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TARGUS WIRELESS
STOW-N-GOTM

KEYPAD

Introduction

Congratulations on your purchase of a Targus Wireless 
Stow-N-Go Keypad. The keypad is designed with a 
built-in cavity to store the USB receiver, eliminating the 
potential misplacement of the receiver and to provide 
ease of traveling with the keypad.

Contents

In addition to this user guide, this package contains:

• Wireless keypad
• USB receiver
• 1 AA battery

System Requirements

Hardware
• PC with an Intel® Pentium® processor or equivalent
• USB 1.1 or 2.0 interface
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Operating System
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Installing the Batteries

Battery
Cover

Receiver

Keypad - back view

1 Remove the battery cover from the back of the keypad.

2 Insert the supplied batteries, making sure that the 
positive (+) and negative (-) ends of each battery match 
the polarity indicators inside the battery housing.

WARNINGS: WHEN REPLACING THE BATTERIES, YOU MAY USE ALKALINE OR 
OTHER HEAVY-DUTY NIMH BATTERIES. NEVER COMBINE AN ALKALINE WITH A 
NIMH BATTERY IN A DEVICE.
AVOID MIXING NEW AND USED BATTERIES IN A DEVICE.
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3 Slide the battery cover back into position until it “clicks” 
fi rmly into place.

Connecting the Receiver and 
Installing the Default Drivers

To connect the receiver:

1 Remove the receiver from the back of the keypad.

2 Plug the USB receiver into an available USB port on
your computer.

For Windows® 2000/XP/Vista, the “Found New Hardware” 
or “Auto-detect of a HID device” message will appear to 
indicate the installation of the default driver.

NOTE: YOU MAY NEED TO ESTABLISH A COMMUNICATION LINK BETWEEN 
THE KEYPAD AND THE RECEIVER. SEE “ESTABLISHING A COMMUNICATIONS 
LINK” .
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Turning the Keypad On and Off

• To power on the battery, use the on/off switch located
on the back of the keypad.
• To power off the battery, use the on/off switch located
on the back of the keypad. This feature should be used 
when traveling to prevent power loss.
• To turn on the keypad, press the NumLock key, located
directly above the number seven key.
• The keypad goes into sleep mode after 4 minutes of non-
operation. To wake the keypad, press the NumLock key.

Establishing a Communications
Link

After your computer detects the USB receiver and the 
default driver software is installed, you may need to 
establish a communications link between the receiver and 
the keypad before you can use it.

1 Plug the receiver into your computer’s USB port and turn 
on the keypad.

NOTE: MAKE SURE THAT YOUR COMPUTER AND KEYPAD ARE TURNED ON AND 
YOUR COMPUTER HAS DETECTED THE USB RECEIVER BEFORE YOU ESTABLISH 
A COMMUNICATIONS LINK.
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Connection
Button

On/Off Switch

The LED on the receiver will fl ash for 60 seconds to 
indicate ID search mode.

2 During this time, press and release the connection
button on the back of the calculator/keypad.

When a communications link is established, the LED on 
the receiver will stop fl ashing.

You are now ready to use the keypad.
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Using the Keypad

Defi nition of the Keypad Keys:

.
Del

NumLock on - inserts a decimal point
NumLock off - deletes a number

0
Ins

NumLock on - enters “0” on the display
NumLock off - emulates the Insert key

00
,

NumLock on - enters “00”
NumLock off - inserts a comma ( , )

1
End

NumLock on - enters “1” on the display
NumLock off - emulates the End key

2 NumLock on - enters “2” on the display
NumLock off - moves the cursor down one 
line of text

3
PgDn

NumLock on - enters “3” on the display
NumLock off - emulates the Page Down key

4 NumLock on - enters “4” on the display
NumLock off - moves one character to the
left of the cursor position

5
NumLock on - enters “5” on the display
NumLock off - No function

6 NumLock on - enters “6” on the display
NumLock off - moves one character to the
right of the cursor position
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7
Home

NumLock on - enters “7” on the display
NumLock off - emulates the Home key

8 NumLock on - enters “8” on the display
NumLock off - moves the cursor up one line
of text

9
PgUp

NumLock on - enters “9” on the display
NumLock off - emulates the Page Up key

Num
Lock

NumLock on
NumLock off

TAB Emulates the TAB key

Launch Excel Program

Turn on Calculator

Default
Internet browser

NOTE: THE NUMLOCK KEY ON YOUR COMPUTER WILL NOT AFFECT THE 
NUMLOCK STATUS OF THE KEYPAD.
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Operating Hints

For optimal performance and RF reception:

• Place the receiver at least 20cm away from all electrical
devices, such as your monitor, speakers or external 
storage devices.

Power Management

• To extend the life of your batteries, power off the battery 
with the on/off switch located on the back of the keypad 
while traveling or when you’re not using it.

• The keypad’s power saving mode feature activates after 
4 minutes of non-operation. To activate the keypad, press 
the NumLock key.
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Troubleshooting

What do I do if the keypad does not work?

• Make sure that the polarity of the batteries is correct. 
The positive (+) and negative (-) ends of each battery must 
match the positive (+) and negative (-) connections in the 
battery housing.
• Check that the receiver’s USB connector is fi rmly attached 
to the USB port on your computer.
• Verify that the device drivers are installed.
• Make sure you have established a communication link.
See “Establishing a Communications Link”.

When I use the keypad, other wireless devices
work more slowly or fail temporarily – what
should I do?

• The keypad may cause interference with any cordless, 
radio-based device that operates at 2.4 GHz, such as a 
telephone, baby monitor, or toy. To reduce interference, 
move the keypad’s receiver and the base unit of the 
affected device as far away from each other as possible.

• You can also reset the keypad’s identifi cation code. To do 
this, see “Establishing a Commun-ications Link”.

What do I do if the response time of the keypad 
is slow or it intermittently stops working?

Try one or more of the following:
• Increase the distance between the receiver and the rest 
of your computer equipment.
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• Increase the distance between the receiver and the base 
units of other wireless devices.
• Turn off any wireless devices and their base units that are 
near the keypad’s receiver.
• If you are using the keypad on a metal surface, move 
it and the receiver to a non-metal surface. Metals, such 
as iron, aluminum or copper, shield the radio frequency 
transmission and may slow down the keypad’s response 
time or cause the keypad to fail temporarily.
• Replace the batteries.
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Microsoft, Windows, and Windows Vista are either registered trademarks or trademarks 
of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. All trademarks and 
registered trademarks are the property of their respective owners. All rights reserved. Features 
and specifi cations are subject to change without notice. © 2008. Targus Group International, 
Inc. and Targus, Inc., Anaheim, CA 92806 USA

Specifi cations

Operation Frequency 2.4 GHz

Operating Distance Up to 10m

Operating Voltage Keypad 2.4V

Receiver: 5V

Operating Current Keypad 10mA maximum

Receiver: 16mA maximum

Suspend Mode Keypad Below 300 uA

Dimensions Keypad 155 x 92 x 26 mm

Receiver: 58 x 16 x 10 mm

Weight Keypad 111g

Receiver: 14g
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• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

 - 

1
.

2 ,
 (+)  (-) 

.

:
 NIMH 

.
 NIMH .

.

17



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

3 ,
.

:
1

.
2  USB  USB 

.

 Windows® 2000/XP/Vista 
“Found New Hardware” ( )  “Auto-
detect of a HID device” (

 HID ),
.

:
.

“ ”

18



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

• ,
./ .,

.
• ,

./ .,
.

,
.

• ,
NumLock,

.
•  4 

.
,  NumLock.

 USB 

,
,

.

1  USB 
.

: ,
 USB ,

.

19



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

./
.

LED  60 ,
.

2
/

.

, LED 
.

.

20



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

:

.
Del

. NumLock - 
. NumLock  - 

0
Ins

. NumLock -  “0” 
. NumLock -  Insert 

( )

00
,

. NumLock -  “00”
. NumLock  -  ( , )

1
End

. NumLock -  “1” 
. NumLock -  End 

( )

2 . NumLock -  “2” 
. NumLock - 

3
PgDn

. NumLock -  “3” 
. NumLock -  Page 

Down ( )

4 . NumLock -  “4” 
. NumLock - 

5
. NumLock -  “5” 

. NumLock off - 

6 . NumLock -  “6” 
. NumLock - 
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7
Home

. NumLock -  “7” 
. NumLock -  Home 

( )

8 . NumLock -  “8” 
. NumLock - 

9
PgUp

. NumLock -  “9” 
. NumLock -  Page 

Up ( )

Num
Lock

. NumLock 
. NumLock

TAB  TAB ( )

xcel

:  NUMLOCK 

.
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BEZDRÁTOVÁ KLÁVESNICE TARGUS 
STOW-N-GO ™

Úvod

Gratulujeme Vám k zakoupení bezdrátové klávesnice 
Targus STOW-N-GO ™. Z konstruk ního hlediska je 
klávesnice ešena tak, že má vestav nou dutinu, do 
které se (kv li riziku jeho špatného umíst ní) vkládá USB 
p ijíma , takže s ní m žete i pohodln  cestovat. 

Obsah sou ástí

Systémové požadavky

Hardware
• PC s procesorem Intel® Pentium® nebo s jiným 
ekvivalentním procesorem
• USB rozhraní 1.1 nebo 2.0

Krom  tohoto návodu pro uživatele je sou ástí celého 
balí ku:
• Bezdrátová klávesnice
• USB p ijíma
• 1 AA baterie
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Opera ní systém
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Vkládání baterií

Kryt baterie

P ijíma

Bloková klávesnice - pohled zezadu

1 Vyndejte kryt baterie ze zadní ásti  klávesnice.

2 Vložte p iložené baterie; dbejte p itom na to, aby kladné 
(+) a záporné (-) póly každé baterie odpovídaly vyzna ené
polarit  v otvoru pro baterie.

UPOZORN NÍ: BATERIE M ŽETE NAHRADIT ALKALICKÝMI NEBO 
JINÝMI NIMH BATERIEMI S PRODLOUŽENOU ŽIVOTNOSTÍ. NIKDY 
VŠAK DO ZA ÍZENÍ NEDÁVEJTE SOU ASN  ALKALICKÉ A NIMB 
BATERIE NEBO NOVÉ A POUŽITÉ BATERIE. 
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3 Zasu te kryt baterie zp t na místo, dokud    nezaslechnete 
z etelné “cvaknutí”. 

P ipojování p ijíma e a instalace standardních 
ovlada

P ipojení p ijíma e:

1 Odstra te p ijíma  ze zadní ásti blokové klávesnice.

2 Zapojte USB p ijíma  do volného USB portu vašeho 
po íta e.

Pokud máte nainstalován opera ní systém  Windows® 
2000/XP/Vista, vy kejte na hlášení “Nalezen nový 
hardware” nebo “Automatická detekce HID za ízení”, a 
teprve pak za n te s instalací tohoto ovlada e.

POZNÁMKA: MOŽNÁ BUDE T EBA VYTVO IT KOMUNIKA NÍ
SPOJENÍ MEZI BLOKOVU KLÁVESNICÍ A P IJÍMA EM. ZA TÍMTO 
Ú ELEM SI PRO T TE ODDÍL “VYTVO ENÍ KOMUNIKA NÉHO
SPOJENÍ”
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Zapínání a vypínání blokové klávesnice

• Bateriové napájení m žete zapnout pomocí vypína e na 
zadní stran  blokové klávesnice.
• Bateriové napájení m žete vypnout pomocí vypína e na 
zadní stran  klávesnice. Tuto funkci byste m li využívat p i
cestování, abyste zabránili výpadk m napájení.
• Blokovou klávesnici zapnete stisknutím klávesy NumLock, 
která se nachází p ímo nad klávesou íslo sedm. 
• Pokud klávesnici necháte po dobu 4 minut v ne inosti,
p ejde do spánkového režimu. Stisknutím klávesy 
NumLock ji m žete op t aktivovat. 

Vytvo ení komunika ního spojení

Po detekci USB p ijíma e vaším po íta em a po instalaci 
jeho standardního softwarového ovlada e bude možná 
nutné vytvo it mezi ním a klávesnicí komunika ní spojení, 
d íve než za nete p ijíma  používat. 

1 Zapojte p ijíma  do USB portu vašeho po íta e a 
zapn te  klávesnici. 

POZNÁMKA: NEZAPOME TE, ŽE D ÍVE NEŽ VYTVO ÍTE
ZAMÝŠLENÉ KOMUNIKA Í SPOJENÍ, MUSÍ BÝT VÁŠ PO ÍTA
I KLÁVESNICE ZAPNUTY A PO ÍTA  MUSÍ DETEKOVAT USB 
P IJÍMA .
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Spojovací
tla ítko

Vypína

LED dioda p ijíma e se na dobu 60 vte in rozbliká, 
což znamená, že nyní b ží v režimu identifi ka ního
vyhledávání.

2 B hem této doby stiskn te a uvoln te spojovací tla ítko
na zadní stran  kalkulátoru/blokové klávesnice.

Když se vytvo í pot ebné spojení, LED dioda na p ijíma i
p estane blikat. 

Nyní m žete s blokovou klávesnicí za ít pracovat.
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Práce s blokovou klávesnicí

Defi nice kláves blokové klávesnice:

.
Del

NumLock zapnuto - vloží desetinnou árku
NumLock vypnuto - vymaže íslo

0
Ins

NumLock zapnuto - vloží  “0” na display
NumLock vypnuto - vyrovná se klávese 
Insert

00
,

NumLock zapnuto - vloží “00”
NumLock vypnuto - vloží árku ( , )

1
End

NumLock zapnuto - vloží “1” na display
NumLock vypnuto - vyrovná se klávese End

2 NumLock zapnuto - vloží  “2” na display
NumLock vypnuto- p esune kurzor o jednu 
ádku níže v textu

3
PgDn

NumLock zapnuto - vloží  “3” na display
NumLock vypnuto - vyrovná se klávese Page 
Down

4 NumLock zapnuto - vloží  “4” na display
NumLock vypnuto - p esune jeden znak 
nalevo od kurzoru

5
NumLock zapnuto - vloží  “5” na display
NumLock vypnuto - funkce zamítnutí

6 NumLock zapnuto - vloží  “6” na display
NumLock vypnuto - p esune jeden znak 
napravo od kurzoru
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7
Home

NumLock zapnuto - vloží “7” na display
NumLock vypnuto - vyrovná se klávese 
Home

8 NumLock zapnuto - vloží  “8” na display
NumLock vypnuto - p esune kurzor o jednu 
stránku výše v textu

9
PgUp

NumLock zapnuto - vloží  “9” na display
NumLock vypnuto - vyrovná se klávese 
Page Up

Num
Lock

NumLock zapnuto
NumLock vypnuto

TAB vyrovná se klávese TAB

Spoušt ní programu Excel 

Zapnutí kalkulátoru

P ednastavený internetový prohlíže

POZNÁMKA: KLÁVESA NUMLOCK NA VAŠEM PO ÍTA I NEM ŽE
NIJAK OVLIVNIT STAV BLOKOVÉ KLÁVESNICE.
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Pokyny k ovládání za ízení

Pro optimální výkon a p íjem  RF:

• Umíst te p ijíma  ve vzdálenosti nejmén  20 cm od 
všech dalších elektrických za ízení, nap . od monitoru, 
reproduktor , externích pam ových za ízení apod.

ízení napájení

• Když zrovna cestujete nebo když blokovou klávesnici 
nepoužíváte, m žete prodloužit životnost baterií tím, že 
vypnete bateriové napájení vypína em na zadní stran
blokové klávesnice.

• Funkce spo i e bateriového napájení se automaticky 
aktivuje po 4 minutách ne innosti  klávesnice. Stisknutím 
klávesy NumLock m žete  klávesnici op t aktivovat. 
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Odstra ování poruch
Co mám d lat, když zjistím, že  klávesnice nefunguje?

• Ov te správnou polaritu baterií. Umíst ní všech 
baterií podle jejich kladných (+) a záporných (-) pól  se 
musí shodovat se zna ením pro p ipojení kladných (+) a 
záporných (-) pól  v otvoru pro baterie.
• Ov te, že USB konektor p ijíma e je pevn  p ipojen k 
USB portu na vašem po íta i.
• Ov te, že jsou nainstalovány adi e tohoto za ízení.
• Ov te, že jste vytvo ili komunika ní spojení. Za tímto 
ú elem si pro t te oddíl “Vytvo ení komunika ního
spojení”.

Když používám  klávesnici, funkce jiných bezdrátových 
za ízení se zpomalí nebo  do asn  p eruší - jak bych m l
tento problém ešit?
• klávesnice m že narušovat chod mnohých jiných 
bezdrátových vysílacích za ízení, které pracují na frekvenci 
2.4 GHz,  nap . telefonu, d tského odposloucháva e nebo 
n jaké hra ky. Narušování funk nosti doty ného za ízení
klávesnicí omezíte, když p ijíma  klávesnice a základnu 
doty ného za ízení umístíte co nejdále od sebe. 
• M žete také p enastavit identifi ka ní kód  klávesnice. 
Návod, jak to provést, naleznete v oddíle “Vytvo ení
komunika ného spojení”. 

Co mám ud lat, když  klávesnice reaguje zpomalen  nebo 
když do asn  vynechává?

Zkuste uplatnit jeden nebo n kolik z následujících 
postup :
• Zv tšete vzdálenost mezi p ijíma em a ostatním 
periferním za ízením vašeho po íta e.
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• Zv tšete vzdálenost mezi p ijíma em a základnami 
ostatních bezdrátových za ízení.
• Vypn te všechna bezdrátová za ízení a jejich 
základny(p ijíma e), které se nacházejí v blízkosti p ijíma e
blokové klávesnice.
• Pokud se vaše klávesnice b hem své innosti nachází 
na kovovém povrchu, p esu te ji spolu s p ijíma em
na nekovový povrch. Kovy, jako je železo, hliník nebo 
m , blokují p enos rádiových frekvencí a mohou proto 
prodlužovat dobu odezvy klávesnice nebo zp sobovat
do asné výpadky její funk nosti.
• Vym te baterie
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Funkce a vlastnosti podléhají zm n  bez upozorn ní. Všechny obchodní zna ky a 
registrované známky jsou majetkem jejich p íslušných vlastník . Všechna práva vyhrazena. 
© 2008,Targus Group International, Inc. a Targus (UK), Inc.

Specifi kace

Provozní frekvence 2.4 GHz

Provozní vzdálenost Max. 10m

Provozní nap tí Bloková klávesnice 2.4V

P ijíma : 5V

Provozní proud Bloková klávesnice 10mA maximum

P ijíma : 16mA maximum

Režim p erušení Bloková klávesnice Mén  než 300 uA

Rozm ry Bloková klávesnice 155 x 92 x 26 mm

P ijíma : 58 x 16 x 10 mm

Hmotnost Bloková klávesnice 111g

P ijíma : 14g
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KABELLOSER STOW-N-GOTM

ZIFFERNBLOCK VON TARGUS

Einleitung

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des kabellosen Stow-
N-Go Ziffernblocks von Targus. Der Ziffernblock besitzt eine 
eingebaute Aufbewahrung für den USB-Empfänger, wodurch 
ein potenzielles Verlegen des Empfängers vermieden und 
das Reisen mit dem Ziffernblock erleichtert wird.

Inhaltsverzeichnis
Neben dem Bedienungshandbuch gehören zum 
Lieferumfang:
• Kabelloser Stow-N-Go Ziffernblock von Targus
• USB-Empfänger
• 1 AA-Batterien

Systemanforderungen

Hardware
• PC
• USB 1.1 oder 2.0 Schnittstelle

38



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Betriebssystem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Batterien einlegen

Deckel vom
Batteriefach

Empfänger

Ziffernblock - Ansicht von hinten

1 Den Deckel vom Batteriefach an der Rückseite des 
Ziffernblocks abnehmen.

2 Die mitgelieferten Batterien einlegen. Der Plus (+) und 
Minus (-) Pol der Batterien muss mit den Polaritätssymbolen 
im Batteriefach übereinstimmen.

WARNHINWEISE: ZUM BATTERIEAUSTAUSCH KÖNNEN ALKALI- ODER ANDERE 
LEISTUNGSSTARKE NIMHBATTERIEN VERWENDET WERDEN. ALKALI- UND 
NIMHBATTERIEN DÜRFEN NICHT ZUSAMMEN VERWENDET WERDEN. NEUE 
UND GEBRAUCHTE BATTERIEN DÜRFEN NICHT ZUSAMMEN VERWENDET 
WERDEN.
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3 Den Deckel zum Batteriefach zuschieben, bis es 
“klickt”.

Anschluss des Empfängers
und Installation des
Standardtreibers

Den Empfänger anschließen:

1 Den Deckel vom Batteriefach an der Rückseite des 
Ziffernblocks abnehmen.

2 Den USB-Empfänger an eine freie USB-Buchse am 
Computer anschließen.

Bei Windows® 2000/XP/Vista™ erscheinen bei der 
Installierung des Standardtreibers die Meldungen “Neue

Hardware erkannt” oder “Automatische Erkennung eines 
HID-Gerätes”.

HINWEIS: ES MUSS EVTL. EINE KOMMUNIKATIONSVERBINDUNG ZWISCHEN 
DEM TASTENFELD UND DEM EMPFÄNGER EINGERICHTET WERDEN. SIEHE “DIE 
KOMMUNIKATIONSVERBINDUNG EINRICHTEN”.
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An- und Ausschalten des
Ziffernblocks

• Um den Batteriebetrieb einzuschalten, muss der an der 
Rückseite des Ziffernblocks sitzende An/Aus-Schalter benutzt 
werden.
• Um den Batteriebetrieb auszuschalten, muss der an der 
Rückseite des Ziffernblocks sitzende An/Aus-Schalter benutzt 
werden.
• Der Ziffernblock wird mittels der NumLock-Taste, die sich 
direkt über der “7” befi ndet, eingeschaltet.
• Der Stromsparmodus des Ziffernblocks wird nach 4 Minuten 
Leerlauf aktiviert. Zur Ziffernblock-Aktivierung die NumLock-
Taste drücken.

Die Kommunikationsverbindung
einrichten

Wenn der Computer den installierten USB-Empfänger und 
die Standardtreiber-Software gefunden hat, muss evtl. eine 
Kommunikationsverbindung zwischen Empfänger und 
Ziffernblock hergestellt werden, bevor das Gerät benutzt 
werden kann.

1 Den Empfänger an die USB-Buchse des Computers 
anschließen und den Ziffernblock einschalten.

HINWEIS: VERGEWISSERN SIE SICH, DASS COMPUTER UND ZIFFERNBLOCK 
EINGESCHALTET SIND UND DER COMPUTER DEN USB-EMPFÄNGER GEFUNDEN 
HAT, BEVOR DIE KOMMUNIKATIONSVERBINDUNG HERGESTELLT WIRD.
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An/Aus-Schalter

Anschlussknopf

Die LED-Leuchte am Empfänger wird 60 Sekunden 
blinken, um den ID-Suchmodus anzuzeigen.

2 In dieser Zeit muss der Anschlussknopf an der 
Rückseite des Ziffernblocks kurz gedrückt werden.

Wenn die Kommunikationsverbindung hergestellt ist, wird
die LED-Leuchte am Empfänger aufhören zu blinken. 

Der Ziffernblock ist jetzt einsatzbereit.
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Bedienung des Ziffernblocks

Tastendefi nitionen:

.
Del

NumLock an - Dezimalpunkt wird eingefügt
NumLock aus - eine Zahl wird gelöscht

0
Ins

NumLock an - “0” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - emuliert die Ins-Taste
(Einfügen)

00
,

NumLock an – Eingabe “00”
NumLock aus – Komma (,) wird eingefügt

1
End

NumLock an - “1” erscheint auf der
Anzeige
NumLock aus - emuliert die Ende-Taste 
(End)

2 NumLock an - “2” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - der Kursor wird eine Textzeile 
nach unten bewegt

3
PgDn

NumLock an - “3” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - emuliert die Bild-unten-Taste

4 NumLock an - “4” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - der Kursor bewegt sich um eine 
Stelle nach links

5 NumLock an - “5” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - Keine Funktion

6 NumLock an - “6” erscheint auf der Anzeige 
NumLock aus - der Kursor bewegt sich um
eine Stelle nach rechts
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7
Home

NumLock an - “7” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - emuliert die Pos1-Taste

8 NumLock an - “8” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - der Kursor wird eine Textzeile nach 
oben bewegt

9
PgUp

NumLock an - “9” erscheint auf der Anzeige
NumLock aus - emuliert die Bild-oben-Taste

Num
Lock

NumLock an
NumLock aus

TAB emuliert die TABe-Taste (TAB)

Excel starten

Rechner aufrufen

Standard-Internetbrowser

HINWEIS: DIE NUMLOCK-TASTE AM COMPUTER BEEINFLUSST DEN 
NUMLOCK-STATUS DES ZIFFERNBLOCKS NICHT.
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Bedienungshinweise

Zur bestmöglichen Leistung und zum besten RF-
Empfang:
• Den Empfänger mindestens 20cm von allen 
Elektrogeräten, wie Monitor, Lautsprechern oder externen 
Speichergeräten aufstellen.

Energie sparen

• Zur Verlängerung der Lebensdauer der Batterie kann die 
Batterie mittels des an der Rückseite des Ziffernblocks 
befi ndlichen An/Aus-Schalters auf Reisen oder bei 
Nichtgebrauch abgeschaltet werden.

• Der Stromsparmodus des Ziffernblocks wird nach 4 
Minuten Leerlauf aktiviert. Zur Ziffernblock-Aktivierung die 
NumLock-Taste drücken.
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Fehlerbehebung
Was ist zu tun, wenn der Ziffernblock nicht 
funktioniert?
• Die Polarität der Batterien überprüfen. Der positive (+) und 
negative (-) Pol der Batterie muss mit dem positiven (+) und 
negativen (-) Anschluss im Batteriefach übereinstimmen.

• Der USB-Stecker des Empfängers muss fest an die USB-Buchse 
des Computers angeschlossen sein.

• Prüfen, ob die Gerättreiber installiert sind.

• Prüfen, ob eine Kommunikationsverbindung hergestellt wurde. 
Siehe “Die Kommunikationsverbindung einrichten”

Wenn ich den den Ziffernblock benutze, arbeiten 
andere drahtlose Geräte langsamer oder setzen 
teilweise aus. Was ist zu tun?
• Der Ziffernblock könnte Störungen mit anderen schnurlosen, 
Funkgeräten verursachen, die auf 2.4 GHz arbeiten, wie z.B. 
Telefone, Babyfone oder Babyspielzeug. Um die Störung 
zu reduzieren, den Empfänger des Ziffernblocks und das 
Grundgerät des betroffenen Gerätes so weit wie möglich von 
einander entfernt aufstellen

• Sie können auch die Erkennungskennzahl des Tastenfeldes 
zurücksetzen. Hierzu siehe “Die Kommunikationsverbindung 
einrichten”.

Was ist zu tun, wenn die Ansprechzeit des Ziffernblocks 
langsam ist oder zeitweise aussetzt?

Versuchen Sie Folgendes:
• Den Abstand zwischen dem Empfänger und der restlichen 
Computerausrüstung vergrößern.

• Den Abstand zwischen dem Empfänger und den Grundgeräten/
Sockeln anderer kabelloser Geräte vergrößern.
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• Kabellose Geräte und ihre Grundgeräte/Sockel ausschalten, die 
sich in der Nähe des Tastenfeldempfängers befi nden.

• Wird der Ziffernblock auf einer Metallfl äche verwendet, sollten 
er und der Empfänger auf eine nicht metallische Fläche gestellt 
werden. Metalle wie Eisen, Aluminium oder Kupfer schirmen die 
Funktfrequenzübertragung ab und können die Ansprechzeit des 
Ziffernblocks verlangsamen oder eine zeitweise Störung des 
Ziffernblocks verursachen.

• Batterien austauschen.
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Microsoft, Windows und Windows Vista sind eingetragene Marken der Microsoft
Corporation in den USA und/oder in anderen Ländern. Alle eingetragenen Marken sind das
Eigentum des jeweiligen Eigentümers. Alle Rechte vorbehalten.

Spezifi kationen

Betriebsfrequenz 2.4 GHz

Betriebsdistanz Bis zu 10 Meter

Betriebsspannung Ziffernblock: 2,4 V

Empfänger: 5V

Betriebsstromstärke Ziffernblock: 10 mA maximal

Empfänger: 16 mA maximal

Pausieren-Modus Ziffernblock: Unter 300 uA

Abmessungen Ziffernblock: 155 x 92 x 26 mm

Empfänger: 58 x 16 x 10 mm

Gewicht Ziffernblock: 111g

Empfänger: 14g
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Introduktion

Tillykke med købet af Targus Trådløst Stow-N-Go 
Numerisk Tastatur. USB-modtageren kan klikkes fast på 
selve tastaturet, når det ikke er i brug, så modtageren ikke 
bliver væk og tastaturet et nemt at have med i tasken.

Indhold

Systemkrav

Hardware
• PC med Intel® Pentium® processer eller tilsvarende
• USB 1,1 eller 2,0 interface

TARGUS TRÅDLØST 
STOW-N-GO™ 

NUMERISK TASTATUR

Udover denne betjeningsvejledning indeholder denne 
pakke:
• Trådløst numerisk tastatur
• USB modtager
• 1 AA batteri
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Operativsystem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Installering af Batterier

Låge til 
batterirum

Modtager

Tastatur - set bagfra

1 Fjern lågen til batterirummet fra bagsiden af tastaturet.

2 Isæt de leverede batterier og sørg for at de positive (+) 
og negative (-) poler på batteriet matcher polindikatorerne 
i batterirummet.

ADVARSEL: BATTERIERNE SKIFTES MED ALKALINE ELLER ANDRE KRAFTIGE 
NIMH BATTERIER. KOMBINÉR ALDRIG ET ALKALINE MED ET NIMH BATTERI 
I ET APPARAT.
BLAND IKKE NYE OG BRUGTE BATTERIER I ET APPARAT.
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3 Lågen til batterirummet glider på plads, indtil det “klikker” 
på plads.

Forbindelse af Modtager 
forbindes og Installering af 
Drivere

Sådan forbindes modtageren:

1 Tag modtageren ud fra bagsiden af tastaturet.

2 Sæt USB modtageren i en ledig USB port på din 
computer.

Ved Windows® 2000/XP/Vista, vises beskeden “Found 
New Hardware” eller “Auto-detect of a HID device” for at 
vise, at driveren installeres.

NB: DU BLIVER EVT NØDT TIL AT ETABLERE EN 
KOMMUNIKATIONSFORBINDELSE MELLEM TASTATURET OG MODTAGEREN. SE 
“ETABLERING AF KOMMUNIKATIONSFORBINDELSE”
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Tænd og sluk for Tastaturet

• Batteriet tændes ved at bruge tænd/sluk knappen bagpå 
tastaturet.
• Batteriet slukkes ved at bruge tænd/sluk knappen bagpå 
tastaturet. Denne funktion bruges under rejse for at undgå 
strømtab.
• Tastaturet tændes ved at trykke på NumLock tasten, som 
sidder lige over knap nummer syv.
• Tastaturet sover, når det ikke har været brugt i 4 minutter. 
Tastaturet vækkes ved at trykke på NumLock tasten.

Establering af 
Kommunikationsforbindelse

Når din computer har fundet USB modtageren og 
driversoftware er installeret, bliver du evt nødt til at etablere 
en kommunikationsforbindelse mellem modtageren og 
tastaturet, før du kan bruge det.

1 Sæt modtageren i din computers USB port og tænd for 
tastaturet.

NB: SØRG FOR AT DIN COMPUTER OG DIT TASTATUR ER TÆNDT OG AT 
DIN COMPUTER HAR FUNDET USB MODTAGEREN, FØR DU ETABLERER EN 
KOMMUNIKATIONSFORBINDELSE.
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Forbindelsesknap

Tænd/sluk knap

LED på modtageren blinker i 60 sekunder for at indikere 
ID søgefunktion.

2 I denne periode trykkes og slippes forbindelsesknappen 
bagpå lommeregneren/tastaturet.

Når en kommunikationsforbindelse er etableret, stopper 
LED på modtageren med at blinke.

Du kan nu bruge tastaturet.
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Bruge tastaturet

Defi nition af Tastaturets Taster:

.
Del

NumLock tændt - indsætter en decimal
NumLock slukket - fjerner et tal

0
Ins

NumLock tændt - viser “0” i displayet
NumLock slukket - emulerer Insert tasten

00
,

NumLock tændt - viser “00”
NumLock slukket - indsætter et komma ( , )

1
End

NumLock tændt - viser “1” i displayet
NumLock slukket - emulerer End tasten

2 NumLock tændt - viser “2” i displayet
NumLock slukket - fl ytter cursoren ned til 
næste tekstlinie

3
PgDn

NumLock tændt - viser “3” i displayet
NumLock slukket - emulerer Page Down 
tasten

4 NumLock tændt - viser “4” i displayet
NumLock slukket - fl ytter en karakter til 
venstre for cursoren

5
NumLock tændt - viser “5” i displayet
NumLock slukket - Ingen funktion

6 NumLock tændt - viser “6” i displayet
NumLock slukket - fl ytter en karakter til højre 
for cursoren
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7
Home

NumLock tændt - viser “7” i displayet
NumLock slukket - emulerer Home tasten

8 NumLock tændt - viser “8” i displayet
NumLock slukket - fl ytter cursoren op til 
forrige tekstlinie

9
PgUp

NumLock tændt - viser “9” i displayet
NumLock slukket - emulerer Page Up tasten

Num
Lock

NumLock tændt
NumLock slukket

TAB emulerer TAB tasten

Åbner Excel Program

Tænder for Lommeregner

Default
Internet browser

NB: NUMLOCK TASTEN PÅ DIN COMPUTER HAR INGEN EFFEKT PÅ 
TASTATURETS NUMLOCK STATUS.
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Betjeningshints

For optimal præstation og RF modtagelse:

• Placér modtageren mindst 20cm væk fra alle elektriske 
apparater, så som din skærm, dine højttalere eller eksterne 
lagringsapparater.

Strømstyrelse

• Dine batteriers liv forlænges ved at slukke for batteriet 
med tænd/sluk knappen bagpå tastaturet, når du rejser 
eller ikke bruger det.
• Tastaturets strømbesparelsesfunktion aktiveres, år det 
ikke har været brugt i 4 minutter. Tastaturet aktiveres ved 
at trykke på NumLock tasten.
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Problemløsning

Hvad gør jeg, hvis tastaturet ikke virker?

• Sørg for at polerne på batterierne sidder rigtigt. De positive 
(+) og negative (-) ender på batteriet skal matche de 
positive (+) og negative (-) forbindelser i batterirummet.
• Check at modtagerens USB forbindelse sidder fast på 
USB porten på din computer.
• Bekræft at apparatet drivers er installeret.
• Sørg for at have etableret kommunikationsforbindelse. Se 
“Etablering af Kommunikationsforbindelse”.

Når jeg bruger tastaturet, arbejder andre 
trådløse apparater langsommere eller slet ikke 
i et stykke tid – hvad gør jeg?

• Tastaturet kan blive forårsage interferens for andre 
trådløse, radiobaserede apparater på 2.4 GHz, så 
som telefoner, babyalarmer eller legetøj. Interferensen 
reduceres ved at fl ytte tastaturets modtager og det andet 
apparats baseenhed så langt væk fra hinanden som 
muligt.
• Du kan også nulstille tastaturets identifi ceringskode. For at 
gøre dette, se “Etablering af Kommunikationsforbindelse”.

Hvad gør jeg, hvis tastaturets reaktionstid er 
lang eller det stopper helt ind imellem?

Prøv en eller fl ere af følgende muligheder:
• Øg distancen mellem modtager og resten af dit 
computerudstyr.
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• Øg distancen mellem modtageren og andre apparaters 
baseenheder.
• Sluk andre trådlødse apparater og deres baseenheder, 
som står tæt på tastaturets modtager.
• Hvis du bruger tastaturet på en metaloverfl ade, fl yttes det 
og modtageren til en overfl ade, som ikke er lavet af metal. 
Metaller, så som jern, aluminium eller kobber, afskærmer 
udsendelse af radiofrekvens og sænker evt tastaturets 
reaktionstid eller få det til at gå i stå i et stykke tid.
• Skift batterierne.
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Funktioner og specifi  kationer kan ændres uden yderligere varsel. Alle varemærker og 
registrerede varemærker tilhører de respektive ejere. Eftertryk forbudt. © 2008,Targus Group
International, Inc. og Targus (UK), Inc.

Specifi kationer

Operationsfrekvens 2.4 GHz

Operativ Distance Op til 10m

Operativ Spænding Tastatur 2.4V

Modtager: 5V

Operativ Strøm Tastatur 10mA maximum

Modtager: 16mA maximum

Dvalefunktion Tastatur Under 300 uA

Dimensioner Tastatur 155 x 92 x 26 mm

Modtager: 58 x 16 x 10 mm

Vægt Tastatur 111g

Modtager: 14g
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TARGUS TRAADITA 
STOW-N-GOTM

KLAVIATUUR

Sissejuhatus

Õnnitleme teid Targus traadita Stow-N-Go klaviatuuri 
ostmise puhul. See klaviatuur on kujundatud sisseehitatud 
avaga USB vastuvõtjale, välistades vastuvõtja võimaliku 
kaduma minemise ning tagades mugavuse klaviatuuriga 
koos liikumisel.

Sisu

Lisaks sellele kasutusjuhendile sisaldab pakend:
• traadita klaviatuuri
• USB vastuvõtjat
• 1 AA patareid

Süsteeminõuded

Riistvara
• Personaalarvuti Intel® Pentium® protsessori või 
võrdväärsega
• USB 1.1 või 2.0 liides
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Operatsioonisüsteem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Patareide paigaldamine

Patareikate

Vastuvõtja

Klaviatuur - vaade tagant

1 Eemaldage klaviatuuri tagaküljelt patareikate. 

2 Sisestage kaasasolevad patareid, veendudes, et 
iga patarei positiivne (+) ja negatiivne (-) ots vastab 
polaarsusmärgetele patareikambri sees.

HOIATUSED: PATAREIDE ASENDAMISEL VÕITE KASUTADA LEELIS- VÕI MUID 
VASTUPIDAVAMAID NIMH PATAREISID. ÄRGE KUNAGI KOMBINEERIGE 
LEELISPATAREID NIMH PATAREIGA SAMAS SEADMES.
VÄLTIGE UUTE JA KASUTATUD PATAREIDE SAMAAEGSET KASUTAMIST 
SEADMES.
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3 Libistage patareikate tagasi oma kohale kuni see 
“klõpsatab” kindlalt kinni.

Vastuvõtja ühendamine ja 
vaikedraiverite installimine

Vastuvõtja ühendamiseks:

1 Eemaldage vastuvõtja klaviatuuri tagant.

2 Sisestage USB vastuvõtja oma arvuti vabasse USB 
porti.

Windows® 2000/XP/Vista puhul ilmub “Found New 
Hardware” või “Auto-detect of a HID device” teade, mis 
märgib vaikeseadete installeerimist.

MÄRKUS: TEIL VÕIB TEKKIDA VAJADUS KLAVIATUURI JA VASTUVÕTJA VAHEL 
ÜHENDUSE LOOMISEKS. VT “ÜHENDUSE LOOMINE”
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Klaviatuuri sisse- ja väljalülitamine

• Patareitoite sisse lülitamiseks kasutage klaviatuuri 
tagaküljel asuvat on/off lülitit.
• Patareitoite välja lülitamiseks kasutage klaviatuuri 
tagaküljel asuvat on/off lülitit. Seda valikut tuleks kasutada 
reisimisel, et vältida toite kulumist.
• Klaviatuuri sisselülitamiseks vajutage NumLock klahvi, 
mis asub otse number seitsme klahvi all.
• Klaviatuur läheb puhkeolekusse 4-minutise kasutamata 
seismise järel. Klaviatuuri “äratamiseks” vajutage klahvi 
NumLock.

Ühenduse loomine

Kui teie arvuti on USB vastuvõtja tuvastanud ning 
vaikedraiveri tarkvara on installitud, siis võib klaviatuuri 
kasutamise eel tekkida vajadus luua vastuvõtja ja 
klaviatuuri vahel ühendus.

1 Sisestage vastuvõtja oma arvuti USB porti ja lülitage 
klaviatuur sisse.

MÄRKUS: ENNE ÜHENDUSE LOOMIST VEENDUGE, ET TEIE ARVUTI JA 
KLAVIATUUR ON SISSE LÜLITATUD NING ARVUTI ON USB VASTUVÕTJA 
TUVASTANUD.
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Ühendusnupp

On/Off lüliti

Vastuvõtja LED-tuli vilgub 60 sekundit märkimaks ID 
otsingurežiimi.

2 Selle aja jooksul peate vajutama ja vabastama 
kalkulaatori/klaviatuuri tagaküljel asuvat ühendusnuppu.

Ühenduse loomise järel lõpetab vastuvõtja LED-tuli 
vilkumise.

Te olete nüüd valmis klaviatuuri kasutamiseks.
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Klaviatuuri kasutamine

Klaviatuuri klahvide selgitus:

.
Del

NumLock sees - sisestab komakoha
NumLock väljas - kustutab numbri

0
Ins

NumLock sees - sisestab displeile arvu “0”
NumLock väljas - asendab Insert klahvi

00
,

NumLock sees - sisestab “00”
NumLock väljas - sisestab koma ( , )

1
End

NumLock sees - sisestab displeile arvu “1”
NumLock väljas - asendab End klahvi

2 NumLock sees - sisestab displeile arvu “2”
NumLock väljas - liigutab kursorit ühe 
tekstirea võrra alla

3
PgDn

NumLock sees - sisestab displeile arvu “3”
NumLock väljas - asendab Page Down 
klahvi

4 NumLock sees - sisestab displeile arvu “4”
NumLock väljas - liigub kursori asendist ühe 
tähemärgi jagu vasakule

5
NumLock sees - sisestab displeile arvu “5”
NumLock väljas - funktsioon puudub

6 NumLock sees - sisestab displeile arvu “6”
NumLock väljas - liigub kursori asendist ühe 
tähemärgi jagu vasakule
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7
Home

NumLock sees - sisestab displeile arvu “7”
NumLock väljas - asendab Home klahvi

8 NumLock sees - sisestab displeile arvu “8”
NumLock väljas - liigutab kursorit ühe 
tekstirea võrra üles

9
PgUp

NumLock sees - sisestab displeile arvu “9”
NumLock väljas - asendab Page Up klahvi

Num
Lock

NumLock sees
NumLock väljas

TAB asendab klahvi TAB

Avage programm Excel

Lülitage kalkulaator sisse

Vaikebrauser

MÄRKUS: TEIE ARVUTI NUMLOCK KLAHV EI MÕJUTA KLAVIATUURI 
NUMLOCK-OLEKUT.
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Nõuanded kasutamiseks

Optimaalseks tööks ja signaali vastuvõtuks:
• Asetage vastuvõtja vähemalt 20cm kaugusel kõigist 
elektrilistest seadmetest nagu monitorid, kõlarid või 
välised salvestusseadmed.

Toitehaldus

• Patareide eluea pikendamiseks tuleb klaviatuuri 
patareitoide tagaküljel asuva on/off lülitiga reisimise või 
mittekasutamise ajaks välja.
• Klaviatuuri toitesäätmisrežiim aktiveerub 4-minutilise 
mittekasutamise järel. Klaviatuuri aktiveerimiseks vajutage 
NumLock klahvi.

67



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Veaotsing

Mida teha, kui klaviatuur ei tööta?

• Veenduge, et patareide polaarsus on õige. Iga patarei 
positiivne (+) ja negatiivne (-) ots peab vastama 
patareikambri positiivsele (+) ja negatiivsele (-) 
ühendusele.
• Kontrollige, et vastuvõtja USB pistik on kindlalt teie arvuti 
USB pordiga ühendatud.
• Veenduge, et seadme draiverid on installitud.
• Veenduge, et olete loonud ühenduse. Vt “Ühenduse 
loomine”.

Kui kasutan klaviatuuri töötavad teised 
traadita seadmed aeglasemalt või katkevad 
ajutiselt – mida peaksin tegema?

• Klaviatuur võib põhjustada mistahes juhtmeta 
raadiopõhistel seadmetel, mis töötavad sagedusel 
2.4GHz, nagu nt telefonid, beebimonitorid või mänguasjad. 
Segamise vähendamiseks liigutage klaviatuuri saatja ja 
mõjutatud seade üksteistest võimalikult kaugele.
• Lisaks võite taasseadistada klaviatuuri ID-koodi. Selleks 
vt ptk “Ühenduse loomine”.

Mida teha, kui klaviatuuri reageerimisaeg on 
aeglane või see aeg-ajalt ei tööta?

Proovige ühte või mitut järgnevat lahendust:
• Suurendage vastuvõtja ja ülejäänud arvuti riistvara 
vahelist kaugust.
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• Suurendage vastuvõja ja traadita seadmete põhiosade 
vahelist kaugust.
• Lülitage välja kõik vastuvõtja läheduses asuvad traadita 
seadmed ja nende põhiosad.
• Kui te kasutate klaviatuuri metallpinnal, siis tõstke 
nii klaviatuur, kui vastuvõtja mittemetallist pinnale. 
Metallid nagu raud, alumiinium või vask blokeerivad 
raadiosageduslikud ülekanded ning võivad aeglustada 
klaviatuuri reageerimisaega või põhjustada ajutisi 
katkestusi.
• Asendage patareid.
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Funktsioonide ja spetsifi  katsioonide osas võib esineda muudatusi. Kõik kaubamärgid on 
registreeritud kaubamärgid ja nende vastavate omanike omand. Kõik õigused reserveeritud. 
© 2008, Targus Group International, Inc. ja Targus (UK), Inc.

Spetsifi katsioonid

Töösagedus 2.4 GHz

Töökaugus Kuni 10m

Tööpinge klaviatuur 2.4V

Vastuvõtja: 5V

Töövool klaviatuur Maks. 10mA

Vastuvõtja: Maks. 16mA

Puhkeolek klaviatuur Alla 300 uA

Mõõdud klaviatuur 155 x 92 x 26 mm

Vastuvõtja: 58 x 16 x 10 mm

Kaal klaviatuur 111g

Vastuvõtja: 14g
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TARGUS WIRELESS
STOW-N-GOTM

KEYPAD

Introducción

Felicidades por su compra de la teclado inalámbrica 
Targus. El teclado está diseñado con una abertura para 
guardar el receptor USB, lo que elimina la posibilidad de 
extraviarlo y permite transportar el teclado con facilidad.

Contenido

Además de esta guía para el usuario, este paquete 
incluye:
• La teclado inalámbrica Targus
• Receptor USB
• 1 pila tamaño AA

Requisitos del sistema

Hardware
• PC
• Interfase USB 1,1 o 2,0
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Sistema operativo
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Cómo instalar las pilas

Cubierta de las 
pilas

Receptor

teclado - vista posterior

1 Retire la cubierta de las pilas de la parte posterior del 
teclado.

2 Instale las pilas suministradas, verifi cando que los polos 
positivo (+) y negativo (-) de cada pila coincidan con los 
indicadores de polaridad ubicados dentro del receptáculo 
de las pilas.

ADVERTENCIAS: CUANDO CAMBIE LAS PILAS, PUEDE USAR PILAS ALCALINAS 
U OTRAS PILAS DE NIMH DE LARGA DURACIÓN. NUNCA COMBINE EL USO DE 
UNA PILA ALCALINA CON UNA PILA DE NIMH EN EL MISMO DISPOSITIVO.
EVITE USAR PILAS NUEVAS CON PILAS USADAS EN UN DISPOSITIVO.
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Cómo conectar el receptor e instalar 
los drivers predeterminados

Para conectar el receptor:

1 Retire el receptor de la parte posterior del teclado. 

2 Enchufe el receptor USB a un puerto USB disponible de 
su ordenador.

En el caso de Windows® 2000/XP/Windows Vista™,
aparecerá elmensaje: “Nuevo hardware detectado” o 
“Detecciónautomática de dispositivo para interfase 
humana (DIH)”para indicar la instalación del driver 
predeterminado.

NOTA: QUIZÁS DEBA ESTABLECER UN ENLACE DE COMUNICACIONES ENTRE 
EL TECLADO Y EL RECEPTOR. LEA ‘CÓMO ESTABLECER UN ENLACE DE 
COMUNICACIONES”

3 Deslice la cubierta de las pilas hasta que se trabe en su 
sitio.
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Cómo encender y apagar la teclado.

• Para encender las pilas, use el interruptor de encendido/
apagado ubicado en la parte posterior del teclado.

• Para apagar las pilas, use el interruptor de encendido/ 
apagado ubicado en la parte posterior del teclado. 

• Para encender el teclado, mantenga oprimida la tecla 
NumLock, ubicada directamente sobre la tecla de número 
7.

• La característica de ahorro de energía del teclado se 
activa después de 4 minutos de inactividad. Para activar el 
teclado, oprima la tecla NumLock.

Cómo establecer un enlace
de comunicaciones

Después de que su ordenador detecte el receptor USB y 
de que se instale el software del driver predeterminado, 
quizás deba establecer un enlace de comunicaciones 
entre el receptor y el teclado, antes de poder usarlo.

1 Enchufe el receptor al puerto USB de su ordenador y 
encienda el teclado.

NOTA: VERIFIQUE QUE TANTO SU ORDENADOR COMO EL TECLADO ESTÉN 
ENCENDIDOS, Y QUE SU ORDENADOR HAYA DETECTADO EL RECEPTOR USB, 
ANTES DE ESTABLECER UN ENLACE DE COMUNICACIONES.
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Botón de 
conexión

Interruptor de
encendido/
apagado

El diodo electroluminiscente (LED, por sus siglas en 
inglés) del receptor brillará en forma intermitente durante 
60 segundos para indicar el modo de búsqueda de la 
identifi cación.

2 Durante ese lapso, oprima y suelte el botón de conexión 
ubicado en la parte posterior de la calculadora/teclado.

Cuando se establezca un enlace de comunicaciones, el 
LED del receptor dejará de brillar en forma intermitente.

Ahora está listo para usar la calculadora/teclado.
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Cómo usar la teclado

Defi nición de las teclas del teclado:

.
Del

Con NumLock activado - inserta un puntodecimal
Con NumLock desactivado – borra un número

0
Ins

Con NumLock activado -inserta un “0” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - emula la tecla Insertar

00
,

Con NumLock activado – inserta “00” Con 
NumLock desactivado – inserta una coma (,)

1
End

Con NumLock activado - inserta un “1” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - emula la tecla Fin

2
Con NumLock activado - inserta un “2” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - mueve el cursor a la 
siguiente línea de texto

3
PgDn

Con NumLock activado - inserta un “3” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - emula la tecla Insert

4
Con NumLock activado - inserta un “4” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - mueve un carácter a 
la izquierda de la posición del cursor

5
Con NumLock activado - inserta un “5” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado – No permite la función

6
Con NumLock activado - inserta un “6” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - mueve un carácter a 
la derecha de la posición del cursor
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7
Home

Con NumLock activado - inserta un “7” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - emula la tecla Inicio

8
Con NumLock activado - inserta un “8” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - mueve el cursor a la 
línea de texto superior

9
PgUp

Con NumLock activado - inserta un “9” en la 
pantalla
Con NumLock desactivado - emula la tecla 
SubPág

Num
Lock

Con NumLock activado
Con NumLock desactivado

TAB Emula la tecla TAB

Activar l’excel

Activar la calculadora

Explorador de
Internet predeterminado

NOTA: LA TECLA NUMLOCK DE SU ORDENADOR NO AFECTA LA CONDICIÓN DE 
NUMLOCK DEL TECLADO.
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Consejos de operación

Para un funcionamiento y recepción de RF óptimos:

• Coloque el receptor a al menos 20cm de distancia de todos 
los dispositivos eléctricos, tal como su monitor, o los dispositivos 
externos de almacenamiento.

Recordatorio

• Para prolongar la duración de sus pilas, apague la pila con el 
interruptor de encendido/apagado, ubicado en la parte posterior 
del teclado, cuando viaje o cuando no lo use.

• La característica de ahorro de energía del teclado se activa 
después de 4 minutos de inactividad. Para activar el teclado, 
oprima la tecla NumLock.
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Resolución de problemas
¿Qué hago si el tecladokeypad no funciona?

• Verifi que que los polos de las pilas estén orientados correctamente. 
Los polos positivo (+) y negativo (-) de cada pila deben coincidir 
con los indicadores de polaridad ubicados dentro del receptáculo 
de las pilas.

• Verifi que que el conector USB del receptor esté bien conectado 
al puerto USB de su ordenador.

• Verifi que que se hayan instalado los ordenador de dispositivos.

• Asegúrese de establecer un enlace de comunicaciones. Lea 
‘Cómo establecer un enlace de comunicaciones”

Cuando uso la teclado, otros dispositivos inalámbricos 
funcionan con mayor lentitud o fallan temporalmente. 
¿Qué debo hacer?

• La teclado puede causar interferencia a cualquier dispositivo 
inalámbrico por radio que funcione a 2.4 GHz, tal como un 
teléfono, un monitor para bebés o un juguete. Para reducir la 
interferencia, separe el receptor de la teclado de la unidad de base 
del dispositivo afectado, tanto como sea posible.

• También puede reestablecer el código de identifi cación de 
la teclado. Para hacerlo, lea ‘Cómo establecer un enlace de 
comunicaciones”

¿Qué hago si el tiempo de respuesta de la teclado es 
muy lento o si deja de funcionar por momentos?

Pruebe realizar una o más de las siguientes acciones:

• Aumente la distancia entre el receptor y el resto de su equipo de 
computación.
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• Aumente la distancia entre el receptor y las unidades de base de 
los demás dispositivos inalámbricos.

• Apague todos los dispositivos inalámbricos y sus unidades de 
base, que se encuentren cerca del receptor del teclado.

• Si está usando la teclado sobre una superfi cie de metal, pásela 
junto con su receptor a una superfi cie no metálica. Los metales 
tales como el hierro, el aluminio o el cobre, enmascaran la 
transmision de radiofrecuencia y pueden retardar el tiempo de 
respuesta del teclado o hacer que falle temporalmente.

• Cambie las pilas.
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Microsoft, Windows y Windows Vista son marcas registradas o marcas comerciales de
Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/o en otros países. Todas las marcas
comerciales y marcas registradas son propiedad de sus titulares respectivos. Todos los
derechos reservados.

Especifi caciones

Frecuencia 2.4  GHz

Distancia efectiva Hasta 10m de distancia

Voltaje Teclado: 2.4V

Receptor: 5V

Corriente Teclado: 10 mA máximo

Receptor: 16 mA máximo

Modo inactivo Teclado: Menos de 300 uA

Dimensiones Teclado: 155 x 92 x 26 mm

Receptor: 58 x 16 x 10 mm

Peso Teclado: 111g

Receptor: 14g
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TARGUS LANGATON 
STOW-N-GOTM

NÄPPÄIMISTÖ

Esittely

Onneksi olkoon. Olet Targus langattoman Stow-N-Go 
näppäimistön uusi omistaja! Näppäimistö sisältää USB-
vastaanottimelle tarkoitetun säilytyslokeron, ja näin 
vastaanotin pysyy helposti tallessa ja matkustaminen 
näppäimen kanssa helpottuu.

Sisältö

Tämän käyttöohjeen lisäksi pakkaus sisältää: 
•Langattoman näppäimistön
•USB-vastaanottimen
•Yhden (1) AA-pariston

Järjestelmävaatimukset

Laitteistovaatimukset
•Intel Pentium prosessorilla tai vastaavalla varustettu 
tietokone
•USB 1.1 tai 2.0 liitäntä
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Käyttöjärjestelmä
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Paristojen asennus

Paristosuoja

Vastaanotin

Näppäimistö - takapuoli

1 Poista näppäimistön takapuolella sijaitseva paristosuojan 
kansi.

2 Asenna pakkaukseen kuuluvat paristot varmistaen, että 
pariston + ja - navat vastaavat paristosuojan merkintöjä.

VAROITUS:LAITTEESEEN SOPIVAT NIIN ALKALIINI KUIN NIMH-PARISTOTKIN. 
ÄLÄ KUITENKAAN KOSKAAN LAITA KAHTA ERILAISTA PARISTOA LAITTEESEEN 
YHTÄ AIKAA. VÄLTÄ UUSIEN JA VANHOJEN PARISTOJEN SEKOITTAMISTA 
KESKENÄÄN.
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3 Liuta paristosuojan kansi paikalleen, kunnes kuulet 
naksahduksen.

Vastaanottimen yhdistäminen ja 
ajureiden asennus

Vastaanottimeen yhdistäminen 
1 Irrota vastaanotin näppäimistön takana sijaitsevasta 
suojasta.

2 Yhdistä USB-vastaanotin tietokoneesi vapaaseen USB-
porttiin.

Windows® 2000/XP/Vista -käyttöjärjestelmien käyttäjät: 
“Found New Hardware” tai “Auto-detect of a HID device”-
viesti ilmestyy näytölle ajurin latauksen merkiksi.

HUOMIO: SAATAT JOUTUA MUODOSTOMAAN YHTEYDEN NÄPPÄIMISTÖN JA 
VASTAANOTTIMEN VÄLILLE. KATSO “YHTEDEN MUODOSTUS”
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Näppäimistön käynnistys ja 
sammutus

•Pariston käynnistämiseksi sinun tulee käyttää näppäimistön 
takaosassa sijaitsevaa käynnistys/sammutuskytkintä.  
• Pariston sammuttamiseksi sinun tulee käyttää 
näppäimistön takaosassa sijaitsevaa käynnistys/
sammutuskytkintä. Tätä toimintoa tulisi käyttää 
matkustettaessa pariston virran säästämiseksi.
• Näppäimistön käynnistämiseksi paina suoraan numero 
seitsemän yläpuolella sijaitsevaa NumLock-painiketta.                                  
• Näppäimistö siirtyy lepotilaan automaattisesti neljän 
minuutin käyttämättömyyden jälkeen. Paina NumLock-
painiketta näppäimistön uudelleen käynnistämiseksi.

Kommunikointiyhteyden 
muodostaminen

Kun tietokoneesi on tunnistanut USB-vastaanottimen 
ja ajuri on asennettu, saatat joutua muodostamaan 
kommunikointiyhteyden vastaanottimen ja näppäimistön 
välille ennen käyttöönottoa.

1 Aseta vastaanotin tietokoneesi vapaaseen USB-porttiin 
ja käynnistä näppäimistö.

HUOMIO: VARMISTA, ETTÄ TIETOKONEESI JA NÄPPÄIMISTÖ OVAT KÄYNNISSÄ, 
JA ETTÄ TIETOKONEESI ON TUNNISTANUT USB-VASTAANOTTIMEN ENNEN 
KOMMUNIKOINTIYHTEYDEN LUOMISTA.
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Yhteyspainike

Käynnistys/
sammutuspainike

Vastaanottimen LED-merkkivalo vilkkuu 60 sekunnin ajan 
merkkinä ID-etsintätilasta.

2 Valon vilkkuessa paina ja pohjaan ja vapauta laskimen/
näppäimistön takaosassa sijaitseva yhteyspainike.

Kun yhteys on luotu, vastaanottimen LED-merkkivalo 
lopettaa vilkunnan.

Laite on nyt käyttövalmis.
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Näppäimistön käyttö

Näppäimistön painikkeet:

.
Del

NumLock päällä - lisää desimaalipilkun 
NumLock pois päältä - poistaa numeron

0
Ins

NumLock päällä - lisää “0”:n näytölle             
NumLock off - käyttäytyy insert-painikkeena

00
,

NumLock päällä - lisää “00”:n 
NumLock pois päältä - lisää pilkun ( , )

1
End

NumLock päällä - lisää “1”:n näytölle 
NumLock pois päältä - käyttäytyy End-
painikkeena

2 NumLock päällä - lisää “2”:n näytölle  
NumLock pois päältä - siirtää kursorin alas 
yhden rivin tekstistä

3
PgDn

NumLock päällä - lisää “3”:n näytölle          
NumLock pois päältä - käyttäytyy Page 
Down-näppäimenä

4 NumLock päällä - lisää “4”:n näytölle              
NumLock pois päältä - siirtää yhden merkin 
kursorin paikan vasemmalle puolelle

5
NumLock päällä - lisää “5”:n näytölle            
NumLock pois päältä - ei toimintoa

6 NumLock päällä - lisää “6”:n näytölle           
NumLock pois päältä - siirtää yhden merkin 
kursorin paikan oikealle puolelle
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7
Home

NumLock päällä - lisää “7”:n näytölle             
NumLock pois päältä - käyttäytyy Home-
näppäimenä

8 NumLock päällä - lisää “8”:n näytölle           
NumLock pois päältä - siirtää kursorin 
yhden ylöspäin tekstistä

9
PgUp

NumLock päällä - lisää “9”:n näytölle            
NumLock pois päältä - käyttäytyy Page Up-
näppäimenä

Num
Lock

NumLock päällä
NumLock pois päältä

TAB käyttäytyy TAB-näppäimenä

Käynnistä Excel-ohjelma

Käynnistä laskin

Oletus internetselain

HUOMIO: TIETOKONEESI NUMLOCK-PAINIKE EI VAIKUTA NÄPPÄIMISTÖN 
NUMEROLUKON TILAAN.
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Vinkkejä käyttäjälle

Parhaan mahdollisen käytettävyyden ja radiotaajuuden 
aikaansaamiseksi

• Aseta vastaanotin vähintään 20 cm:n etäisyydelle muista 
sähkölaitteista, kuten näytöistä, kaiuttimista tai ulkoisista 
sälityslaitteista.

Virransäätö

• Maksimoidaksesi pariston käyttöikä, käytä näppäimistön 
takaosassa sijaitsevaa virtakatkaisinta käynnistääksesi ja 
sammuttaaksesi laite silloin, kun se ei ole käytössä.  

•Näppäimistö siirtyy automaattisesti lepotilaan neljän 
minuutin käyttämättömyyden jälkeen. Paina NumLock-
näppäimistön aktivoidaksesi näppäimistö uudelleen.

89



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Ongelmatilanteissa

Mitä teen, jos näppäimistö ei toimi?

• Tarkasta, että pariston navat vastaavat paristosuojan 
merkintöjä. Pariston + ja - napojen tulee vastata 
paristosuojan  + ja - napoja. 
•Tarkasta, että vastaanottimen USB-johto on tukevasti 
kiinnitetty tietokoneesi USB-porttiin. 
•Tarkasta, että laitteen ajurit ovat asennettu.  
•Tarkasta, että olet luonut kommunikointiyhteyden. Katso 
kohta “Kommunikointiyhtyeden muodostaminen”  

Käyttäessäni näppäimistöä, muut laitteet 
toimivat hitaammin tai lakkaavat väliaikaisesti 
toimimasta - mitä minun tulisi tehdä?

• Näppäimistön käyttö saattaa häiritä muiden 
radiopohjaisten, 2.4 GHz:n taajuudella toimivien laitteiden, 
kuten puhelimien, itkuhälyttimien tai lelujen, toimintaa. 
Häiriön vähentämiseksi, pidä näppäimistön vastaanotin 
ja muun laitteen emoyksikkö mahdollisimman kaukana 
toisistaan. 
•Voit myös asettaa uudelleen näppäimsitön tunnistuskoodin. 
Lisätietoja saat kohdasta “Kommunikointiyhteyden 
muodostaminen”.

Mitä teen, kun näppäimistö toimii hitaasti tai 
lakkaa väliaikaisesti toimimasta?

Kokeile yhtä tai useampaa seuraavista ohjeista:                                                
• Vie vastaanotin mahdollisimman kauas tietokoneestasi 
ja sen oheislaitteista
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• Vie vastaanotin mahdollisimman kauas muista 
langattomista laitteista.                                         
• Sammuta kaikki näppäimistön vastaanottimen 
läheisyydessä sijaitsevat langattomat laitteet ja niiden 
emoyksiköt. 
•Jos käytät näppäimistöä metallipinnan päällä, niin siirrä 
se ja vastaanotin ei-metalliselle pinnalle. Metallit, kuten 
rauta, alumiini tai kupari estävät radiotajuuden välityksen 
ja saattavat hidastaa näppäimistön toimintanopeutta tai 
väliaikaisesti lamauttaa näppäimistön  täydellisesti. 
•Vaihda paristot
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Toiminnot ja tekniset tiedot saattavat muuttua ilman erillistä ilmoitusta asiasta. Kaikki 
tavaramerkit ja rekisteröidyt tavaramerkit ovat niiden omistajien omaisuutta. Kaikki oikeudet
pidätetään. © 2008,Targus Group International, Inc. and Targus (UK), In

Tekniset tiedot

Käyttötaajuus 2.4 GHz

Käyttöetäisyys 10 metrin sisällä

Käyttöjännite näppäimistö 2.4V

Vastaanotin: 5V

Käyttövirta näppäimistö 10mA maksimissaan

Vastaanotin: 16mA maksimissaan

Keskeytystila näppäimistö Alle 300 uA

Mitat näppäimistö 155 x 92 x 26 mm

Vastaanotin: 51 x 23 x 12 mm

Paino näppäimistö 111g

Vastaanotin: 14g
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CLAVIER SANS FIL 
STOW-N-GOTM 

À TARGUS

Introduction

Félicidades pour votre achat d’un clavier sans fi l à Targus. 
Le clavier comprend un compartiment de rangement 
intégré pour y placer le récepteur USB, ce qui élimine le 
risque d’égarer celui-ci et facilite le transport du clavier.

Contenu

En plus du présent mode d’emploi, l’emballage contient :
• Un clavier sans fi l à Targus
• Un récepteur USB
• 1 pile AA

Confi guration requise du
système

Matériel
• Ordinateur
• Interface USB 1.1 ou 2.0
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Système d’exploitation
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Installation des piles

Couvercle
des piles

Récepteur

Clavier - vue arrière

1 Retirez le couvercle du compartiment des piles, à 
l’arrière du clavier.

2 Insérez les piles fournies, en veillant à orienter les bornes 
positives (+) et négatives (-) des piles selon les indications 
de polarité à l’intérieur du compartiment des piles.

AVERTISSEMENTS : LORSQUE VOUS REMPLACEZ LES PILES, UTILISEZ 
TOUJOURS DES PILES ALCALINES OU DES BATTERIES NIMH À GRANDE 
CAPACITÉ. NE MÉLANGEZ JAMAIS DES PILES ALCALINES ET DES PILES NIMH 
DANS LE MÊME APPAREIL.
ÉVITEZ DE MÉLANGER DES PILES NEUVES ET DES PILES USAGÉES DANS LE 
MÊME APPAREIL.
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3 Glissez le couvercle du compartiment des piles en place 
jusqu’à ce qu’il se ferme en cliquant.

Connexion du récepteur et 
installation des pilotes par défaut

Pour connecter le récepteur :

1 Sortez le récepteur du clavier par l’arrière.

2 Enfi chez le récepteur USB dans un port USB libre de 
votre ordinateur.

WindowsMD 2000/XP/Windows Vista™: le message 
«Found NewHardware/Nouveau matériel détecté» ou 
«Auto-detectof a HID device/ Autodétection d’un dispositif 
HID»s’affi chera pour signaler l’installation du pilote par 
défaut.

REMARQUE : IL SE PEUT QUE VOUS DEVIEZ ÉTABLIR LA COMMUNICATION 
ENTRE LE CLAVIER ET LE RÉCEPTEUR. VOIR “ÉTABLISSEMENT D’UN LIEN DE 
COMMUNICATION”.
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Pour allumer et éteindre le clavier

• Pour mettre les piles en circuit, utilisez l’interrupteur de marche-
arrêt situé à l’arrière du clavier.

• Pour mettre les piles hors circuit, utilisez l’interrupteur de 
marche-arrêt situé à l’arrière du clavier.

• Pour allumer le clavier, enfoncez la touche NumLock, qui se situe 
doit au-dessus de la touche du numéro sept.

• Le mode économiseur d’énergie du clavier se déclenche après 
4 minutes d’inactivité. Pour activer le clavier, il suffi t d’enfoncer la 
touche NumLock.

Établissement d’un lien de 
communication

Quand l’ordinateur aura détecté le récepteur USB et que les pilotes 
par défaut se seront installés, il se peut que vous deviez établir 
un lien de communication entre le récepteur et le clavier avant de 
pouvoir utiliser ce dernier.

1 Enfi chez le récepteur dans un port USB de votre ordinateur et 
allumnez le clavier.

REMARQUE : ASSUREZ-VOUS QUE L’ORDINATEUR ET LE CLAVIER SONT 
ALLUMÉS ET QUE L’ORDINATEUR A DÉTECTÉ LA PRÉSENCE DU RÉCEPTEUR 
USB AVANT D’ÉTABLIR LE LIEN DE COMMUNICATION.
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Touche de 
connexion

Interrupteur
marche-arrêt

La DEL du récepteur clignotera 60 secondes pour indiquer la mise 
en mode de recherche ID.

2 Pendant ce temps, enfoncez momentanément la touche de 
connexion à l’arrière du clavier à calculatrice incorporée.

La DEL du récepteur cessera de clignoter dès que la communication 
est établie.

Le clavier à calculatrice incorporée est alors prêt à être utilisé.
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Utilisation du clavier

Défi nition des touches du clavier :

.
Del

NumLock allumé - insertion du signe décimal
NumLock éteint - supprime un chiffre

0
Ins

NumLock allumé - insère un « 0 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - émule la touche Insertion

00
,

NumLock allumé - insère « 00 »
NumLock éteint - insère une virgule ( , )

1
End

NumLock allumé - insère un « 1 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - émule la touche Fin (End)

2 NumLock allumé - insère « 2 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - déplace le curseur sur la
ligne inférieure

3
PgDn

NumLock allumé - insère un « 3 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - émule la touche Page suivante

4 NumLock allumé - insère un « 4 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - déplace le curseur un caractère 
à gauche

5 NumLock allumé - insère « 5 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - aucune fonction

6 NumLock allumé - insère « 6 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - déplace le curseur un caractère 
à droite
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7
Home

NumLock allumé - insère « 7 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - émule la touche Début

8 NumLock allumé - insère « 8 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - déplace le curseur sur la ligne 
supérieure

9
PgUp

NumLock allumé - insère « 9 » sur l’affi cheur
NumLock éteint - émule la touche Page 
précédente

Num
Lock

NumLock allumé
NumLock éteint

TAB Émule la touche TAB

Activation de l’xcel

Activation de la calculatrice

Navigateur Internet
par défaut

REMARQUE : LA TOUCHE NUMLOCK (VERRUILLAGE NUMÉRIQUE) DE VOTRE 
ORDINATEUR N’AURA AUCUN EFFET SUR L’ÉTAT DE LA TOUCHE NUMLOCK 
DU CLAVIER.
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Conseils pratiques

Performances et réception RF optimales :
• Éloignez le récepteur d’au moins 20 centimètres de tout dispositif 
électrique (exemples : moniteur, hautparleurs et mémoires 
externes).

Rappels

• Pour prolonger l’autonomie des piles, mettez les piles hors circuit 
au moyen de l’interrupteur de marche-arrêt situé à l’arrière du 
clavier lorsque vous vous déplacez ou que vous n’utilisez pas le 
clavier.

• Le mode économiseur d’énergie du clavier se déclenche après 
4 minutes d’inactivité. Pour activer le clavier, il suffi t d’enfoncer la 
touche NumLock.
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Dépannage

Que dois-je faire si le keypad ne fonctionne pas?

• Vérifi ez que les piles sont installées avec la bonne polarité. Les 
bornes positives (+) et négatives (-) des piles doivent correspondre 
aux connexions positives (+) et négatives (-) du compartiment des 
piles. 
• Vérifi ez que le récepteur USB est solidement enfi ché dans le port 
USB de l’ordinateur.
• Vérifi ez que les pilotes des dispositifs sont bien installés.
• Vérifi ez que le lien de communication est effectivement établi. 
Voir “Établissement d’un lien de communication”

Lorsque j’utilise le clavier, d’autres dispositifs
sans fi l ralentissent ou cessent de fonctionner
momentanément – que puis-je faire?

• Le clavier peut interférer avec tout dispositif sans fi l 
fonctionnant à 2.4 GHz, comme un téléphone, un appareil de 
surveillance de bébé ou un jouet. Pour atténuer l’interférence, 
éloignez le récepteur du clavier et le module de base du 
dispositif affecté autant que possible.

• Vous pouvez aussi modifi er le code d’identifi cation du 
clavier. Pour faire cela, voir “Établissement d’un lien de 
communication”.

Que puis-je faire si le temps de réponse du clavier 
est trop lent ou s’ils cessent de fonctionner à 
intervalles irréguliers?

Essayez l’une ou l’autre des approches suivantes :

• Éloignez le récepteur davantage du reste du matériel 
informatique.

101



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

• Éloignez le récepteur des modules de base des autres
dispositifs sans fi l.

• Éteignez tout dispositif sans fi l, ainsi que son module de base, se 
trouvant à proximité du récepteur du clavier.

• Si vous utilisez le keypad sur une surface métallique, déplacez-le, 
ainsi que le récepteur; posez-les sur une surface non métallique. 
Les métaux, tels que le fer, l’aluminium et le cuir, bloquent les 
transmissions radio et peuvent ralentir le clavier, voire l’empêcher 
de fonctionner momentanément.

• Remplacez les piles.
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Microsoft, Windows et Windows Vista sont des marques déposées ou commerciales de
Microsoft Corporation aux États-Unis et/ou dans d’autres pays. Toutes les marques
commerciales et déposées sont les propriétés de leurs détenteurs respectifs. Tous droits
réservés.

Spécifi cations

Fréquence 2.4 GHz

Rayon utile Jusqu’à 10m

Tension Clavier 2.4V

Récepteur : 5V

Courant Clavier 10mA maximum

Récepteur : 16mA maximum

Mode hibernation Clavier Below 300 uA

Dimensions Clavier 155 x 92 x 26 mm

Récepteur : 58 x 16 x 10 mm

Poids Clavier 111g

Récepteur : 14g
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•
•  USB
• 1  AA

•  Intel® Pentium® 

•  USB 1.1  2.0
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• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

 - 

1
.

2 ,
 (+)  (-) 

.
: ,

 NIMH .
 NIMH .

.
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3
“ ”.

:

1
.

2  USB  USB 
.

 Windows® 2000/XP/Vista, 
“Found New Hardware” ( )
“Auto-detect of a HID device” (

 HID) 
.

:

. . “ ”
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• ,
 on/off 
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 NumLock, 
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,  NumLock.

 USB 
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On/Off

 LED 
60

.

2 ,

/ .

,
 LED .

.
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:

.
Del

 NumLock - 
 NumLock - 

0
Ins

 NumLock -  “0” 
 NumLock - 

 Insert

00
,

 NumLock -  “00”
 NumLock -  ( , )

1
End

 NumLock -  “1” 
 NumLock - 

 End

2  NumLock -  “2” 
 NumLock - 

3
PgDn

 NumLock -  “3” 
 NumLock - 

 Page Down

4  NumLock -  “4” 
 NumLock - 

5
 NumLock -  “5” 

 NumLock - 

6  NumLock -  “6” 
 NumLock - 
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7
Home

 NumLock -  “7” 
 NumLock - 

 Home

8  NumLock -  “8” 
 NumLock - 

9
PgUp

 NumLock -  “9” 
 NumLock - 

 Page Up

Num
Lock

 NumLock
 NumLock 

TAB  TAB

 Excel

Internet

:  NUMLOCK 
 NUMLOCK .
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 NumLock.
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.
. . © 2008, Targus

Group International, Inc.  Targus (UK), Inc.

2.4 GHz

 10 

 2.4V

: 5V

 10mA 

: 16mA 

 300 uA

 155 x 92 x 26 mm

: 58 x 16 x 10 mm

 111g

: 14g
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TARGUS BEŽI NA
STOW-N-GO TM

TIPKOVNICA

Uvod

estitamo na kupovini Targus beži ne Stow-N-Go 
tipkovnice. Tipkovnica je oblikovana sa ugra enom
šušljinom za spremnaje USB prijamnika, uklanjaju i
potencijalno pogrešno stavkljanje prijamnika te 
omogu uju i lako u krtanja s tipkovnicom.

Sadržaj

Uz ove korisni ke upute, ovaj paket sadrži:
• Beži nu tipkovnicu
• USB prijamnik
• 1 AA bateriju

Sistemski zahtjevi

Hardver
• PC s Intel® Pentium® procesorom ili ekvivalentno
• USB 1.1 or 2.0 su elje
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Operativni Sustav
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Instalacija Baterija

Poklopac
Baterija

Prijamnik

Tipkovnica-stražnji pogled

1 Uklonite poklopac za baterije na stražnjem dijelu 
tipkovnice
2 Umetnite isporu ene baterije, paze i da pozitivni (+) 
i negativni (-) pol na kraju svake baterije odgovaraju 
indikatorima unutar spremnika

UPOZORENJE: TIJEKOM ZAMJENE BATERIJA MOŽETE RABITI 
ALKALINSKE ILI DRUGE JAKE NIMH BATERIJE. NIKADA NEMOJTE 
KOMBINIRATI ALAKLINSKE S NIMH BATERIJAMA U UREŠAJU. 
IZBJEGAVAJTE MIJEŠANJE NOVH I RABLJENIH BATERIJA
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3 Vratite poklopac baterija na mjesto dok ne škljocne na 
jestu.

Spajanje prijamknika i instalqacija tvorni kih
pogona

Da biste spojili prijamnik:

1 Uklonite prijamnik sa stražnjeg dijela tipkovnice

2 Uklju ite USB prijamnik na slobodan USB ulaz na vašem 
ra unalu

Za  Windows® 2000/XP/Vista, pojabit e se poruka 
“Found New Hardware” (Pronašao novi hardver) ili “Auto-
detect of a HID device” (Auto detekcija HID ure aja) kako 
bi indicirala instalaciju tvorni kog pogona.

NAPOMENA: MOŽDA ETE MORATI USPOSTAVITI 
KOMUNIKACIJSKU VEZU IZME U TIPKOVNICE I PRIJAMNIKA. VIDI 
“USPOSTAVLJANJE KOMUNIKACIJSKE VEZE”
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Uklju ivanje/isklju ivanje tipkovnice

• kako biste porkenuli baterije uporabite U/IZ sklopku 
smještenu na stražnjem dijelu tipkovnice.
• kako biste isklju ili baterije uporabite U/IZ sklopku na 
stražnjem dijelu tipkovnice. Ovu biste zna ajku trebali 
rabiti tijekom putovanja radi uštede energije .
•Kako bi uklju ili tipkovnicu pritisnite NumLock tipku 
smještenu odmah iznad tipke broja sedam.
• Tipkovnica ide u hibernacijski mod nakon 4 minuta 
nerada. Da biste probudili tipkovnicu, pritisnite NumLock 
tipku.

Uspostavljanje komunikacijske veze

Nakon što vaše ra unalo otkrije USB prijamnik i 
instalirani softver tvorni kog pogona, trebate uspostaviti 
komunikacijsku vezu izme u prijamnika i tipkovnice prije 
njene uporabe.

1 Uklju ite prijamnik na USB ulaz vašeg ra unala i uklju ite
tipkovnicu

NAPOMENA: PAZITE DA SU VAŠE RA UNALO I TIPKOVNICA 
UKLJU ENITE DA JE RA UNALO OTKRILO USB PRIJAMNIK PRIJE 
NEGO USPOSTAVITE KOMUNIKACIJSKU VEZU.
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Konekcijsko
Puce

U/IZ sklopka

LED na prijamniku blješti 60 sekunda kako bi nazna io ID 
potraga mod

2 Tijekom ovog vbremena, pritisnite i otpustite konekcijsko 
puce na stražnjem dijelu kalkulatora/tipkovnice

Kada je komunikacijska veza uspostavljena, LED na 
prijamniku prestaje bljeskati

Sada možete rabiti tipkovnicu.
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Uporaba tipkovnice

Defi nicije tipki tipkovnice:

.
Del

NumLock u -ume e decimalnu to ku
NumLock iz -briše broj

0
Ins

NumLock u - upisuje  “0”na ekran
NumLock iz - emulira Insert tipku

00
,

NumLock u - upisuje “00”
NumLock iz - ume e zarez ( , )

1
End

NumLock u - upisuje  “1”na ekran
NumLock iz - emulira End tipku

2 NumLock u - upisuje “2” na ekran
NumLock iz - pomi e kursor prema dolje za 
jednu liniju u tekstu

3
PgDn

NumLock u - upisuje  “3”na ekran
NumLock iz - emulira Page Down tipku

4 NumLock u - upisuje “4” an ekran
NumLock iz - pomi e znak na lijevo od 
položaja kursora

5
NumLock u - upisuje “5” na ekranu
NumLock iz - nema funkcije

6 NumLock u -ipsiuje “6” na ekran
NumLock iz - pomi e jedan znak na desno 
od položaja kursora
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7
Home

NumLock u - upisuje “7” na ekran
NumLock iz - emuliraa  Home tipku

8 NumLock u - upisuje “8” na ekran
NumLock iz - pomi e kursor jednu liniju gore 
u tekstru

9
PgUp

NumLock u - upisuje “9” na ekran
NumLock iz - emuirla  Page Up tipku

Num
Lock

NumLock u 
NumLock iz 

TAB simulira TAB tipku

Pokre e Excel program

Uklju uje kalkilator

Po etni internet preglednik

NAPOMENA:NUMLOCK TIPKA NA VAŠEM RA UNALU NE E
UTJECATI NA STANJE TIPKOVNICE.
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Trikovi za upravljanje

Za optimalan rad i RF recepciju:

• Smjestite rpijamnik barem 20cm od elektrilnih ure aja,
poput monitora, zvu nika ili ure aja za vanjsku pohranu.

Upravljanje napajanjem

• Kako bi produžili vijek vaših baterija, isklju ite baterije na 
U/IZ sklopki smještenoj an stražnjem dijelu tipkovnice dok 
putujete ili kad je ne rabite. 
• Mod tipkovnice za uštedu energije se aktivira nakon 4 
minuta nerada. Za aktivaciju tipkovnice pritisnite NumLock 
tipku.
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Rješavanje problema

Što da radim ako tipkovnica ne radi?

• Pazite da je polaritet baterija ispravan. Pozitivni (+) ni 
negaitvni (-) polaritet baetrija moraju se podudarati s 
pozitivnim (+) i negativnim (-) poalritetima unutar ku išta .
• Provjerite da je prijamnikov USB konektor vrsto
pri vrš en na USB ulaz.
•Porjverite jesu li pogoni ure aja instalirani.
• Pazize da je komunikacijska veza uspostavljena. Vidi 
“Uspostavljanje komunikacijske veze ”

Kada rabim tipkovnicu, ostali beži ni ure aji rade sporije ili 
padaju - Što da radim?

• Tipkovnica može uzrokovati interferenciju s bilo kojim 
beži nim radio baziranim ure ajem koji radi na 2.4GHz, 
poput telefona, baby monitora ili igra e. Kako bi smanjili 
smetnje, uklonite prijamnik tipkovnice a osnovnu jedinicu 
udaljite od ure aja što više mogu e.

• Možete resetirati i identifi kacijsku šifru tipkovnice. Da 
biste to napravili, viid “Uspostavljanje komunikacijske 
veze”.

Što da radim ako tipkovnica sporo reagira olo radi 
isprekidano?

Pokušajte slijede e:
• Pove ajteudaljenost izme u prijamnika i ostatka 
ra unalne opreme.
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• Pove ajte udaljenost izme u prijamnika i osnovne 
jedinice drugih beži nih ure aja.
• Iskljulite bilo koji beži ni ure aj u njegovu 
osnovn jedinicu koji je blizu prijamnika tipkovnice                                                                                          
• Ako rabite tipkovnicu na metalnoj podlozi, uklonite je 
a prijamnik stavite na nemetalnu podlogu. Metali poput 
aluminija ili bakra, zakrivaju radio frekvenciju i mogu 
usporiti rekaciju tipkovnice ili uzrokovati pad tipkovnice.
• Zamijenite baterije.
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Karakteristike i specifi  kacije podložne su promjenama bez obaviještenja. Svi robni žigovi i
registrirani robni žigovi svojina su svojih vlasnika. Sva prava pridržana. © 2008,Targus Group
International, Inc. i Targus (UK), Inc.

Specifi kacije

Radna frekvencija 2.4 GHz

Radna daljina Do 10 m

Radna voltaža tipkovnica 2.4V

Prijamnik: 5V

Radna struja tipkovnica 10mA maksimum

Prijamnik: 16mA maksimum

Suspendirani na in tipkovnica Ispod 300  uA

Dimenzije tipkovnica 155 x 92 x 26 mm

Prijamnik: 58 x 16 x 10 mm

Težina tipkovnica 111g

Prijamnik: 14g
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TARGUS DRÓTNÉLKÜLI 
STOW-N-GO TM

BILLENTY ZET

Bevezetés

Köszönjük, hogy a Targus drótnélküli Stow-N-Go 
billenty zet mellett döntött. A billenty zeten található egy 
nyílás az USB vev  tárolására, a vev  esetleges rossz 
behelyezésének elkerülésére és a billenty zet egyszer
útközben történ  használatára.

Tartalom

A használati utasítás mellett a csomagban található 
még:
• Drótnélküli billenty zet
• USB vev
• 1 AA elem

Rendszerkövetelmények

Hardver
• PC Intel® Pentium® vagy ennek megfelel
processzorral
• USB 1.1 vagy 2.0 interfész

126



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Operációs rendszer
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Az elemek telepítése

Elemfed

Vev

Billenty zet - hátulnézet

1 Vegye le az elemfed t a billenty zet hátuljáról.

2 Helyezze be a mellékelt elemeket és ügyeljen arra, 
hogy az egyes elemek pozitív (+) és negatív (-) végei 
megfelelnek az elemházon belül látható jelzéseknek.

FIGYELEM: AZ ELEMEK CSERÉJEKOR HASZNÁLJON ALKÁLI- 
VAGY EGYÉB NAGYTELJESÍTMÉNY  NIMH ELEMEKET. SOHA 
NE HASZNÁLJON ALKÁLI- ÉS NIMH ELEMEKET EGYÜTT EGY 
KÉSZÜLÉKBEN.
NE HASZNÁLJON EGYÜTT ÚJ ÉS HASZNÁLT ELEMEKET.
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3 “Kattanásig” csúsztassa vissza az elemfed t a helyére.

A vev  csatlakoztatása és az alapértelmezett 
illeszt programok telepítése

A vev  csatlakoztatása:

1 Távolítsa el a vev t a billenty zet hátuljából.

2 Dugja be az USB vev t egy szabad USB csatlakozóba 
a számítógépén.

Windows® 2000/XP/Vista esetében az “Új hardver” vagy a 
“HID eszköz automatikus észlelése” üzenet jelenik meg és 
jelzi az alapértelmezett illeszt program telepítését.

MEGJEGYZÉS: KOMMUNIKÁCIÓS KAPCSOLATOT KELL 
LÉTREHOZNI A BILLENTY ZET ÉS A VEV  KÖZÖTT. EHHEZ LÁSD 
A “KOMMUNIKÁCIÓS KAPCSOLAT LÉTREHOZÁSA” RÉSZT
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A billenty zet be- és kikapcsolása

• Az elem bekapcsolásához nyomja meg a billenty zet
hátoldalán található be/ki gombot.
• Az elem kikapcsolásához nyomja meg a billenty zet
hátoldalán található be/ki gombot. Ezt a funkciót utazás 
közben használja az energiaveszteség elkerülése 
érdekében.
• A billenty zet bekapcsolásához nyomja meg a közvetlenül 
a hetes gomb fölött található NumLock gombot.
• A billenty zet készenléti módba kapcsol, ha 4 percig 
nem használja. Újraaktiváláshoz nyomja meg a NumLock 
gombot.

Kommunikációs kapcsolat létrehozása

Miután számítógépe észlelte az USB vev t és az 
alapértelmezett illeszt program telepítve lett, a billenty zet
használata el tt létre kell hoznia egy kommunikációs 
kapcsolatot a vev  és a billenty zet között.

1 Dugja be a vev t számítógépe USB csatlakozójába és 
kapcsolja be a billenty zetet.

MEGJEGYZÉS: ÜGYELJEN ARRA, HOGY A SZÁMÍTÓGÉP ÉS A 
BILLENTY ZET BE VAN KAPCSOLVA, TOVÁBBÁ SZÁMÍTÓGÉPE 
ÉSZLELTE AZ USB VEV T, MIEL TT LÉTREHOZNÁ A 
KOMMUNIKÁCIÓS KAPCSOLATOT.
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Csatlakozás
gomb

Be/ki gomb

A vev n a LED 60 másodpercig villog, ami az ID keresési 
módot jelzi.

2 Eközben nyomja meg és engedje el a számológép/
billenty zet hátoldalán található csatlakozás gombot.

A kommunikációs kapcsolat létrehozásakor a vev n
található LED nem villog tovább.

Most már használhatja a billenty zetet.
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A billenty zet használata
A billenty zetgombok meghatározása:

.
Del

NumLock be - tizedes vessz t szúr be
NumLock ki - kitöröl egy számot

0
Ins

NumLock be - a “0” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - az Insert gombot helyettesíti

00
,

NumLock be - “00” számot ír be
NumLock ki - vessz t ( , ) szúr be

1
End

NumLock be - a “1” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - az End gombot helyettesíti

2
NumLock be - a “2” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - egy sorral lejjebb viszi a kurzort 
a szövegben

3
PgDn

NumLock be - a “3” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - a Page Down gombot helyettesíti

4
NumLock be - a “4” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - egy karakterrel balra mozgatja 
a kurzort

5
NumLock be - a “5” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - Nincs funkció

6
NumLock be - a “6” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - egy karakterrel jobbra mozgatja 
a kurzort

131



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

7
Home

NumLock be - a “7” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - a Home gombot helyettesíti

8
NumLock be - a “8” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - egy sorral feljebb mozgatja a 
kurzort a szövegben

9
PgUp

NumLock be - a “9” számot írja be a 
képerny re
NumLock ki - a Page Up gombot helyettesíti

Num
Lock

NumLock be
NumLock ki 

TAB a TAB gombot helyettesíti

Excel program indítása

Számológép bekapcsolása

Alapértelmezett Internet böngész

MEGJEGYZÉS: A SZÁMÍTÓGÉPÉN TALÁLHATÓ NUMLOCK GOMB 
NEM BEFOLYÁSOLJA A BILLENTY ZET NUMLOCK ÁLLAPOTÁT.

132



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Felhasználási tanácsok

Az optimális teljesítmény és RF vétel érdekében:

• A vev t legalább 20 cm távolságban helyezze el az összes 
elektromos készülékt l, így a monitortól, hangszórótól 
vagy küls  tárolóeszközökt l.

Áramkezelés

• Az elem élettartamának kib vítése érdekében utazás 
közben, vagy ha nem használja a billenty zetet, az 
elemeket a billenty zet hátulján található be/ki gomb 
segítségével egyszer en kapcsolja ki.
• A billenty zet automatikusan energiatakarékos módra 
vált, ha 4 percig nem használja azt. A billenty zet
aktiválásához nyomja meg a NumLock gombot.
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Hibajavítás

Mi a teend , ha a billenty zet nem m ködik?

• Ellen rizze, hogy az elemek polaritása megfelel -e. Az 
egyes elemek pozitív (+) és negatív (-) végeinek meg kell 
felelniük a pozitív (+) és negatív (-) csatlakozásoknak az 
elemházban.
• Ellen rizze, hogy a vev  USB csatlakozója megfelel en
van csatlakoztatva számítógépe USB csatlakozójához.
• Ellen rizze, hogy az eszköz illeszt programjai telepítve 
vannak-e.
• Gy z djön meg róla, hogy létrehozott egy kommunikációs 
kapcsolatot. Ehhez lásd a “Kommunikációs kapcsolat 
létrehozása” részt

A billenty zet használatakor a többi drótnélküli eszköz 
lassabban vagy egyáltalán nem m ködik – mi a teend ?

• A billenty zet zavart okozhat minden olyan drótnélküli, 
rádiófrekvenciás készülékben, ami 2.4 GHz-n m ködik,
úgymint telefon, bébifelügyel  vagy játék. Az interferencia 
csökkentéséhez amennyire csak lehet, tartsa távol 
egymástól a billenty zet vev jét és az érintett eszköz 
bázisegységét.
• Továbbá visszaállíthatja a billenty zet azonosító kódját. 
Ehhez lásd a “Kommunikációs kapcsolat létrehozása” 
részt.

Mi a teend , ha a billenty zet reakcióideje lassú vagy a 
készülék átmenetileg egyáltalán nem válaszol?
Próbálja ki az alábbiakat:
• Növelje a távolságot a vev  és a számítógép többi 
felszerelése között.
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• Növelje a távolságot a vev  és egyéb drótnélküli eszközök 
bázisegysége között.
• Kapcsoljon ki minden drótnélküli eszközt és azok 
bázisegységeit a billenty zet vev jének közelében.
• Ha a billenty zetet fémes felületen használja, akkor a 
billenty zetet és a vev t is helyezze át egy nem fémes 
felületre. Az olyan fémek, mint a vas, az alumínium vagy 
a réz leárnyékolják a rádiófrekvenciás továbbítást és 
ezáltal lelassíthatják a billenty zet reakcióidejét vagy akár 
átmeneti kiesést is okozhatnak.
• Cserélje ki az elemeket.
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Karakteristike i specifi  kacije podložne su promjenama bez obaviještenja. Svi robni žigovi i
registrirani robni žigovi svojina su svojih vlasnika. Sva prava pridržana. © 2008,Targus 
Group International, Inc. i Targus (UK), Inc.

Specifi kációk

M ködési
frekvencia

2.4 GHz

M ködési távolság 10 méterig

Üzemi feszültség billenty zet 2.4V

Vev : 5V

Üzemi áram billenty zet Legfeljebb 10 mA

Vev : Legfeljebb 16 mA

Készenléti mód billenty zet 300 uA alatt

Méretek billenty zet 155 x 92 x 26 mm

Vev : 58 x 16 x 10 mm

Súly billenty zet 111g

Vev : 14g
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TARGUS WIRELESS
STOW-N-GOTM

KEYPAD

Introduzione

Congratulazioni per aver acquistato un tastierino wireless 
Targus. Il tastierino e’ provvisto di uno scomparto 
incorporato per conservare il ricevitore USB, eliminando 
cosi’ l’eventualita’ di mettere il ricevitore fuori posto e 
rendendo piu’ facili i viaggi con il tastierino.

Contenuto

Oltre a questo manuale per l’uso, questa confezione
contiene:
• Il Tastierino Wireless Targus
• Il ricevitore USB
• 1 batterie AA

I requisiti del sistema

Hardware
• PC
• USB 1.1 o interfaccia 2.0
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Sistema operativo
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Inserimento delle batterie

Coperchio
Batterie

Ricevitore

Tastierino - visto di dietro

1 Rimuovere il coperchio dello scomparto posto sul retro 
del tastierino.

2 Inserire le batterie fornite, assicurandosi che il polo 
positivo (+) e quello negativo (-) di ciascuna batteria 
corrisponda con gli indicatori di polarità all’interno dello 
scomparto batterie.

ATTENZIONE: QUANDO SOSTITUITE LE BATTERIE,POTETE USARE BATTERIE 
ALCALINE O ALTRE BATTERIE NIMH A LUNGA DURATA. NON MISCHIATE MAI 
BATTERIE ALCALINE INSIEME A BATTERIE NIMH IN UN APPARECCHIO. EVITATE 
DI MISCHIARE BATTERIE NUOVE A BATTERIE USATE IN UN APPARECCHIO.
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3 Riposizionare il coperchio del comparto batterie 
assicurandosi che sia ben inserito.

Connessione del ricevitore ed 
installazione dei driver predefi niti

Per connettere il ricevitore:

1 Rimuovere il ricevitore dal retro del tastierino.

2 Inserire il ricevitore USB in una porta USB disponibile
del Vostro computer.

Per Windows® 2000/XP/ Windows Vista™, il messaggio 
“trovato nuovo hardware” o “autoindividuazione di un 
apparato HID” comparirà per indicare l’installazione del 
driver predefi nito.

NOTA: POTRESTE AVER BISOGNO DI STABILIRE UN LINK DI COMUNICAZIONE 
TRA IL TASTIERINO E IL RICEVITORE. PER FAR CIO, LEGGETE ‘STABILIRE UN 
LINK DI COMMUNICAZIONE”
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Accensione e spegnimento
del Tastierino

• Per mettere in funzione le batterie, usate il pulsante 
on/off situato sul retro del tastierino.

• Per spegnere le batterie, usate il pulsante on/off situato 
sul retro del tastierino.

• Per accendere il tastierino, premete il tasto NumLock, 
situato direttamente sopra il tasto del numero sette.

• La funzione della modalità di risparmio energetico del 
tastierino si attiva dopo 4 minuti di pausa delle attività. Per 
attivare il tastierino, premete il tasto NumLock.

Stabilire un link di communicazione

Dopo che il vostro computer ha individuato il ricevitore 
USB, e il software del driver predefi nito è stato installato, 
potreste aver bisogno di stabilire un link di comunicazione 
tra il ricevitore e il tastierino prima che possiate utilizzarlo.

1 Inserite il ricevitore nella porta USB del vostro computer 
e accendete il tastierino.

NOTA: ASSICURATEVI CHE IL COMPUTER E IL TASTIERINO SIANO ACCESI E CHE 
IL COMPUTER ABBIA INDIVIDUATO IL RICEVITORE USB PRIMA DI STABILIRE 
UN LINK DI COMUNICAZIONE.
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Bottone di 
connessione

Pulsante di 
accensione

Il LED del ricevitore lampeggerà per 60 secondi per 
indicare la modalità di ricerca ID.

2 Durante questo periodo, premete e rilasciate il tasto di 
connessione situato sul retro del tastierino.

Appena il link di comunicazione si è stabilito, il LED del 
ricevitore smetterà di lampeggiare.

Il tastierino è adesso pronto per essere utilizzato.
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Utilizzo del Tastierino

Defi nizione dei tasti del tastierino:

.
Del

Num Lock on - inserisce una virgola decimale
Num Lock off - cancella un numero

0
Ins

Num Lock on - immette “0” sul display
Num Lock off - emula il tasto Insert

00
,

Num Lock on - immette “00”
Num Lock off - immette una virgola ( , )

1
End

Num Lock on - immette “1” sul display
Num Lock off - emula il tasto Fine

2 Num Lock on - immette “2” sul display
Num Lock off - sposta il cursore sulla linea di 
testo sottostante

3
PgDn

Num Lock on - immette “3” sul display
Num Lock off - emula il tasto Page Down

4 Num Lock on - immette “4” sul display
Num Lock off - sposta un carattere alla
sinistra della posizione del cursore

5
Num Lock on - immette “5” sul display
Num Lock off - nessuna funzione

6 Num Lock on - immette “6” sul display
Num Lock off - sposta un carattere alla
destra della posizione del cursore
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7
Home

Num Lock on - immette “7” sul display
Num Lock off - emula il tasto Home

8 Num Lock on - immette “8” sul display
Num Lock off - sposta il cursore sulla linea
di testo soprastante

9
PgUp

Num Lock on - immette “9” sul display
Num Lock off - emula il tasto Page Up

Num
Lock

NumLock on
NumLock off

TAB emula il tasto TAB

Attivare l’excel

Attivare la calcolatrice

Browser Internet
predefi nito

NOTA: IL TASTO NUM LOCK DEL VOSTRO COMPUTER NON INCIDERA’ SULLO 
STATO DEL NUM LOCK DEL TASTIERINO.

143



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Consigli operativi

Per ottimali prestazioni e ricezioni RF:

• Collocate il ricevitore ad almeno 20cm da tutte le 
apparecchiature elettriche, come monitor, speakers o apparati 
esterni di storage.

Cose da ricordare

• Per allungare la vita delle vostre batterie, spegnete le batterie 
tramite il pulsante on/off situato sul retro del tastierino durante gli 
spostamenti o quando non è in uso.

• La funzione della modalità di risparmio energetico del tastierino si 
attiva dopo 4 minuti di pausa delle attività. Per attivare il tastierino, 
premete il tasto NumLock.
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Risoluzione dei problemi

Cosa devo fare se il tastierino non funziona?

• Assicuratevi che la polarità delle batterie sia corretta. Il polo 
positivo (+) e quello negativo (-) di ciascuna batteria deve 
corrispondere al collegamento positivo (+) e a quello negativo (-) 
dello scomparto batterie.

• Controllate che il connettore del ricevitore USB sia fermamente 
collegato alla porta USB del vostro computer.

• Verifi cate che i driver dell’apparato siano installati.

• Assicuratevi di aver stabilito un link di comunicazione. Per far cio, 
leggete ‘Stabilire un link di communicazione”

Quando utilizzo il tastierino, altri apparati wireless 
funzionano più lentamente o smettono di funzionare 
temporaneamente – cosa devo fare?

• Il tastierino può creare interferenze con altri apparati cordless, 
basati su radiofrequenze che funzionano a 2.4 GHz, come telefoni, 
monitor per neonati, o giocattoli. Per ridurre le interferenze, 
spostate il ricevitore del tastierino il più lontano possibile dall’unità 
di base dell’apparato in causa.

• Potete anche resettare il codice d’identifi cazione del tastierino. 
Per far ciò, andate a “Stabilire un link di communicazione” .

Cosa devo fare se i tempi di risposta del Tastierino 
sono lenti o se questo funziona ad intermittenza?

Provate una o più di una di queste soluzioni:

• Aumentate la distanza tra il ricevitore e il resto delle 
apparecchiature del vostro computer.
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• Aumentate la distanza tra il ricevitore e le unità di base degli altri 
apparati wireless.

• Spegnete gli altri apparati wireless e le loro unità di base situati 
nelle vicinanze del ricevitore del tastierino.

• Se state utilizzando il tastierino su una superfi cie metallica, 
spostate sia questo che il ricevitore su una superfi cie non 
metallica. I metalli, come il ferro, l’alluminio o il rame, ostacolano 
la trasmissione delle radiofrequenze e possono rallentare i tempi 
di risposta del tastierino o creare un’interruzione temporanea del 
suo funzionamento.

• Sostituite le batterie.
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Microsoft, Windows, e Windows Vista sono marchi registrati o marchi di fabbrica di Microsoft
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri Paesi. Tutti i marchi di fabbrica e i marchi registrati
sono di proprietà dei rispettivi depositari. Tutti i diritti riservati.

Specifi che
Frequenza operativa 2.4 GHz

Distanza operativa Fino a 10 mt

Voltaggio operativo Tastierino: 2.4V

Ricevitore: 5V

Corrente Operativa Tastierino: massimo 10mA

Ricevitore: massimo 16mA

Modalità di

sospensione

Tastierino: Al di sotto di 300 uA

Dimensioni Tastierino: 155 x 92 x 26 mm

Ricevitore: 58 x 16 x 10 mm

Peso Tastierino: 111g

Ricevitore: 14g
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TARGUS BEVIEL
STOW-N-GOTM PAGALBIN  KLAVIAT RA

žanga

Sveikiname sigijus „Targus“ beviel  „Stow-N-Go“ 
pagalbin  klaviat r . Pagalbin  klaviat ra sukurta su 
ertme, skirta laikyti USB imtuv , sumažinant galim
neteising  imtuvo d jim  ir suteikiant lengvesn  keliavim
su pagalbine klaviat ra.

Turinys

Be šio vartotojo vadovo šioje pakuot je yra: 
• Beviel  pagalbin  klaviat ra
• USB imtuvas 
• 1 AA baterija

Reikalavimai sistemai

Technin ranga
• PC su Intel® Pentium® ar analogišku procesoriumi, 
• USB 1.1 ar 2.0 s saja
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Operacin  sistema
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Baterij d jimas

Baterij
dangtelis

Imtuvas

Pagalbin  klaviat ra – vaizdas iš galo

1 Nuo pagalbin s klaviat ros galin s pus s nuimkite 
baterij  dangtel .

2 d kite baterijas; sitikinkite, kad teigiamas (+) ir 
neigiamas (-) kiekvienos baterijos poliai atitinka poliškumo 
ženklus baterij  skyrelyje.

SP JIMAI: KAI KEI IATE BATERIJAS, NAUDOKITE ŠARMINES AR 
KITAS UNIVERSALIAS NIMH. BATERIJAS. PRIETAISE NIEKUOMET 
VIENU METU ENAUDOKITE ŠARMINI  SU NIMH BATERIJOMIS. 
PRIETAISE NEMAIŠYKITE NAUJ  BATERIJ  SU PANAUDOTOMIS.

149



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

3 Stumkite baterijos dangtel  viet , kol jis „spragtel s“.

Imtuvo prijungimas ir numatyt j  tvarkykli
digimas

Nor dami prijungti imtuv :

1 Nuo pagalbin s klaviat ros galin s pus s nuimkite 
imtuv .

2 USB imtuv kiškite  laisv  j s  kompiuterio USB lizd .

Windows® 2000/XP/Vista operacin ms sistemoms, bus 
parodytas pranešimas „Found New Hardware“ (aptikta 
nauja technin ranga) arba „Auto-detect of a HID device“ 
(automatiškaas HID aptikmas), rodantis automatin
tvarkykl s diegim .

PASTABA: GALI REIK TI NUSTATYTI RYŠ  TARP PAGALBIN S
KLAVIAT ROS IR IMTUVO. ŽR. „RYŠI  NUSTATYMAS“ SKYRI
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Pagalbin s klaviat ros jungimas ir išjungimas

• Nor dami jungti baterij , naudokite „on/off” ( jungti/
išjungti) jungikl , esant  galin je pagalbin s klaviat ros
pus je.
• Nor dami išjungti baterij , naudokite „on/off” ( jungti/
išjungti) jungikl , esant  galin je pagalbin s klaviat ros
pus je. Ši  savybe reikia naudoti keliaujant, kad 
išvengtum te energijos praradimo. 
• Nor dami jungti pagalbin  klaviat r , paspauskte 
NumLock klaviš , esant  tiesiai virš skai iaus septyni 
klavišo.
• Po 4 minu i  neviekimo pagalbin  klaviat ra pereis 
miego režim . Nor dami pabudinti pagalbin  klaviat r ,
paspauskite NumLock klaviš .

Ryši  nustatymas
Kai j s  kompiuteris aptiks USB imtuv  ir diegs numatyt j
tvarkykl , prieš naudojim  reik s nustatyti ryš  tarp imtuvo 
ir pagalbin s klaviat ros.

1 kiškite imtuv  savo kompiuterio USB lizd  ir junkite
pagalbin  klaviat r .

PASTABA: PRIEŠ NUSTATYDMI RYŠ SITIKINKITE, KAD J S
KOMPIUTERIS IR PAGALBIN  KLAVIAT RA JUNGTI IR J S
KOMPIUTERIS APTIKO USB IMTUV  .
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Ryšio
mygtukas

jungimo/
išjungimo
jungiklis

LED, esantis ant imtuvo, mirks s 60 sekundži , kas rodo 
ID paieškos režim .

2 Šiuo metu, paspauskite ir atleiskite ryšio mygtuk , esant
skai iuotuvo/pagalbin s klaviat ros galin je pus je.

Kai nustatytas ryšys, LED, esantis ant imtuvo, nustos 
mirks ti..

Dabar galit prad ti naudoti pagalbin  klaviat r .
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Pagalbin s klaviat ros naudojimas

Pagalbin s klaviat ros klaviš  reikšm s:

.
Del

NumLock on – rašo dešimtainio skai iaus
kablel ,
NumLock off – ištrina skai i

0
Ins

NumLock on – ekrane parašo “0”, 
NumLock off – imituoja „Insert“ ( terpti)
klaviš

00
,

NumLock on – rašo “00”, 
NumLock off – terpia kablel  ( , )

1
End

NumLock on – ekrane parašo “1”, 
NumLock off – imituoja „End“ (pabaiga) 
klaviš

2 NumLock on – ekrane parašo “2”, 
NumLock off – perkelia žymekl  viena teksto 
eilute žemyn

3
PgDn

NumLock on – ekrane parašo “3”, 
NumLock off – imituoja „Page Down“ 
(puslapis žemyn) klaviš

4 NumLock on – ekrane parašo “4”, 
NumLock off – perkelia vien  simbol  kair n
nuo žymeklio pad ties

5
NumLock on – ekrane parašo “5”, 
NumLock off – jokios funkcijos

6 NumLock on – ekrane parašo “6”, 
NumLock off – perkelia vien  simbol  dešin n
nuo žymeklio pad ties
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7
Home

NumLock on – ekrane parašo “7”, NumLock 
off – imituoja „Home“ (pradžia) klaviš

8 NumLock on – ekrane parašo “8”, NumLock 
off – perkelia žymekl  viena teksto eilute 
aukštyn

9
PgUp

NumLock on – ekrane parašo “9”, NumLock 
off – imituoja „Page up“ (puslapis aukštyn) 
klaviš

Num
Lock

NumLock on 
NumLock off

TAB Imituoja TAB klaviš

Paleisti „Excel“ program

jungia skai iuotuv

Numatytoji interneto naršykl

PASTABA: „NUMLOCK“ KLAVIŠAS J S  KOMPIUTERYJE 
NEPAVEIKS PAGALBIN S KLAVIAT ROS „NUMLOCK“ B KL S.
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Eksploatacijos patarimai

Optimaliai funkcijai ir RD (radijo dažnio) pri mimui:

• Imtuv  d kite mažiausiai 20 cm atstumu nuo vis
elektrini  prietais , pvz. j s  monitories, garsiakalbiai ir 
išoriniai kaupikliai. 

Maitinimo valdymas

• Nor dami pailginti baterijos tarnavimo laik , kai keliaujate, 
ar nenaudojate, „on/off” ( jungti/išjungti) jungikliu, esan iu
galin je pagalbin s klaviat ros pus je, baterij  išjunkite. 
• Po 4 minu i  neveikimo jungiama pagalbin s klaviat ros
energijos taupymo režimo savyb . Nor dami aktyvinti 
pagalbin  klaviat r , paspauskite NumLock klaviš .
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Gedim  šalinimas

K  daryti, jei pagalbin  klaviat ra neveikia? 

• sitikinkite, ar teisingas baterij  poliariškumas. Teigiamas 
(+) ir neigiamas (-) kiekvienos baterijos poliai turi atitikti 
teigiam  (+) ir neigiam  (-) kontaktus baterij  skyrelyje. 
• Patikrinkite, ar USB jungtis tvirtai kišta  j s  kompiuterio 
USB lizd .
• Patikrinkite, ar diegtos prietaiso tvarkykl s.
• sitikinkite, ar nustatytas ryšys. Žr. „Ryši  nustatymas“.
skyri

Kai dirbu su pagalbine klaviat ra, kiti bevieliai prietaisai 
veikia l iau, ar laikinai neveikia – k  tur iau daryti? 

• Pagalbin  klaviat ra gali kliudyti kitiems belaidžiams, 
radioprietaisams, kurie veiki 2.4GHz dažniu, pvz. telefonui, 
k dikio monitoriui ar žaislui.. Kad sumažintum te trukdžius, 
pagalbin s klaviat ros imtuv  ir pagrindin  mazg  nuo 
veikiamo prietaiso patraukite kuo toliau.

• Taip pat galite atstatyti pagalbin s klaviat ros
identifi kacijos kod . Kaip tai atlikti, žr. „Ryši  nustatymas“.
skyri

K  daryti, jei pagalbin s klaviat ros reakcijos laikas l tas,
ar ji nuolat nustoja veikti?

Pam ginkite atlikti vien  iš ši  veiksm :
• Padidinkite atstum  tarp imtuvo ir likusios j s  kompiuterio 
rangos.
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• Padidinkite atstum  tarp imtuvo ir kitos beviel s rangos
pagrindinio mazgo. 
• Išjunkite visus bevielius prietaisus bei j  pagrindinius 
mazgus, kurie yra šalia pagalbin s klaviat ros imtuvo. 
• Jei pagalbin  klaviat r  naudojate ant metalinio 
paviršiaus, j  perkelkite ant nemetalinio paviršiaus. Metalai, 
pvz. geležis, aliuminis ar varis, ekranuoja radio dažnio 
signal  perdavim  ir gali sul tinti pagalbin s klaviat ros
reakcijos laik , ar sukelti laikin  pagalbin s klaviat ros
neveikim .
• Pakeiskite baterijas.
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Funkcijos ir charakteristikos gali b ti kei iamos apie tai nepranešus. Visi kiti bei registruoti
prekyženkliai yra atitinkam  kompanij  nuosavyb . Visos teis s saugomos. © 2008,Targus
Group International, Inc. ir Targus (JK), Inc.

Technin s s lygos

Eksploatacijos dažnis 2.4 GHz

Veikimo atstymas Iki 10 m.

Darbin tampa pagalbin  klaviat ra 2.4V

Imtuvas: 5V

Darbin  srov pagalbin  klaviat ra Daugiausiai 10 mA

Imtuvas: Daugiausiai 16 mA

Laukimo b sena pagalbin  klaviat ra Mažiau 300 A

Dydis pagalbin  klaviat ra 155 x 92 x 26 mm

Imtuvas: 58 x 16 x 10 mm

Svoris pagalbin  klaviat ra 111g

Imtuvas: 14g

158



TARGUS BEZVADU 
STOW-N-GOTM

KLAVIAT RA

Ievads

Apsveicam, ka esat ieg d jies Targus bezvadu Stow-
N-Go klaviat ru. Klaviat r  ir ieb v ta vieta USB 
uztv r jam, lai nov rstu nepareizi novietotu uztv r ju un 
atvieglotu ce ošanu ar klaviat ru.

Saturs

Papildus šai lietošanas pam c bai, pak  ir:
• Bezvadu klaviat ra
• USB uztv r js
• 1 AA baterija

Sist mas pras bas

Aparat ra
• Dators ar Intel® Pentium® procesoru vai kaut ko 
ekvivalentu
• USB 1.1 vai 2.0 saskarne
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Oper t jsist ma
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Bateriju ievietošana

Bateriju
nodal juma
v ci š

Uztv r js

Klaviat ra - skats no aizmugures

1 No emiet bateriju nodal juma v ci u klaviat ras
aizmugur .
2 Ievietojiet l dzi n koš s baterijas, p rliecinoties, ka 
katras baterijas poz t vais (+) un negat vais (-) gals atbilst 
polarit tes nor d jumiem nodal juma iekšpus .

BR DIN JUMS: KAD MAINIET BATERIJAS, J S VARAT IZMANTOT 
S RMAIN S VAI K DA CITAS NIMH BATERIJAS. NEKAD NELEICIET 
IER C  S RMAIN S BATERIJAS KOP  AR NIMH BATERIJ M.
NELEICIET KOP  VECAS UN JAUNAS BATERIJAS.
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3 Ieb diet bateriju nodal juma v ci u atpaka  viet  l dz tas 
noklikš .

Uztv r ja pievienošana un noklus juma dzi u
uzst d šana

Lai pievienotu uztv r ju:

1 Iz emiet uztv r ju no klaviat ras aizmugures. 

2 Ievietojiet USB uztv r ju j su datora br vaj  USB 
piesl gviet .

 Windows® 2000/XP/Vista gad jum  ekr n  par d sies
“Found New Hardware” (Pievienota jauna ier ce) vai 
“Autodetect of a HID device” (Atrasta HID ier ce), lai 
par d tu noklus juma dzi a iestat šanu.

IEV ROJIET: JUMS VAR N KTIES IZSVEIDOT SAKARU SAITI 
STARP KLAVIAT RU UN UZTV R JU. SKAT T “SAKARU SAITES 
IZVEIDE”.
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Klaviat ras iesl gšana un izsl gšana

• Lai iesl gtu bateriju, izmantojiet iesl gšanas/izsl gšanas
sl dzi, kas atrodas klaviat ras aizmugur .
• Lai izsl gtu bateriju, izmantojiet sl dzi, kas atrodas 
klaviat ras aizmugur . Š  opcija j izmanto ce ojot, lai 
nov rstu jaudas pazušanu.
• Lai iesl gtu klaviat ru, nospiediet NumLock tausti u, kas 
atrodas tieši virs cipara “7” tausti a.
• Klaviat ra p riet miega rež m  p c 4 neaktivit tes
min t m. Lai “atmodin tu” klaviat ru, nospiediet NumLock 
tausti u.

Sakaru saites izveide

P c tam, kad j su dators ir atradis USB uztv r ju un 
noklus juma dzi a programmat ra ir ieinstal ta, jums var 
n kties izveidot sakaru saiti starp uztv r ju un klaviat ru,
pirms j s var siet s kt to lietot.

1 Iespraudiet uztv r ju sav  datora USB piesl gviet  un 
iesl dziet klaviat ru.

IEV ROJIET: P RLIECINATIES, KA J SU DATORS UN KLAVIAT RA
IR IELS GTI UN, KA J SU DATORS IR ATRADIS USB UZTV R JU,
PIRMS J S IZVEIDOJAT SAKARU SAITI.
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Savienojuma
poga

On/Off (Iesl gt/
izsl gt) sl dzis

LED indikators uz uztv r ja mirgos 60 sekundes, lai 
nor d tu ID mekl šanas rež mu.

2 Šaj  laika posm  nospiediet un atlaidiet savienojuma 
pogu, kas atrodas kalkulatora/klaviat ras aizmugur .

Kad sakaru saite ir izveidota, LED indikators uz uztv r ja
beigs mirgot. 

Tagad j s varat izmantot klaviat ru.
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Klaviat ras izmantošana

Klaviat ras defi n cija Tausti i:

.
Del

NumLock iesl gts - ievieto decim lo punktu              
NumLock izsl gts - izdz š ciparu

0
Ins

NumLock iesl gts - raksta “0” displej
NumLock izsl gts - l dzin s Insert tausti a
funkcij m

00
,

NumLock iesl gts - raksta “00” displej
NumLock izsl gts - ievieto komatu (,)

1
End

NumLock iesl gts - raksta “1” displej
NumLock izsl gts - l dzin s End tausti am

2 NumLock iesl gts - raksta “2” displej
NumLock izsl gts - pavirza kursoru vienu 
rindu uz leju

3
PgDn

NumLock iesl gts - raksta “3” displej
NumLock izsl gts - l dzin s Page Down 
tausti amu

4 NumLock iesl gts - raksta “4” displej
NumLock izsl gts - pavirz s pa vienu 
rakstz mi pa kreisi no kursora

5
NumLock iesl gts - raksta “5” displej
NumLock izsl gts - nav funkcijas

6 NumLock iesl gts - raksta “6 displej
NumLock izsl gts - pavirz s pa vienu 
rakstz mi pa labi no kursora
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7
Home

NumLock iesl gts - raksta “7” displej
NumLock izsl gts - l dzin s Home 
tausti amu

8 NumLock iesl gts - raksta “8” displej
NumLock izsl gts - pavirza kursoru vienu 
rindu uz augšu

9
PgUp

NumLock iesl gts - raksta “9” displej
NumLock izsl gts - l dzin s Page Up 
tausti amu

Num
Lock

NumLock iesl gts
NumLock izsl gts

TAB l dzin s TAB tausti am

Excel programmas palaišana

Kalkulatora iesl gšana

Noklus juma interneta p rl kprogramma

IEV ROJIET: NUMLOCK TAUSTI Š DATOR  NEIETEKM S
NUMLOCK TAUSTI A ST VOKLI KLAVIAT R .

165



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Padomi darb bai

Optim lai RF uztveršanas darb bai:

• Novietojiet uztv r ju vismaz 20 cm att lum  no vis m
elektriskaj m ier c m, piem ram, monitora, ska ru iem vai 

r j m uzglab šanas ier c m.

Elektr bas p rvald šana

• Lai pagarin tu bateriju darb bu, izsl dziet baterijas ar 
on/off sl dzi, kas atrodas klaviat ras aizmugur , br d , kad 
ce ojat vai neizmantojat to
• Klaviat ras elektr bas taup šanas rež ma funkcija 
iesl dzas p c 4 min šu neaktivit tes perioda. Lai aktiviz tu
klaviat ru, nospiediet NumLock tausti u.
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Trauc jummekl šana

Ko dar t, ja klaviat ra nestr d ?

• P rliecinieties, ka bateriju polarit te ir pareiza. 
Katras baterijas pozit vajiem (+) un negat vajiem (-) 
galiem ir j sakr t ar pozit vajiem (+) un negat vajiem (-) 
savienojumiem bateriju ietvar .
• P rbaudiet, vai uztv r ja USB savienot js ir k rt gi
iesprausts j su datora USB piesl gviet
• P rliecinieties, ka ier ces dzi i ir uzst d ti.
• P rliecinieties, ka esat izveidojis komunik cijas saiti. 
Skat t “Sakaru saites izveidošana”. 

Kad izmantoju klaviat ru, citas bezvadu ier ces darbojas 
daudz l n k vai p rst j uz k du laiku darboties - kas man 
j dara?

• Klaviat ra var izrais t trauc jumus jebkurai bezvadu, uz 
radio balst tai ier cei, kas darbojas 2.4G Hz, piem ram,
telefonam, b rnu monitoram vai rota lietai. Lai samazin tu
trauc jumus, pavirziet klaviat ras uztv r ju un t s ier ces
pamata iek rtas, kas cietusi trauc jumos, p c iesp jas
t l k vienu no otra.
• J s varat ar  atiestat t klaviat ras identifi k cijas kodu. Lai 
to paveiktu, skatiet “Komunik ciju saites izveidošana”.

Ko dar t, ja klaviat ras atbildes laiks ir l ns vai ar lieliem 
p rtraukumiem?

Pam iniet vienu no zem k min tajiem risin jumiem:
• Palieliniet distanci starp uztv r ju un p r jo datora 
apr kojumu.
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• Palieliniet distanci starp peles uztv r ju un citu bezvada 
ier u pamata iek rt m.
• Izsl dziet jebkuru ier ci un t s pamata iek rtas, kas 
atrodas blakus klaviat ras uztv r jam.
• Ja izmantojat klaviat ru uz met la virsmas, pavirziet to 
un raid t ju uz nemet la virsmas. T di met li k  dzelzs, 
alum nijs vai varš aiztur radio frekvences p rraid šanu un 
var pal nin t klaviat ras atbildes laiku vai izrais t slaic gu
atsl gšanos.
• Nomainiet baterijas.
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Apraksti un specifi  k cijas var main ties bez br din juma. Visas pre u z mes un re istr t s
pre u z mes ir to attiec go pašnieku pašums. Visas ties bas patur autors. © 2008,Targus
Group International, Inc. un Targus (UK), Inc.

Tehniskie noteikumi

Darb bas frekvence 2.4 GHz

Darb bas att lums l dz 10 m 

Darb bas spriegums klaviat ra 2.4V

Uztv r js: 5V

Darb bas trums klaviat ra Maksim li 10 mA

Uztv r js: Maksim li 16 mA

Atliktais rež ms klaviat ra Zem 300 uA

Izm ri klaviat ra 155 x 92 x 26 mm

Uztv r js: 58 x 16 x 10 mm

Svars klaviat ra 111g

Uztv r js: 14g
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TARGUS WIRELESS
STOW-N-GOTM

KEYPAD

Inleiding

Gefeliciteerd met uw aankoop van deze draadloze 
toetsenbord. In het toetsenbord is een holte ingebouwd 
voor bewaring van de USB-ontvanger. U hoeft dus nooit 
naar de ontvanger te zoeken en het toetsenbord is 
handig om op reis mee te nemen.

Inhoud

Naast deze handleiding bevat de verpakking eveneens:
• draadloze Targus toetsenbord
• USB-ontvanger
• 1 AA-batterij

Systeemvereisten

Hardware
• pc met een Intel® Pentium®- of gelijkwaardige 
processor
• USB 1.1 of 2.0 interface

170



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Besturingssysteem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Plaatsing van de batterijen

Batterij
Luikje

Ontvanger

toetsenbord - achteraanzicht

1 Verwijder het batterijenluikje van de achterkant van het 
toetsenbord.

2 Plaats de meegeleverde batterijen en zorg ervoor dat 
de positieve (+) en negatieve (-) uiteinden van iedere 
batterij overeenstemmen met de polariteitstekens in het 
batterijencompartiment.

WAARSCHUWINGEN: U KUNT DE BATTERIJEN VERVANGEN MET ALKALISCHE 
OF ANDERE NIMHBATTERIJEN VOOR ZWAAR GEBRUIK. EEN ALKALISCHE 
BATTERIJ MAG ECHTER NOOIT MET EEN NIMH-BATTERIJ IN HETZELFDE 
APPARAAT WORDEN GEBRUIKT. GEBRUIK GEEN NIEUWE EN GEBRUIKTE 
BATTERIJEN IN HETZELFDE APPARAAT.

171



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

3 Schuif het batterijenluikje terug. U hoort een “klik” 
wanneer het goed is geplaatst.

Aansluiting van de ontvanger 
en installatie van de standaard 
stuurprogramma’s

Aansluiting van de ontvanger:
1 Verwijder de ontvanger van de achterkant van het 
toetsenbord.

2 Sluit de USB-ontvanger aan op een beschikbare 
USBpoort van uw computer.

Met Windows® 2000/XP/ Windows Vista™ verschijnt 
het bericht “Nieuwe hardware gevonden” of “Automatische 
detectie van een HID-apparaat” om te wijzen op de 
installatie van het standaard stuurprogramma.

N.B.: HET IS MOGELIJK DAT U EEN COMMUNICATIEKOPPELING DIENT TE 
INSTALLEREN TUSSEN HET TOETSENBORD EN DE ONTVANGER. ZIE “EEN 
COMMUNICATIEKOPPELING INSTALLEREN”
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De het toetsenbord in- en 
uitschakelen

• De batterijen schakelt u in via de aan-/uit-schakelaar 
achteraan het toetsenbord.

• De batterijen schakelt u uit via de aan-/uit-schakelaar 
achteraan het toetsenbord.

• Het toetsenbord schakelt u in door te drukken op de 
NumLock-toets direct boven de cijfertoets zeven.

• De functie voor energiebesparing van het toetsenbord 
wordt geactiveerd na 4 minuten van niet-werking. Druk op 
de toets NumLock.

Een communicatiekoppeling 
installeren

Wanneer uw computer de USB-ontvanger heeft gevonden 
en het standaard besturingsprogramma geïnstalleerd is, is 
het mogelijk dat u voor gebruik een communicatiekoppeling 
moet opstellen tussen de ontvanger en het toetsenbord.

1 Schakel de ontvanger aan een USB-poort van uw
computer in en schakel het toetsenbord in.

N.B.: UW COMPUTER EN TOETSENBORD MOETEN ZIJN INGESCHAKELD EN UW 
COMPUTER MOET DE USB-ONTVANGER HEBBEN GEVONDEN, ALVORENS U EEN 
COMMUNICATIEKOPPELING KUNT OPSTELLEN.
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Verbindingsknop

Aan-/uitschakelaar

De lichtdiode op de ontvanger knippert gedurende 60 
seconden om te wijzen op de ID-zoekmodus.

2 Gedurende deze tijd drukt u de verbindingsknop 
achteraan de rekenmachine/het toetsenbord in en laat u 
de knop los.

De lichtdiode op de ontvanger zal niet meer knipperen, 
zodra een communicatiekoppeling is vastgesteld.

U bent nu klaar voor gebruik van de rekenmachine/het 
toetsenbord.
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Gebruik van toetsenbord

Defi nitie van de toetsen op het
toetsenbord:

.
Del

NumLock aan - voegt een komma in
NumLock uit - verwijdert een getal

0
Ins

NumLock aan - voert “0” in het scherm in
NumLock uit - simuleert de toets Insert
(invoegen)

00
,

NumLock aan – “00” wordt ingevoerd
NumLock uit – een komma (,) wordt 
ingevoegd

1
End

NumLock aan - voert “1” in het scherm in
NumLock uit - simuleert de toets End

2 NumLock aan - voert “2” in het scherm in
NumLock uit - verplaatst de cursor naar
één tekstregel lager

3
PgDn

NumLock aan - voert “3” in het scherm in
NumLock uit - simuleert de toets Page Down

4 NumLock aan - voert “4” in het scherm in
NumLock uit - verplaatst één teken naar
links van de positie van de cursor

5
NumLock aan - voert “5” in het scherm in
NumLock uit – geen functie

6 NumLock aan - voert “6” in het scherm in
NumLock uit - verplaatst één teken naar
rechts van de positie van de cursor
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7
Home

NumLock aan - voert “7” in het scherm in
NumLock uit - simuleert de toets Home

8 NumLock aan - voert “8” in het scherm in
NumLock uit - verplaatst de cursor naar
één tekstregel hoger

9
PgUp

NumLock aan - voert “9” in het scherm in
NumLock uit - simuleert de toets Page Up

Num
Lock

NumLock aan
NumLock uit

TAB simuleert de toets TAB

Excel Program

De rekenmachine inschakelen

Standaard Internet-browser

N.B.: DE NUMLOCK-TOETS OP UW COMPUTER HEEFT GEEN INVLOED OP DE 
NUMLOCK-STATUS VAN HET TOETSENBORD.
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Tips bij de werking

Voor de beste resultaten en de beste RF-ontvangst:

• Plaats de ontvanger ten minste 20cm verwijderd van 
alle elektrische toestellen, zoals uw monitor, speakers of 
externe opslagapparatuur.

Geheugensteuntjes

• De batterijen zullen langer werken, indien u de batterij 
via de aan-/uit-schakelaar achteraan het toetsenbord 
uitschakelt, terwijl u op reis bent of geen gebruik maakt 
van de apparatuur.

• De functie voor energiebesparing van het toetsenbord 
wordt geactiveerd na 4 minuten van niet-werking. Druk op 
de toets NumLock.
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Problemen oplossen

Wat doe ik indien de keypad niet werkt?

• Controleer of de polariteit van de batterijen correct is. De 
positieve (+) en negatieve (-) uiteinden van iedere batterij 
moeten overeenstemmen met de positieve (+) en negatieve (-) 
aansluitingen in het batterijencompartiment.

• Controleer of het USB-steker van de ontvanger goed in de USB-
poort van uw computer steekt. • Verifi eer of de stuurprogramma’s 
van de apparatuur zijn geïnstalleerd.

• Controleer of u een communicatiekoppeling hebt opgezet. Zie 
“Een communicatiekoppeling installeren”

Wanneer ik de het toetsenbord gebruik, werkt andere 
draadloze apparatuur langzamer of tijdelijk helemaal 
niet. Wat moet ik doen?

• De het toetsenbord kan interferentie veroorzaken met een 
draadloos, op een radio gebaseerd toestel dat op 2.4 GHz 
werkt, zoals een telefoon, babymonitor of speelgoed. U kunt de 
interferentie reduceren door de ontvanger van de het toetsenbord 
en het basistoestel van de betrokken apparatuur zo ver mogelijk 
van elkaar te plaatsen.

• U kunt ook de identifi catiecode van de het toetsenbord opnieuw 
instellen. Zie hiervoor “Een communicatiekoppeling installeren”

Wat doe ik, wanneer de het toetsenbord langzaam
werkt of soms helemaal niet werkt?

Probeer een of meer van de volgende maatregelen:

• Verhoog de afstand tussen de ontvanger en de andere 
computerapparatuur.
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• Verhoog de afstand tussen de ontvanger en de basistoestellen 
van andere draadloze apparatuur.

• Schakel alle draadloze apparatuur en hun basistoestellen in de 
nabijheid van de ontvanger van het toetsenbord uit.

• Indien u het keypad op een metalen oppervlak gebruikt, 
verplaatst u het toestel met de ontvanger naar een niet-metalen 
oppervlak. Metalen, zoals ijzer, aluminium of koper, schermen 
radiofrequentietransmissie af en kunnen de reactietijd van het 
toetsenbord vertragen of maken dat het tijdelijk niet werkt.

• Vervanging van de batterijen
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Microsoft, Windows en Windows Vista zijn gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken
van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen. Alle handelsmerken
en gedeponeerde handelsmerken zijn eigendom van de respectievelijke eigenaars. Alle
rechten voorbehouden.

Specifi caties
Werkingsfrequentie 2.4 GHz

Werkingsafstand Tot 10 m

Bedrijfsspanning toetsenbord: 2.4V

Ontvanger: 5V

Stroom toetsenbord: 10 mA maximaal

Ontvanger: 16 mA maximaal

Modus Onderbreken toetsenbord: minder dan
300 uA

Afmetingen toetsenbord: 155 x 92 x 26 mm

Ontvanger: 58 x 16 x 10 mm

Gewicht toetsenbord: 111g

Ontvanger: 14g
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TARGUS TRÅDLØST 
STOW-N-GO™ TASTATUR

Introduksjon

Gratulerer med kjøpet av et Targus trådløst Stow-N-Go 
tastatur. Tastaturet er designet med et innebygd hulrom 
for å lagre USB-mottakeren slik at mottakeren ikke blir 
borte, og for å gjøre det enklere å reise med tastaturet.

Innhold

I tillegg til denne brukerveiledningen, inneholder denne 
pakken:
• Trådløst tastatur
• USB-mottaker
• 1 AA-batteri

Systemkrav

Maskinvare
• PC med en Intel® Pentium®-prosessor eller 
tilsvarende
• USB 1.1- eller 2.0-grensesnitt
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Operativsystem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Installere batterier

Batterideksel

Mottaker

Tastatur - sett bakfra

1 Fjern batteridekselet fra baksiden av tastaturet.

2 Sett inn de medfølgende batteriene, og sørg for at den 
positive (+) og negative (-) enden av hvert batteri stemmer 
overens med polaritetsindikatorene inne i batterihuset.

ADVARSEL: NÅR DU BYTTER BATTERIER, KAN DU BRUKE ALKALINE ELLER 
ANDRE EKSTRA KRAFTIGE NIMH-BATTERIER. KOMBINER ALDRI ET ALKALINE 
MED ET NIMH-BATTERI I EN ENHET.                    
UNNGÅ Å BLANDE NYE OG BRUKTE BATTERIER I EN ENHET.
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3 Skyv batteridekselet tilbake på plass til du hører et 
“klikk”.

Koble til mottakeren og installere 
standard drivere

For å koble til mottakeren:                      

1 Fjern mottakeren fra baksiden av tastaturet.                                   

2 Plugg USB-mottakeren inn i en tilgjengelig USB-port på 
datamaskinen din. 

For Windows® 2000/XP/Vista vil meldingen “Ny maskinvare 
funnet” eller “Automatisk detektering av HID-enhet” komme 
opp for å indikere installasjonen av standard driver.

MERK: DET KAN HENDE DU MÅ OPPRETTE EN 
KOMMUNIKASJONSFORBINDELSE MELLOM TASTATURET OG MOTTAKEREN. 
SE “OPPRETTE KOMMUNIKASJONSFORBINDELSE”
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Slå tastaturet på og av

• For å slå batteriet på, bruk på/av-bryteren på baksiden 
av tastaturet.
• For å slå batteriet av, bruk på/av-bryteren på baksiden 
av tastaturet. Denne funksjonen bør brukes på reiser for å 
hindre tap av strøm.
• For å slå tastaturet på, trykk på NumLock-tasten som du 
fi nner rett over nummer sju-tasten.
• Tastaturet går inn i hvilemodus etter 4 minutter uten 
operasjon. For å “vekke” tastaturet, trykk på NumLock-
tasten.

Opprette 
kommunikasjonsforbindelse

Når datamaskinen din har oppdaget USB-mottakeren og 
standard driver-programvare er installert, kan det hende 
du må opprette en kommunikasjonsforbindelse mellom 
mottakeren og tastaturet før du kan bruke det.

1 Plugg mottakeren inn i datamaskinens USB-port og slå 
tastaturet på.

MERK: SØRG FOR AT DATAMASKINEN OG TASTATURET ER PÅSLÅTT OG AT 
DATAMASKINEN DIN HAR OPPDAGET USB-MOTTAKEREN FØR DU OPPRETTER 
EN KOMMUNIKASJONSFORBINDELSE.
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Tilkoblingsknapp

På/Av-bryter

LED på mottakeren vil blinke i 60 sekunder for å indikere 
ID-søkemodus.

2 I løpet av denne tiden, trykk og slipp tilkoblingsknappen 
på baksiden av kalkulatoren/tastaturet.

Når en kommunikasjonsforbindelse er opprettet, vil LED 
på mottakeren slutte å blinke.

Nå er du klar til å bruke tastaturet.
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Bruke tastaturet

Defi nisjon av tastene på tastaturet:

.
Del

NumLock på - setter inn et desimalkomma
NumLock av - sletter et nummer

0
Ins

NumLock på - setter inn “0” på displayet
NumLock av - samme som Insert-tasten

00
,

NumLock på - setter inn “00”
NumLock av - setter inn et komma ( , )

1
End

NumLock på - setter inn “1” på displayet
NumLock av - samme som End-tasten

2 NumLock på - setter inn “2” på displayet
NumLock av - fl ytter markøren ned en 
tekstlinje

3
PgDn

NumLock på - setter inn “3” på displayet
NumLock av - samme som Page Down-
tasten

4 NumLock på - setter inn “4” på displayet
NumLock av - fl ytter en bokstav til venstre for 
markørposisjonen

5
NumLock på - setter inn “5” på displayet
NumLock av - Ingen funksjon

6 NumLock på - setter inn “6” på displayet
NumLock av - fl ytter en bokstav til høyre for 
markørposisjonen
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7
Home

NumLock på - setter inn “7” på displayet
NumLock av - samme som Home-tasten

8 NumLock på - setter inn “8” på displayet 
NumLock av - fl ytter markøren opp en 
tekstlinje

9
PgUp

NumLock på - setter inn “9” på displayet
NumLock av - samme som Page Up-tasten

Num
Lock

NumLock på
NumLock av

TAB samme som TAB-tasten

Start Excel-program

Slå på kalkulator

Standard nettleser

MERK: NUMLOCK-TASTEN PÅ DATAMASKINEN DIN VIL IKKE VIRKE INN PÅ 
NUMLOCK-STATUSEN PÅ TASTATURET.
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Hint for operasjon

For optimal ytelse og RF-mottaking:

• Plasser mottakeren minst 20 cm unna alt elektrisk 
utstyr, slik som skjermen, høyttalerne eller eksterne 
lagringsenheter.

Strømsparing

• For å forlenge batterienes levetid, slå batteriene av med 
på/av-bryteren som du fi nner på baksiden av tastaturet 
når du er på reise eller når du ikke bruker det. 

• Tastaturets strømsparingsmodus aktiveres etter 4 
minutter uten operasjon. For å aktivere tastaturet, trykk på 
NumLock-tasten.
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Feilsøking

Hva gjør jeg om tastaturet ikke virker?

• Sørg for at polaritetsforholdet for batteriene er korrekt. 
Den positive (+) og negative (-) enden av hvert batteri 
må stemme overens med den positive (+) og negative (-) 
enden i batterihuset.
• Undersøk at mottakerens USB-konnektor sitter godt fast 
i USB-porten på datamaskinen.
• Bekreft at enhetsdriverne er installert.
• Sørg for at du har opprettet kommunikasjonsforbindelse. 
Se “Opprette kommunikasjonsforbindelse”.

Når jeg bruker tastaturet, virker andre trådløse 
enheter saktere eller svikter midlertidig - hva 
skal jeg gjøre?

• Tastaturet kan forstyrre andre trådløse, radiobaserte 
enheter som opererer på 2.4GHz, slik som en telefon, 
babymonitor eller en leke. For å redusere forstyrrelsen, fl ytt 
tastaturets mottaker og basisenheten av den påvirkede 
enheten så langt vekk fra hverandre som mulig.
• Du kan også nullstille tastaturets identifi kasjonskode. For 
å gjøre dette, se “Opprette kommunikasjonsforbindelse”.

Hva gjør jeg om tastaturets responstid er sen, 
eller det slutter å virke innimellom?

Prøv ett eller fl ere av følgende:
• Øk avstanden mellom mottakeren og resten av 
datautstyret ditt.
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• Øk avstanden mellom mottakeren og basisenhetene av 
andre trådløse enheter.
• Slå av trådløse enheter og deres basisenheter som er i 
nærheten av tastaturets mottaker.
• Hvis du bruker tastaturet på en metalloverfl ate, fl ytt det 
og mottakeren til en ikke-metallisk overfl ate. Metaller som 
jern, aluminium eller kobber avskjermer overføring av 
radiofrekvens og kan sakke ned tastaturets reaksjonstid 
eller få tastaturet til å midlertidig slutte å virke.
• Bytt batterier.
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Funksjoner og spesifi  kasjoner kan endres uten varsel. Alle varemerker og registrerte 
varemerker tilhører sine respektive eiere. Med enerett. © 2008,Targus Group International, 
Inc. og Targus (UK), Inc.

Spesifi kasjoner

Operasjonsfrekvens 2.4 GHz

Operasjonsavstand Opptil 10 m

Operasjonsspenning tastatur 2.4V

Mottaker: 5V

Operasjonsstrøm tastatur 10 mA maksimum

Mottaker: 16 mA maksimum

Hvilemodus tastatur Under 300 uA

Dimensjoner tastatur 155 x 92 x 26 mm

Mottaker: 58 x 16 x 10 mm

Vekt tastatur 111g

Mottaker: 14g

191



BEZPRZEWODOWA KLAWIATURA 
NUMERYCZNA

TARGUS STOW-N-GO™
Wst p

Dzi kujemy Pa stwu za zakup bezprzewodowej 
klawiatury numerycznej Targus Stow-N-Go. Klawiatura 
posiada wbudowan  komor  do przechowywania 
odbiornika USB, co zapobiega jego zagubieniu oraz 
u atwia przenoszenie klawiatury.

Zawarto  opakowania

Niniejsze opakowanie zawiera:
• Klawiatura bezprzewodowa
• Odbiornik USB
• 1 bateri  w rozmiarze AA

Wymagania sprz towe i systemowe

Wymagania sprz towe
• Komputer PC z procesorem Intel® Pentium® lub 
kompatybilnym
• Interfejs USB 1.1 lub 2.0
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Wymagania systemowe
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Instalacja baterii

Pokrywa baterii

Odbiornik

Klawiatura numeryczna – widok z ty u

1 Zdejmij pokryw  komory baterii na spodzie klawiatury. 

2. W ó  do rodka bateri  (dostarczon  razem z 
klawiatur ). Upewnij si , e bieguny +/- umieszczone s
zgodnie z oznaczeniami ich polaryzacji znajduj cymi si
w komorze baterii.

OSTRZE ENIE: WYMIENIAJ C BATERIE, NALE Y STOSOWA
BATERIE ALKAICZNE ALBO AKUMULATORY NIKLOWO-METALOWO-
WODOROWE (NIMH). NIE NALE Y STOSOWA  JEDNOCZE NIE
BATERII ALKAICZNYCH Z AKUMULATORAMI NIMH.
NALE Y UNIKA  STOSOWANIA BATERII NOWYCH ZE STARYMI.
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3 Wsu  pokryw  baterii na miejsce. Klikni cie zatrzasku 
pokrywy oznacza prawid owe jej zamkni cie.

Pod czenie odbiornika i instalacja sterowników 
domy lnych

Aby pod czy  odbiornik:
1 Wyjmij odbiornik z komory na spodzie klawiatury.
2 Pod cz odbiornik USB do wolnego portu USB w 
komputerze.

Je eli u ywasz systemu Windows® 2000/XP/Vista, 
zostanie wy wietlone okno dialogowe „Znaleziono nowy 
sprz t” lub „Urz dzenie USB interfejsu HID” informuj ce o 
instalacji sterowników.

UWAGA: MO E ZAISTNIE  KONIECZNO  NAWI ZANIA
PO CZENIA POMI DZY KLAWIATUR   A ODBIORNIKIEM. PATRZ 
„TWORZENIE CZA KOMUNIKACYJNEGO”
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W cznie i wy czanie klawiatury

• Aby w czy  zasilanie, u yj prze cznika w /wy  (on/off) 
znajduj cego si  na spodzie klawiatury.
• Aby wy czy  zasilanie, u yj prze cznika w /wy  (on/off) 
na spodzie klawiatury. Ka dorazowo przed podró   z 
klawiatur , nale y wy czy  jej zasilanie, aby zapobiec 
roz adowaniu baterii.
• Aby w czy  klawiatur , wci nij klawisz NumLock, 
znajduj cy si  nad klawiszem 7.
• Klawiatura przechodzi w stan u pienia po 4 minutach 
bezczynno ci. Wznowienie dzia ania nast puje po 
wci ni ciu klawisza NumLock.

Tworzenie cza komunikacyjnego

Po wykryciu przez komputer odbiornika USB i instalacji 
sterowników, u ycie klawiatury wymaga uprzedniego 
nawi zania po czenia pomi dzy odbiornikiem i 
klawiatur .

1 Pod cz odbiornik do portu USB komputera, a nast pnie
w cz klawiatur .

UWAGA: PRZED NAWI ZANIEM PO CZENIA, UPEWNIJ SI , E
KOMPUTER I KLAWIATURA S  W CZONE ORAZ ODBIORNIK USB 
ZOSTA  WYKRYTY PRZEZ KOMPUTER.
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Przycisk
po czenia

Prze cznik w /
wy  (on/off)

60-sekundowe miganie diody LED w odbiorniku b dzie
sygnalizowa  tryb wyszukiwania kodu ID.

2. Nale y wówczas wcisn  i zwolni  przycisk po czenia

znajduj cy si  na spodzie kalkulatora/klawiatury.

Dioda LED w odbiorniku przestanie miga  po nawi zaniu
po czenia.

Klawiatura jest gotowa do u ycia.
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U ytkowanie klawiatury numerycznej

Funkcje klawiszy:

.
Del

NumLock w czony – wstawia separator 
dziesi tny.
NumLock wy czony – usuwa znak

0
Ins

NumLock w czony – wstawia znak „0”
NumLock wy czony – duplikuje klawisz 
Insert

00
,

NumLock w czony – wstawia znaki „00”
NumLock wy czony - wstawia znak 
przecinka ( , )

1
End

NumLock w czony – wstawia znak „1”
NumLock wy czony – duplikuje klawisz End

2 NumLock w czony – wstawia znak „2”
NumLock wy czony – przesuwa kursor o 
jeden wiersz w dó

3
PgDn

NumLock w czony – wstawia znak „3”
NumLock wy czony – duplikuje klawisz 
Page Down

4 NumLock w czony – wstawia znak „4”
NumLock wy czony – przesuwa kursor o 
jeden znak w lewo

5
NumLock w czony – wstawia znak „5”
NumLock wy czony – brak funkcji

6 NumLock w czony – wstawia znak „6”
NumLock wy czony – przesuwa kursor o 
jeden znak w prawo
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7
Home

NumLock w czony – wstawia znak „7”
NumLock wy czony – duplikuje klawisz 
Home

8 NumLock w czony – wstawia znak „8”
NumLock wy czony – przesuwa kursor o 
jeden wiersz w gór

9
PgUp

NumLock w czony – wstawia znak „9”
NumLock wy czony – duplikuje klawisz 
Page Up

Num
Lock

NumLock w czony
NumLock wy czony

TAB duplikuje klawisz TAB

Uruchamia program Excel

W cza kalkulator

Uruchamia domy ln  przegl dark
internetow

UWAGA: W CZENIE KLAWISZA NUMLOCK NA KLAWIATURZE 
KOMPUTERA NIE WP YWA NA INTERPRETACJ  KLAWISZY 
KLAWIATURY NUMERYCZNEJ.
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Wskazówki dotycz ce u ytkowania

W celu uzyskania optymalnej wydajno ci i zapewnienia 
w a ciwego odbioru fal radiowych:

• Umie  odbiornik w odleg o ci przynajmniej 20 cm od 
urz dze  elektrycznych, takich jak monitor, g o niki, czy 
zewn trze no niki danych.

Zarz dzanie Energi

• Aby przed u y ywotno  baterii, nale y wy cza
klawiatur  prze cznikiem w /wy  (on/off), znajduj cym si
na jej spodzie, w czasie jej przenoszenia, lub kiedy nie jest 
u ytkowana.
• Funkcja oszcz dzania energii klawiatury uaktywnia 
si  po 4 minutach bezczynno ci. Wznowienie dzia ania
klawiatury nast puje po wci ni ciu klawisza NumLock.
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Rozwi zywanie problemów

Co zrobi , je li klawiatura nie dzia a?

• Upewnij si , e bieguny baterii s  pod czone prawid owo.
Bieguny dodatnie (+) i ujemne (-) baterii powinny styka
si  odpowiednio z dodatnim (+) i ujemnym (-) stykiem w 
komorze baterii.
• Sprawd  czy z cze odbiornika USB zosta o wsuni te do 
ko ca w porcie USB komputera.
• Sprawd  czy zosta y zainstalowane sterowniki dla 
urz dzenia.
• Upewnij si , e po czenie zosta o nawi zane. Patrz 
„Tworzenie cza komunikacyjnego”.

W trakcie u ytkowania klawiatury, inne urz dzenia
bezprzewodowe pracuj  wolniej lub po czenia z nimi s
zrywane - co nale y zrobi ?

• Klawiatura mo e zak óca  dzia anie urz dze
bezprzewodowych pracuj cych na cz stotliwo ci 2.4GHz, 
takich jak telefon, elektroniczna niania czy zabawki. Aby 
ograniczy  zak ócenia, nale y maksymalnie oddali
odbiornik klawiatury od stacji bazowej zak ócanego
urz dzenia.
• W rozwi zaniu problemu mo e pomóc zresetowanie kodu 
ID po czenia klawiatury. W tym celu patrz „Tworzenie 

cza komunikacyjnego”.

Co zrobi , je li czas reakcji klawiatury jest zbyt d ugi lub 
wyst puj  przerwy w jej dzia aniu?

Spróbuj nast puj cych sposobów:
• Zwi ksz odleg o  pomi dzy odbiornikiem i innymi 
urz dzeniami.
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• Oddal odbiornik od stacji bazowych innych urz dze
bezprzewodowych.
• Wy cz urz dzenia bezprzewodowe znajduj ce si  w 
pobli u odbiornika.
• W przypadku u ytkowania klawiatury na metalowej 
powierzchni, umie  j  na powierzchni niemetalowej. 
Metale, takie jak elazo, aluminium czy mied  nie 
przepuszczaj  fal radiowych, co w przypadku mo e
wp yn  na d ugi czas jej reakcji lub doprowadzi  do 
przerw w jej dzia aniu.
• Wymie  baterie
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W a ciwo ci i specyfi  kacje techniczne produktu mog  ulec zmianie bez wcze niejszego
uprzedzenia. Wszystkie znaki handlowe i zarejestrowane znaki handlowe stanowi
w asno  odpowiednich stron. Wszystkie prawa zastrze one. © 2008,Targus Group 
International, Inc. i Targus (UK), Inc.

Specyfi kacja

Cz stotliwo  pracy 2.4 GHz

Zasi g dzia ania Do 10 metra

Napi cie robocze klawiatura 
numeryczna

2.4V

Odbiornik 5V

Pr d roboczy klawiatura 
numeryczna

10mA maksymalnie

Odbiornik 16mA maksymalnie

Tryb zawieszenia klawiatura 
numeryczna

Poni ej 300 uA

Wymiary klawiatura 
numeryczna

155 x 92 x 26 mm

Odbiornik 58 x 16 x 10 mm

Ci ar klawiatura 
numeryczna

111g

Odbiornik 14g
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TARGUS WIRELESS
STOW-N-GOTM

KEYPAD

Introdução

Parabéns pela sua compra da Teclado Sem Fios da 
Targus. O teclado foi desenhado com uma cavidade 
construída nele próprio para armazenar o receptor USB, 
eliminando a potencial má colocação do receptor e 
providenciando facilidade de deslocação com o teclado.

Conteúdo

Para além deste guia do utilizador, esta embalagem
contém:
• Teclado Sem Fios da Targus
• Receptor USB
• 1 Pilha AA

Requisitos do Sistema

Hardware
• PC
• Interface de USB 1.1 ou 2.0
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Sistema Operativo
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Instalação das Pilhas

Tampa
Pilha

Receptor

Teclado - visão da parte traseira

1 Remova a tampa das pilhas da parte traseira do 
teclado.

2 Insira as pilhas fornecidas, assegurando-se de que as 
extremidades positiva (+) e negativa (-) de cada uma delas 
correspondem aos indicadores de polaridade no interior 
da caixa para as pilhas.

ADVERTÊNCIAS: QUANDO SUBSTITUIR AS PILHAS, PODE USAR PILHAS 
ALCALINAS OU OUTRAS PILHAS NIMH DE ALTO RENDIMENTO. NUNCA 
COMBINE UMA PILHA ALCALINA COM UMA NIMH NUM MESMO APARELHO. 
EVITE MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS NUM MESMO APARELHO.
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3 Deslize a tampa das pilhas para a sua posição, até ouvir 
um “click” indicando que está fi rmemente no lugar.

Conexão do Receptor e Instalação 
das Drivers Padrão

Para fazer a conexão do receptor:

1 Remova a tampa das pilhas da parte traseira do 
teclado.

2 Insira o receptor USB numa porta USB disponível no 
seu computador.

• Para os Windows® 2000/XP/Windows Vista™, a 
mensagem de “Found New Hardware” ou “Auto-detect 
of a HID device” aparecerá para indicar a instalação da 
driver padrão.

NOTA: PODERÁ NECESSITAR DE ESTABELECER UM ELO DE COMUNICAÇÃO 
ENTRE O TECLADO E O RECEPTOR. CONSULTE “ESTABELECER UM ELO DE 
COMUNICAÇÃO
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Ligar e Desligar a Teclado

• Para ligar as pilhas, use o interruptor de on/off (ligar/
desligar), localizado na parte traseira do teclado.

• Para desligar as pilhas, use o interruptor de on/off (ligar/
desligar), localizado na parte traseira do teclado.

• Para ligar o teclado, pressione a tecla de NumLock, 
localizada directamente acima da tecla do número sete.

• A característica de modo de poupança de energia do 
teclado activa-se após 4 minutos sem operação. Para 
activar o teclado, pressione a tecla de NumLock.

Estabelecer um Elo de 
Comunicação

Depois de o seu computador detectar o receptor USB 
e o software da driver padrão estar instalado, poderá 
estabelecer um elo de comunicação entre o receptor e o 
teclado antes de o poder utilizar.

1 Conecte o receptor à porta USB do seu computador e
ligue o teclado.

NOTA: ASSEGURE-SE DE QUE OS SEUS COMPUTADOR E TECLADO ESTÃO 
LIGADOS E QUE O SEU COMPUTADOR DETECTOU O RECEPTOR USB ANTES DE 
ESTABELECER UM ELO DE COMUNICAÇÃO.
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Botão de 
conexão

Interruptor de On/Off 
(Ligar/Desligar)

O LED do receptor piscará durante 60 segundos, para
indicar o modo de pesquisa de ID.

2 Durante este tempo, pressione e liberte o botão de 
conexão existente na parte traseira da combinação 
calculador/do teclado.

Quando é estabelecido um elo de comunicação, o LED do 
receptor parará de piscar.

Está, agora, pronto/a para utilizar a combinação 
calculadore/o teclado.
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Utilização da Teclado

Defi nição das Teclas do Teclado:

.
Del

NumLock seleccionada - insere um ponto decimal
NumLock não seleccionada - apaga um número

0
Ins

NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada -imita a tecla Insert 
(Inserir)

00
,

NumLock seleccionada - entra “00”
NumLock não seleccionada - insere uma vírgula 
( , )

1
End

NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - imita a tecla Insert 
(Inserir)

2 NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - movimenta o cursor 
para baixo, uma linha de texto

3
PgDn

NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - imita a tecla Page 
Down (Página para Baixo)

4 NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - movimenta
um caracter para a esquerda da posição do cursor

5 NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - Nenhuma função

6 NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - movimenta um 
caracter para a direita da posição do cursor
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7
Home

NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - imita a tecla Insert 
(Inserir)

8 NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - movimenta o cursor 
para aima, uma linha de texto

9
PgUp

NumLock seleccionada - entra “0” na tela
NumLock não seleccionada - imita a tecla Page 
Up (Página para Cima)

+
=

NumLock seleccionada
NumLock não seleccionada

TAB Imita a tecla TAB

Ligar a Excel

Ligar a calculadora

Browser de Internet predefi nido

NOTA: A TECLA DE NUMLOCK DO SEU COMPUTADOR NÃO AFECTARÁ O 
ESTATUTO DE NUMLOCK DO SEU TECLADO.
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Sugestões de Operação

Para um desempenho e uma recepção FR óptimas:
• Coloque o receptor a pelo menos 20cm de distância de todos 
os aparelhos eléctricos, tais como o seu monitor, autofalantes 
ou dispisitvos externos de armazenamento de dados.

Aspectos a Lembrar

• Para prolongar a vida das suas pilhas, desligue a pilha 
com o interruptor de on/off, localizado na parte traseira do 
teclado, enquanto viaja ou quando não o está a utilizar.

• A característica de modo de poupança de energia do teclado 
activa-se após 4 minutos sem operação. Para activar o teclado, 
pressione a tecla de NumLock.
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Resolução de Problemas

Que fazer seokeypad não funciona?

• Assegure-se de que a polaridade das pilhas está correcta. 
As extremidades positiva (+) e negativa (-) de cada pilha 
devem corresponder às conexões positiva (+) e negativa (-) 
na caixa das pilhas.
• Verifi que se o conector USB do receptor está fi rmemente 
ligado ao porto USB no seu computador.
• Verifi que se as drivers do aparelho estão instaladas.
• Assegure-se de que estabeleceu um elo de comunicação. 
Consulte “Estabelecer um Elo de Comunicação

Quando utilizo a teclado, outros aparelhos 
sem fi o trabalham mais lentamente ou falham 
temporariamente – o que devo fazer?
• A teclado podem causar interferência com quaisquer 
aparelhos sem fi o, de base rádio, que operem a 2.4GHz, 
tais como telefone, monitores de bebés ou brinquedos. 
Para reduzir a interferência, mude o receptor da teclado, e 
a unidade de base do aparelho afectado, tão longe uns dos 
outros quanto possível. 
• Também pode redefi nir o código de identifi cação da 
teclado. Para o fazer, consulte “Estabelecer um Elo de 
Comunicação”.

O que faço se o tempo de resposta da teclado
é lento ou, de forma intermitente, pára de 
trabalhar?

Tente uma das seguintes:

• Aumente a distância entre o receptor e o resto do seu 
equipamento de computador.

211



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

• Aumente a distância entre o receptor e as unidades 
base de outros aparelhos sem fi o.

• Desligue todos os aparelhos sem fi o, e as suas 
unidades base, que estejam perto do receptor do 
teclado.

• Se estiver a utilizar o keypad numa superfície de 
metal, mude-o, com o receptor, para uma superfície não 
metálica. Os metais, tais como ferro, alumínio ou cobre, 
escudam a transmissão da frequência de rádio e podem 
abrandar o tempo de resposta do teclado ou fazer este 
falhar temporariamente.

• Substitua as pilhas.
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Microsoft, Windows e Windows Vista sã marcas comerciais registadas da Microsoft
Corporation nos Estados Unidos de América e/ou outros países. Todas as marcas 
comerciais e marcas comerciais registadas são propriedade dos respectivos proprietários. 
Todos os direitos reservados.

Especifi cações
Frequência de Operação 2.4 GHz

Distância de Operação Até 10 m

Voltagem de Operação Teclado: 2.4V

Receptor: 5V

Corrente de Operaçao Teclado: 10mA máximo

Receptor: 16mA máximo

Modo em Suspensão Teclado: Abaixo de 300 uA

Dimensões Teclado: 155 x 92 x 26 mm

Receptor: 58 x 16 x 10 mm

Peso Teclado: 111g

Receptor: 14g
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TASTATUR  F R  FIR 
TARGUS STOW-N-GOTM

Introducere

Felicit ri pentru achizi ionarea tastaturii f r fi r Targus 
Stow-N-Go. Tastatura este proiectat  cu un loca  pentru 
receptorul USB, prevenindu-se astfel eventuala pierdere 
i permi ându-v  s  v  deplasa i u or cu tastatura.

Con inut

Pe lâng  ghidul de folosire, acest pachet con ine:
• Tastatur  f r fi r
• Receptor USB
• 1 baterie AA

Confi gura ie Necesar

Hardware
• PC cu procesor Intel® Pentium® sau echivalent
• interfa  USB 1.1 sau 2.0
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Sistem de operare
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Instalarea bateriilor

Capac carcas
baterii

Receptor

Tastatur  - vedere din spate

1 Îndep rta i capacul cavit ii pentru baterii din spatele 
tastaturii.

2 Introduce i bateriile, asigurându-v  c  semnele (+) i (-) 
de la capetele fi ec rei baterii se potrivesc cu polaritatea 
afi at  în interiorul carcasei bateriei.

ATEN IE: CÂND ÎNLOCUI I BATERIILE, PUTE I FOLOSI BATERII 
ALCALINE SAU ALTE BATERII NIMH “HEAVY-DUTY”. NU COMBINA I
NICIODAT  O BATERIE NIMH CU ALTA ALCALIN .
EVITA I AMESTECAREA DE BATERII NOI I VECHI ÎNTR-UN 
DISPOZITIV.
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3 Glisa i capacul bateriei pân  ajunge în pozi ia în care 
face “clic”. 

Conectarea receptorului i instalarea driverelor 
implicite

Pentru a conecta receptorul:
1 Îndep rta i receptorul din spatele tastaturii.
2 Introduce i receptorul USB într-un port USB liber al 
computerului dvs.

Pentru Windows® 2000/XP/Vista, va ap rea mesajul 
“S-a detectat un dispozitiv hardware nou” (“Found New 
Hardware”) sau “Detectare automat  a unui Dispozitiv 
Interfa  Uman ” (“Auto-detect of a HID device”) pentru a 
v  indica instalarea driverului implicit.

NOT : ESTE POSIBIL S  FIE NECESAR S  STABILI I UNEI 
CONEXIUNI DE COMUNICA II ÎNTRE TASTATUR I RECEPTOR. 
VEZI “STABILIREA UNEI CONEXIUNI DE COMUNICA II”
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Închiderea/deschiderea tastaturii

• Pentru a activa bateria, folosi i comutatorul “on/off” afl at 
pe spatele tastaturii.
• Pentru a dezactiva bateria, folosi i comutatorul “on/
off”, afl at pe spatele tastaturii. Este recomandat s  se 
foloseasc  aceast  caracteristic  în cazul în care c l tori i,
pentru a preveni irosirea energiei.
• Pentru a pune în func iune tastatura, ap sa i tasta 
NumLock, afl at  chiar deasupra tastei pentru cifra 7.
• Tastatura intr  în hibernare dup  4 minute de inactivitate. 
Pentru a activa tastatura, ap sa i tasta NumLock.

Stabilirea unei conexiuni de comunica ii

Dup  ce computerul detecteaz  receptorul USB i este 
instalat software-ul driverului implicit, este posibil s fi e 
nevoie s  stabili i o conexiune de comunica ii între receptor 
i tastatur  înainte de a o putea folosi. 

1 Introduce i receptorul în portul USB al computerului i
activa i tastatura.

NOT : ASIGURA I-V  C  TASTATURA I COMPUTERUL DVS SUNT 
DESCHISE I COMPUTERUL DVS A DETECTAT RECEPTORUL USB 
ÎNAINTE DE A STABILI O CONEXIUNE DE COMUNICA II.
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Buton
conectare

Comutator
“On/Off”

LED-ul receptorului va clipi timp de 60 secunde pentru a 
indica faptul c  a început c utarea ID-ului.

2 În acest timp, ap sa i i elibera i butonul pentru conectare 
de pe spatele calculatorului/tastaturii.

Când s-a stabilit o conexiune, LED-ul receptorului nu mai 
clipe te.

În acest moment, pute i folosi tastatura.
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Folosirea tastaturii

Defi nirea func iilor tastelor:

.
Del

NumLock activat - insereaz  o virgul  pentru 
zecimale
NumLock dezactivat - terge un num r

0
Ins

NumLock activat - insereaz  “0” în datele afi ate
NumLock dezactivat - imit  tasta “Insert”

00
,

NumLock activat - insereaz  “00”
NumLock dezactivat - insereaz  o virgul  ( , )

1
End

NumLock activat - insereaz  “1” în datele afi ate
NumLock dezactivat - imit  tasta “End”

2 NumLock activat - insereaz  “2” în datele afi ate
NumLock dezactivat - mut  cursorul cu o linie 
de text mai jos

3
PgDn

NumLock activat - insereaz  “3” în datele afi ate
NumLock dezactivat - imit  tasta “Page Down”

4 NumLock activat - insereaz  “4” în datele afi ate
NumLock dezactivat - mut  un caracter c tre
stânga pozi iei cursorului

5
NumLock activat - insereaz  “5” în datele afi ate
NumLock dezactivat - Nici o func ie

6 NumLock activat - insereaz  “6” în datele afi ate
NumLock dezactivat - mut  un caracter c tre
dreapta pozi iei cursorului
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7
Home

NumLock activat - insereaz  “7” în datele 
afi ate
NumLock dezactivat - imit  tasta “Home”

8
NumLock activat - insereaz  “8” în datele 
afi ate
NumLock dezactivat - mut  cursorul cu o 
linie de text mai sus

9
PgUp

NumLock activat - insereaz  “9” în datele 
afi ate
NumLock dezactivat - imit  tasta “Page Up”

Num
Lock

NumLock activat 
NumLock dezactivat 

TAB imit  tasta TAB

Deschide i programul Excel

Deschide i Calculatorul

Browser de Internet implicit

NOT : TASTA NUMLOCK A COMPUTERULUI DVS NU VA AFECTA 
STAREA DE NUMLOCK A TASTATURII.
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Ponturi pentru o bun  func ionare

Pentru o func ionare i pentru o recep ie RF optim :

• A eza i receptorul la cel pu in 20 cm distan  de orice 
dispozitiv electric, cum ar fi  monitorul, difuzoarele sau 
dispozitivele pentru memorie extern .

Economisirea energiei

• Pentru a prelungi via a bateriilor, dezactiva i bateriile cu 
ajutorul comutatorului “on/off” afl at pe spatele tastaturii 
când c l tori i sau când nu folosi i tastatura.
• Func ia tastaturii de economisire a energiei se activeaz
dup  4 minutes de inactivitate. Pentru a activa tastatura, 
ap sa i tasta NumLock.
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Ghid de rezolvare a problemelor

Ce face i dac  nu func ioneaz  tastatura?

• Asigura i-v  de faptul c  polaritatea bateriilor este cea 
corect . Capetele pozitiv (+) i negativ (-) ale fi ec rei
baterii trebuie s  corespund  cu contactele pozitiv (+) i
negativ (-) din carcasa bateriei.
• Verifi ca i: mufa USB trebuie s fi e bine introdus  în portul 
USB al computerului dvs.
• Verifi ca i instalarea driverelor dispozitivului.
• Asigura i-v  c  a i stabilit o conexiune de comunica ii.
Vezi “Stabilirea unei conexiuni de comunica ii”

Când folosesc tastatura, alte dispozitive f r fi r 
func ioneaz  mai lent sau sunt temporar indisponibile - ce 
trebuie s  fac?

• Tastatura poate genera interferen e cu orice dispozitiv 
f r fi r, bazat pe unde radio, care func ioneaz  la 2.4 
GHz, cum ar fi  telefoanele, monitoarele pentru bebelu i
sau unele juc rii. Pentru a reduce interferen ele, deplasa i
receptorul tastaturii i unitatea de baz  a dispozitivului 
afectat cât mai departe posibil unul de cel lalt.
• Mai pute i reseta codul de identifi care al tastaturii. Pentru 
aceasta, vezi “Stabilirea unei conexiuni de comunica ii”.

Ce fac dac  viteza de r spuns a tastaturii este mic  sau 
dac  aceasta nu mai func ioneaz  din când în când?

Încerca i urm toarele remedii:
• M ri i distan a dintre receptor i restul accesoriilor 
computerului dvs.
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• M ri i distan a dintre receptor i unit ile principale ale 
altor dispozitive f r fi r.
• Dezactiva i orice alte dispozitive f r fi r i unit ile
principale ale acestora, afl ate în apropierea receptorului 
tastaturii.
• Dac  folosi i tastatura pe o suprafa  metalic , schimba i-
o pe una nemetalic . Metalele precum fi erul, aluminiul sau 
cuprul ac ioneaz  ca un scut pentru transmisia frecven ei,
pot sc dea viteza de r spuns a tastaturii sau o pot defecta 
temporar.
• Schimba i bateriile.
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Caracteristicile i specifi  ca iile produsului pot fi  modifi  cate f r  aviz prealabil. Toate m rcile
comerciale i înregistrate sunt de inute de proprietarii respectivi. Toate drepturile rezervate. 
© 2008,Targus Group International, Inc. i Targus (UK), Inc.

Specifi ca ii

Frecven  de operare 2.4 GHz

Distan  de operare Pân  la 10 m

Voltaj tastatur 2.4V

Receptor: 5V

Intensitate curent tastatur maxim 10mA

Receptor: maxim 16mA

Mod hibernare tastatur Sub 300 uA

Dimensiuni tastatur 155 x 92 x 26 mm

Receptor: 58 x 16 x 10 mm

Greutate tastatur 111g

Receptor: 14g
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• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

 - 

1
.

2 , , ,
 (+)  (-) 

.

: ,

- -
.

- -
.

.

226



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad
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:

.
Del

NumLock  - 

NumLock  - 

0
Ins

NumLock  -  “0”
NumLock  - 

 Insert

00
,

NumLock  -  “00”
NumLock  -  ( , )

1
End

NumLock  -  “1”
NumLock  - 

 End

2 NumLock  -  “2”
NumLock  - 

3
PgDn

NumLock  -  “3”
NumLock  - 

 Page Down 

4 NumLock  -  “4”
NumLock  - 

5
NumLock  -  “5”
NumLock  - 

6 NumLock  -  “6”
NumLock  - 
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7
Home

NumLock  -  “7”
NumLock  - 

 Home

8 NumLock  -  “8”
NumLock  - 

9
PgUp

NumLock  -  “9”
NumLock  - 

 Page Up

Num
Lock

NumLock
NumLock

TAB  TAB 

 Excel

- ,

:  NUMLOCK 
 NUMLOCK- .
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.
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TARGUS TRÅDLÖS 
STOW-N-GOTM

TANGENTBORD 

Introduktion

Grattis till ditt köp av Targus trådlösa Stow-N-Go 
tangentbord. Tangentbordet är designat med en inbyggt 
hålighet för att lagra USB mottagaren, vilket eliminerar 
risken att du förlägger mottagaren och erbjuder enkelhet 
när du är på resande fot. 

Innehåll

Förutom den här användarmanualen, innehåller lådan 
följande:
• Trådlöst tangentbord
• USB mottagare
• 1 AA batteri

Systemkrav

Hårdvara
• Dator med en Intel® Pentium® processor eller 
motsvarande
• USB 1.1 eller 2.0 gränssnitt
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Operativsystem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Sätta i batterierna

Batterilucka

Mottagare

Tangentbord - sett bakifrån

1 Ta bort batteriluckan på baksidan av tangentbordet. 

2 Sätt i medföljande batterier, se till att de positiva (+) och 
negativa (-) ändarna på varje batteri matchar polariteterna 
indikterade inuti batterifacket.

VARNING: NÄR DU BYTER BATTERIER, MÅSTE DU ANVÄNDA ALKALISKA ELLER 
ANDRA HEAVY-DUTY NIMH BATTERIER. KOMBINERA ALDRIG ETT ALKALISKT 
BATTERI MED ETT NIMH BATTERI I ENHETEN. UNDVIK ATT BLANDA NYA OCH 
ANVÄNDA BATTERIER I EN ENHET. 
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3 För tillbaka batteriluckan tills dess att den “klickar” på 
plats.

Anslut mottagaren och installera 
förinstallerad drivrutin.

För att ansluta mottagaren:

1 Ta bort mottagaren från baksidan på tangentbordet. 

2 Sätt i USB mottagaren i ett tillgängligt USB uttag på din 
dator.

För Windows® 2000/XP/Vista, meddelandet “Hitta ny 
hårdvara” eller  “Hitta automatiskt HID enhet” kommer att 
indikera installationen av den förinstallerade drivrutinen. 

OBSERVERA: DU MÅSTE KANSKE ETABLERA EN 
KOMMUNIKATIONSFÖRBINDELSE MELLAN TANGENTBORDET OCH 
MOTTAGAREN. SE “ETABLERA EN KOMMUNIKATIONSFÖRBINDELSE”. 
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Sätter på och stänger av 
tangentbordet

• För att sätta på batteriförsörjningen, använd på/av 
knappen placerad på baksidan av tangentbordet.
• För att stänga av batteriförsörjningen, använd på/av 
knappen placerad på baksidan av tangentbordet. Den här 
funktionen bör användas när du är på resande fot för att 
undvika strömavbrott. 
• För att sätta på tangentbordet, tryck på på NumLock 
tangenten, placerad direkt ovanför tangent nummer sju. 
• Tangentbordet går in i viloläge efter 4 minuter av icke-
användning. För att väcka tangentbordet, tryck på 
NumLock tangenten.

Etablering av en 
kommunikationsförbindelse

När din dator har hittat USB mottagaren och den 
förinstallerade drivrutinen är installerad, måste du 
eventuellt etablera en kommunkationsförbindelse mellan 
mottagaren och tangentbordet innan du kan använda 
den. 

1 Sätt i mottagaren i din dators USB uttag och sätt på 
tangentbordet.

OBSERVERA: SE TILL ATT DIN DATOR OCH TANGENTBORDET ÄR PÅSLAGNA 
OCH ATT DIN DATOR HAR HITTAT USB MOTTAGAREN INNAN DU ETABLERAR EN 
KOMMUNIKATIONSFÖRBINDELSE. 
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Anslutningsknapp

På/av knapp

LED lampan på mottagaren kommer att blinka i 60 
sekunder för att indikera ID-sökningsläge. 

2 Under den här tiden, tryck och släpp upp 
anslutningsknappen på baksidan av miniräknaren/
tangentbordet. 

När en kommunikationsförbindelse är etablerad, kommer 
LED lampan på mottagaren att sluta blinka. .

Du kan nu använda tangentbordet.

240



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Använda tangentbordet

Defi nition av tangenterna på 
tangentbordet:

.
Del

NumLock på - lägger till ett decimaltecken
NumLock av - tar bort en siffra

0
Ins

NumLock på - “0” framträder I displayfönstret 
NumLock av - emulerar tilläggstangenten

00
,

NumLock på - “00” framträder
NumLock av - lägger till ett komma

1
End

NumLock på - “1” framträder på displayen
NumLock av - emulerar sluttangenten

2 NumLock på - “2” framträder på displayen 
NumLock av - fl yttar piltangenten en textrad 
neråt

3
PgDn

NumLock på - “3” framträder på displayen
NumLock av - emulerar tangenten för sida 
neråt. 

4 NumLock på - “4” framträder på displayen
NumLock av - fl yttar ett tecken åt vänster om 
piltangenten

5
NumLock på - “5” framträder på displayen
NumLock av - ingen funktion.

6 NumLock på - “6” framträder på displayen    
NumLock av - fl yttar ett tecken till höger om 
piltangenten.
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7
Home

NumLock på - “7” framträder på displayen  
NumLock av - emulerar hemtangenten.

8 NumLock på - “8” framträder på displayen
NumLock av - fl yttar piltangenten en textrad.

9
PgUp

NumLock på - “9” framträder på displayen 
NumLock av - emulerar tangenten sida upp. 

Num
Lock

NumLock på
NumLock av

TAB emulerar TAB tangenten

Sätter igång Excel

Sätter på miniräknaren

Förinstallerad Internet webbläsare

OBSERVERA: NUMLOCK TANGENTEN PÅ DIN DATOR KOMMER INTE ATT 
PÅVERKA STATUSEN PÅ NUMLOCK TANGENTEN PÅ TANGENTBORDET
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Användningstips

För optimal användning och RF mottagning:

• Placera mottagaren minst 20cm bort ifrån alla elektriska 
enheter, såsom din bildskärm, högtalare eller externa 
lagringsenheter. 

Elhantering

• För att förlänga livslängden på dina batterier, stäng av 
batterierna med på/av knappen placerad på baksidan av 
tangentbordet medan du reser eller när du inte använder 
den.
• Strömsparlägesfunktionen på tangentbordet aktiveras 
efter 4 minuter om den inte används. För att aktivera 
tangentbordet, tryck på NumLock tangenten. 
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Felsökning

Vad gör jag om tangentbordet inte fungerar?

• Se till att polariteten på batterierna är korrekt. Positiva (+) 
och negativa (-) ändarna på varje batteri måste matcha 
positiva (+) och negativa (-) anslutningar i batterifacket.
• Kontrollera att mottagarens USB kontakt sitter fast 
ordentligt i USB uttaget på din dator.
• Se till att drivrutinerna för enheterna är installerade.
• Se till att du har etablerat en kommunikationsförbindelse. 
Se “Etablera en kommunkationsförbindelse”.

När jag använder tangentbordet, fungerar 
andra trådlösa enheter långsammare eller 
slutar fungera temporärt - vad ska jag göra?    

• Tangentbordet kan förorsaka störningar med sladdlösa, 
radiobaserade enheter som fungerar i 2.4 GHz, såsom 
telefoner, babymonitor, eller leksaker. För att minska 
risken för störning, fl ytta på tangentbordets mottagare och 
basenehten till den påverkade enheten så långt bort från 
varandra som möjligt. 
• Du kan också återställa tagentbordets 
indentifi eringskod. För att göra det, se “Etablera en 
kommunkationsförbindelse”.

Vad gör jag om tangentbordets responstid 
är långsam eller om den slutar fungera 
temporärt?

Prova en av följande alternativ:
• Öka avståndet mellan mottagare och resten av din 
datautrustning.
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• Öka avståndet mellan mottagare och basenheterna på 
dina trådlösa enheter. 
• Stäng av alla trådlösa enheter och deras basenheter som 
är i närheten av tangentbordets mottagare. 
• Om du använder tangentbordet på ett metallunderlag, 
fl ytta den och mottagaren till ett icke-metall underlag. 
Metall, såsom järn, alumuninium och koppar, skyddar 
radiofrekvenserna från att överföras och kan göra ditt 
tangentbords responstid långsam eller förorsaka att 
tangentbordet tillfälligt slutar fungera.
• Byt batterierna.
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Specifi kationer

Användningsfrekvens 2.4 GHz

Användaravstånd Upp till 10 m

Volt Tangentbord 2.4V

Mottagare: 5V

Användningsström Tangentbord 10mA maximum

Mottagare: 16mA maximum

Inhiberingsläge Tangentbord Mindre än 300 uA

Storlek Tangentbord 155 x 92 x 26 mm

Mottagare: 58 x 16 x 10 mm

Vikt Tangentbord 111g

Mottagare: 14g
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BREZŽI NA TIPKOVNICA TARGUS 
STOW-N-GOTM

Uvod

estitke za nakup brezži ne tipkovnice Targus Stow-
N-Go. Tipkovnica je izdelana z vgrajeno vdolbino za 
shranjevanje USB sprejemnika, s katero onemogo ite
morebitno napa no postavitev sprejemnika in tako 
zagotavljate preprostost pri prenosu tipkovnice.

Vsebina

Poleg tega priro nika za uporabnike, zajema pošiljka 
še:
• brezži no tipkovnico
• sprejemnik USB
• 1 AA baterijo

Sistemske zahteve

Strojna oprema
• Osebni ra unalnik s procesorjem Intel® Pentium® ali 
enakovrednim
• vmesnik USB 1.1 ali 2.0
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Operacijski sistem
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Vstavljanje baterij

Pokrov predala 
za baterije

Sprejemnik

Tipkovnica - pogled z zadnje strani

1 Odstranite pokrov predala za baterije na zadnji strani 
tipkovnice.
2 Vstavite priložene baterije in se prepri ajte, da se bosta 
ujemala pozitivni (+) in negativni (-) pol  baterije z simboli 
polarnosti v baterijskem predalu.

OPOZORILA: KO ZAMENJUJETE BATERIJE, LAHKO UPORABITE 
ALKALNE ALI ZMOGLJIVE NiMH BATERIJE. V NAPRAVI NIKOLI NE 
UPORABLJATE HKRATI ALKALNIH IN NiMH BATERIJ.
NIKOLI NE MEŠAJTE NOVIH IN RABLJENI BATERIJ.
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3. Pokrov baterijskega predala ponovno potisnite v položaj, 
dokler ne zaslišite glasen “klik”.

Priklop sprejemnika in namestitev privzetih 
gonilnikov

Kako priklopite sprejemnik:

1 Odstranite sprejemnik z zadnje strani tipkovnice.
2 Priklopite USB sprejemnik v USB vrata na ra unalniku,
ki so prosta.

Pri Windows® 2000/SP/Vista se bo prikazalo sporo ilo
“Najdena nova strojna oprema” ali “Samodejna zaznava 
naprave HID”, s katerim bo nakazana namestitev 
privzetega gonilnika.

POMNITE: MORDA BOSTE MORALI VZPOSTAVITI 
KOMUNIKACIJSKO POVEZAVO MED TIPKOVNICO IN 
SPREJEMNIKOM. GLEJTE “VZPOSTAVITEV KOMUNIKACIJSKE 
POVEZAVE”
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Vklop in izklop tipkovnice

• Za vklop baterije uporabite stikalo vklop/izklop, ki je na 
zadnji strani tipkovnice.
• Za izklop baterije uporabite stikalo vklop/izklop, ki je 
na zadnji strani tipkovnice. To funkcijo uporabite med 
potovanjem, da bi var evali z elektriko.
• Za vklop tipkovnice pritisnite tipko NumLock, ki je 
nameš ena tik na tipko s številko sedem.
• Tipka se preklop v stanje pripravljenosti po 4 minutah 
neaktivnosti. Za aktiviranje tipkovnice pritisnite tipko 
NumLock.

Vzpostavljanje komunikacijske povezave

Ko ra unalnik zazna sprejemnik USB in je nameš ena
programska oprema za privzet gonilni, morate vzpostavite 
komunikacijsko povezavo med sprejemnikom in tipkovnico, 
preden jo lahko za nete uporabljati.

1 Sprejemnik vtaknite v ra unalnikova USB vrata in 
vklopite tipkovnico.

POMNITE: PREDEN BOSTE VZPOSTAVILI KOMUNIKACIJSKO 
POVEZAVO SE PREPRI AJTE, DA STA RA UNALNIK IN TIPKOVNICA 
VKLOPLJENA IN DA JE RA UNALNIK ZAZNAL USB SPREJEMNIK.
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Gumb za 
povezavo

Stikalo vklop/
izklop

LED na sprejemniku bo utripal 60 sekund, da bi ozna il
iskalni na in ID.

2 V tem asu pritisnite in spustite gumb za povezovanje na 
zadnji strani ra unalnika/tipkovnice.

Ko je vzpostavljena komunikacijska povezava bo LED na 
sprejemniku prenehal utripati.

Sedaj lahko uporabljate tipkovnico.
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Uporaba tipkovnice

Defi nicija tipk tipkovnice:

.
Del

NumLock vklopljena - vstavljanje decimalne 
pike
NumLock izklopljena - izbriše številko

0
Ins

NumLock vklopljena - vstavi “0” na zaslon
NumLock izklopljena - oponaša tipko Insert 
(Vstavi)

00
,

NumLock vklopljena - vstavi “00”
NumLock izklopljena - vstavi vejico ( , )

1
End

NumLock vklopljena - vstavi “1” na zaslon
NumLock izklopljena - oponaša tipko Konec

2 NumLock vklopljena - vstavi “2” na zaslon
NumLock izklopljena - premakne kurzor za 
eno vrstico v besedilu navzdol

3
PgDn

NumLock vklopljena - vstavi “3” na zaslon
NumLock izklopljena - oponaša tipko Ena 
stran navzdol

4 NumLock vklopljena - vstavi “4” na zaslon
NumLock izklopljena - premakne za en znak 
v levo od položaja kurzorja

5
NumLock vklopljena - vstavi “5” na zaslon
NumLock izklopljena - nima funkcije

6 NumLock vklopljena - vstavi “6” na zaslon
NumLock izklopljena - premakne za en znak 
v desno od položaja kurzorja
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7
Home

NumLock vklopljena - vstavi “7” na zaslon
NumLock izklopljena - oponaša tipko Domov

8 NumLock vklopljena - vstavi “8” na zaslon
NumLock izklopljena - premakne kurzor za 
eno vrstico v besedilu navzgor

9
PgUp

NumLock vklopljena - vstavi “9” na zaslon
NumLock izklopljena - oponaša tipko Ena 
stran navzgor

Num
Lock

NumLock vklopljena
NumLock izklopljena

TAB oponaša tipko TAB

Zagon programa Excel

Vklop Ra unalo

Privzet internetni brskalnik

POMNITE: TIPKA NUMLOCK NA RA UNALNIKU NE BO VPLIVALA 
NA STANJE NUMLOCK NA TIPKOVNICI.
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Nasveti za uporabo

Za optimalno zmogljivosti in kakovost sprejema RF:

• Sprejemnik namestite najmanj 20 cm vstran od elektri nih
naprav kot so zaslon, zvo niki ali zunanji spomin.

Upravljanje z elektriko

• Da bi podaljšali življenjsko dobo baterije, izklopite baterijo 
med potovanjem ali, e je ne potrebujete s stikalom vklop/
izklop, ki je na zadnji strani tipkovnice.

• Funkcija var evanja z napajanjem izklopi tipkovnico po 
4 minutah neaktivnosti. Za aktiviranje tipkovnice pritisnite 
tipko NumLock.
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Odpravljanje motenj

Kaj moramo storiti, e tipkovnica ne deluje?

• Prepri ajte se, da je usmerjenost polov baterij pravilna. 
Pozitivni (+) in negativni (-) pol baterije se morata ujemati s 
pozitivno (+) in negativno (-)  oznako na ohišju baterije.
• Prepri ajte se, da je priklju ek USB sprejemnika trdno 
vtaknjen v USB vrata ra unalnika.
• Prepri ajte se, da so nameš eni gonilniki naprave.
• Prepri ajte se, e je vzpostavljena komunikacijska 
povezava. Glejte “Vzpostavitev  komunikacijske 
povezave”.

e uporabljam tipkovnico, potem ostale brezvrvi ne
naprave delujejo po asneje, ali ob asno izpadejo - kaj 
moram storiti?
• Tipkovnica lahko povzro a interference z vsemi 
brezži nimi napravami, ki temeljijo na radijskih signalih 
s frekvenco 2.4GHz, npr. telefon, monitor za dojen ka ali 
igra e.  Da bi zmanjšali interference, postavite sprejemnik 
tipkovnice in osnovno enoto naprave s kateri interferira kar 
se da narazen.
• Lahko tudi ponastavite identifi kacijsko kodo tipkovnice. 
Da bi to storili glejte “Vzpostavitev komunikacijske 
povezave”.

Kaj moram storiti, e je reakcijski as tipkovnice po asen
oz.  ob asno preneha delovati?

Poskusite eno od naslednjih stvari:

• Pove ajte razdaljo med sprejemnikom tipkovnice in 
ostalo opremo ra unalnika.
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• Pove ajte razdaljo med sprejemnikom tipkovnice in 
osnovnimi enotami drugih brezvrvi nih naprav.
• Izklopite vse brezži ne naprave in njihove osnovne 
enote, ki so v bližini  sprejemnika tipkovnice.
• e uporabljate tipkovnico na kovinskih površinah, 
premaknite tipkovnico in sprejemnik na nekovinske 
površine. Kovine kot npr. železo, aluminij, baker, vplivajo 
na prenos radijskega signala in lahko zmanjšajo reakcijski 
as tipkovnice ali povzro ijo za asen izpad naprave.

• Zamenjajte baterije.

256



Targus Wireless Stow-N-GoTM Keypad

Pridržujemo si pravico, da v vsakem trenutku spremenimo karateristike delovanja in specifi  -
kacije. Vse blagovne znamke in registrirane blagovne znamke so v lasti ustreznih lastnikov.
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Tehni ni podatki

Frekvenca delovanja 2.4 GHz

Razdalja delovanja Do 10 m

Delovna napetost Tipkovnica 2.4V

Sprejemnik: 5V

Delovni tok Tipkovnica maksimalno 10 mA

Sprejemnik: maksimalno 16 mA

Izklopni na in Tipkovnica Pod 300 uA

Mere Tipkovnica 155 x 92 x 26 mm

Sprejemnik: 58 x 16 x 10 mm

Teža Tipkovnica 111g

Sprejemnik: 14g
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BEZDRÔTOVÁ
KLÁVESNICA

TARGUS STOW-N-GO TM

Úvod

Gratulujeme k zakúpeniu bezdrôtovej klávesnice Targus 
Stow-N–Go. Klávesnica je vyrobená so zabudovaným 
priestorom pre USB prijíma , o eliminuje prípadné 
zlé umiestnenie prijíma a a zabezpe uje pohodlné 
cestovanie s klávesnicou.

Obsah

Balenie, okrem tejto užívate skej príru ky, obsahuje:
• Bezdrôtovú klávesnicu
• USB prijíma
• 1 AA batériu

Systémové požiadavky

Hardvér
• PC s procesorom Intel® Pentium®  alebo ekvivalent.
• USB rozhranie 1.1 alebo 2.0
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Opera ný systém
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Inštalácia batérií

Kryt na batérie

Prijíma

Klávesnica – poh ad zozadu

1 Odstrá te kryt na batérie v zadnej asti klávesnice. 

2 Vložte batérie tak, aby sa polarita batérií – plus (+) a mínus 
(-) zhodovala so symbolmi v priestore pre batérie.

VAROVANIE: PRI VÝMENE BATÉRIÍ MÔŽETE POUŽI  ALKALICKÉ 
ALEBO INÉ VYSOKO VÝKONNÉ NIMH BATÉRIE. NIKDY 
NEPOUŽÍVAJTE KOMBINÁCIU ALKALICKÝCH A NIMH BATÉRIÍ.       
NEKOMBINUJTE NOVÉ A POUŽITÉ BATÉRIE.
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3 Zasu te kryt na batérie spä  tak, aby pevne zapadol na 
svoje miesto.

Pripojenie prijíma a a inštalácia priradených 
ovláda ov

Pripojenie prijíma a:

1 Odstrá te prijíma  zo zadnej asti klávesnice.

2 Zapojte USB prijíma  do vo ného USB portu na vašom 
po íta i.

Pre Windows® 2000/XP/Vista sa objaví odkaz „Našiel sa 
nový hardvér“ (Found New Hardware) alebo „Autodetekcia 
HID zariadenia“ (Auto-detect of a HID device), ktorý 
signalizuje inštaláciu priradeného ovláda a.

POZNÁMKA: INŠTALÁCIA MÔŽE VYŽADOVA  ZRIADENIE 
KOMUNIKA NEJ LINKY MEDZI KLÁVESNICOU A PRIJÍMA OM.
POZRI „ZRIADENIE KOMUNIKA NEJ LINKY“
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Zapnutie a vypnutie klávesnice

• Na zapnutie batérií použite vypína  on/off (Zap./Vyp.) na 
zadnej strane klávesnice.
• Na vypnutie batérií použite vypína  on/off (Zap./Vyp.) na 
zadnej strane klávesnice. Táto funkcia by mala by  použitá 
pri cestovaní, aby sa zabránilo stratám v napájaní.              
• Na zapnutie klávesnice stla te kláves NumLock, ktorý sa 
nachádza hne  nad klávesom sedem.
• Klávesnica prejde do pokojového režimu po 4 minútach 
ne innosti. Na opätovnú aktiváciu klávesnice stla te
kláves NumLock.

Zriadenie komunika nej linky

Potom, ako po íta  zaznamenal, že bol nainštalovaný 
USB prijíma  a softvér priradeného ovláda a, možno 
budete musie  zriadi  komunika nú linku medzi prijíma om
a klávesnicou predtým, ako ju budete môc  použi .

1 Zapojte prijíma  do USB portu na vašom po íta i
a zapnite klávesnicu.

POZNÁMKA: PRED ZRIADENÍM KOMUNIKA NEJ LINKY SA UISTITE, 
ŽE MÁTE ZAPNUTÝ PO ÍTA  A KLÁVESNICU, A ŽE PO ÍTA
ZAREGISTROVAL USB PRIJÍMA .
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Pripájací
ovláda

Vypína  On/
Off (Zap./Vyp.)

LED indikátor na prijíma i bude blika  60 sekúnd, aby 
signalizoval, že prijíma  je v režime vyh adávania ID.

2 Po as tohto intervalu stla te a uvo nite pripájací ovláda
na zadnej strane kalkula ky/klávesnice.

Ke  je zriadená komunika ná linka, LED indikátor na 
prijíma i prestane blika .

Teraz môžete klávesnicu používa .
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Používanie klávesnice

Defi nícia klávesov:

.
Del

NumLock on – vkladanie desatinnej iarky
NumLock off – vymaže íslo

0
Ins

NumLock on – zadáva na displeji „0“                 
NumLock off – nahrádza kláves Insert 
(Vklada )

00
,

NumLock on – zadáva „00“
NumLock off – vkladá iarku ( , ) 

1
End

NumLock on – zadáva na displeji „1“                
NumLock off – nahrádza kláves End (Koniec)

2 NumLock on – zadáva na displeji „2“
NumLock off – posúva kurzor o riadok nižšie

3
PgDn

NumLock on – zadáva na displeji „3“
NumLock off – nahrádza kláves Page Down 
(O stranu nižšie)

4 NumLock on – zadáva na displeji „4“                
NumLock off – posúva kurzor o jeden znak 
do ava

5
NumLock on – zadáva na displeji „5“                
NumLock off – Žiadna funkcia 

6 NumLock on – zadáva na displeji „6“
NumLock off – posúva kurzor o jeden znak 
doprava
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7
Home

NumLock on – zadáva na displeji „7“               
NumLock off – nahrádza kláves Home 
(Domov)

8 NumLock on – zadáva na displeji „8“               
NumLock off – posúva kurzor o riadok vyššie

9
PgUp

NumLock on – zadáva na displeji „9“                
NumLock off – nahrádza kláves Page Up (O 
stranu vyššie)

Num
Lock

NumLock on
NumLock off

TAB nahrádza kláves TAB (Tabulátor)

Spustenie programu Excel

Zapnutie kalkula ky

Predvolený prehliada  Internetu

POZNÁMKA: KLÁVES NUMLOCK NA VAŠOM PO ÍTA I NEBUDE 
OVPLYV OVA  STAV KLÁVESU NUMLOCK NA KLÁVESNICI.
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Prevádzkové pokyny

Na optimálnu prevádzku a príjem RF:

• Umiestnite prijíma  minimálne 20 cm od elektrických 
zariadení, ako sú: monitor, reproduktory alebo externé 
pamä ové zariadenia.

Šetrenie zdroja napájania

• Na pred ženie životnosti batérií vypnite batérie použitím 
vypína a on/off (Zap./Vyp.) na zadnej strane klávesnice 
po as cestovania alebo ak ju nepoužívate.                         

• Klávesnica prejde do úsporného režimu po 4 minútach 
ne innosti.  Na opätovnú aktiváciu klávesnice stla te
kláves NumLock.
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Riešenie problémov

o mám robi , ke  klávesnica nefunguje?

• Uistite sa, že polarita batérií je správna. Plus (+) a mínus 
(-) na každej batérii sa musí zhodova  so symbolmi plus 
(+) a mínus (-) na konektoroch v priestore pre batérie.                           
• Skontrolujte, i je USB konektor prijíma a pevne pripojený 
k USB portu na vašom po íta i.
• Overte si, i sú nainštalované ovláda e k zariadeniu.                         
• Uistite sa, že ste zriadili komunika nú linku.  Pozri 
„Zriadenie komunika nej linky“.

Ke  používam klávesnicu, iné bezdrôtové zariadenia 
pracujú pomaly alebo do asne zlyhávajú – o mám robi ?          

• Klávesnica môže spôsobi  rušenie akéhoko vek
bezdrôtového rádiového zariadenia pracujúceho na 
frekvencii 2.4GHz, ako napr. telefón, baby monitor alebo 
hra ka. Rušenie minimalizujete tak, že umiestnite prijíma
klávesnice a rušené zariadenie tak aleko od seba, ako 
je to možné.

• Takisto môžete znovu nastavi  identifi ka ný kód 
klávesnice. Na tento ú el pozri „Zriadenie komunika nej
linky“.

o mám robi , ke  je reakcia klávesnice pomalá alebo 
klávesnica prerušovane nefunguje?

Skúste jeden alebo viacero nasledovných postupov:

• Zvä šite vzdialenos  medzi prijíma om a ostatnými 
as ami vybavenia po íta a.
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• Zvä šite vzdialenos  medzi prijíma om a základnými 
jednotkami ostatných bezdrôtových zariadení.                            
• Vypnite všetky bezdrôtové zariadenia a ich základné 
jednotky, ktoré sa nachádzajú v blízkosti prijíma a
klávesnice.
• Ak používate klávesnicu na kovovej podložke, presu te
ju aj prijíma  na nekovový povrch. Kovy ako železo, hliník 
alebo me  tienia prenosu rádiovej frekvencie a môžu 
spomali as odozvy klávesnice alebo spôsobi  do asnú
nefunk nos .
•  Vyme te batérie.
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Vlastnosti a technické údaje sa môžu bez upozornenia zmeni . Všetky obchodné zna ky
sú registrované ochranné známky ich príslušných vlastníkov. Všetky práva vyhradené. ©
2008,Targus Group International, Inc. and Targus (UK), Inc.

Špecifi kácie

Prevádzková
frekvencia

2.4 GHz

Prevádzková
vzdialenos

Do 10m

Prevádzkové napätie Klávesnica 2.4V

Prijíma : 5V

Prevádzkový prúd Klávesnica maximálne 10 mA

Prijíma : maximálne 16 mA

Režim do asného
prerušenia

Klávesnica Pod 300 uA

Rozmery Klávesnica 155 x 92 x 26 mm

Prijíma : 58 x 16 x 10 mm

Hmotnos Klávesnica 111g

Prijíma : 14g
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TARGUS KABLOSUZ 
STOW-N-GOTM TU  TAKIMI

Giri

Targus Kablosuz Stow-N-Go Tu  Takımı ürününü satın
aldı ınız için te ekkür ederiz. Tu  takımı, alıcının yanlı
yerle tirilmesi olasılı ını ortadan kaldıran ve tu  takımıyla
seyahat kolaylı ı sa layan USB alıcısını saklamak için 
yerle ik bir bo lukla tasarlanmı tır.

çindekiler

Kullanıcı kılavuzuna ek olarak bu paket a a ıdakileri
içerir:
• Kablosuz tu  takımı
• USB alıcı
• 1 AA pil

Sistem Gereksinimleri

Donanım
• Intel® Pentium® veya e de eri i lemci
• USB 1.1 veya 2.0 arayüz
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letim Sistemi
• Windows® 2000/XP
• Windows Vista™

Pilleri Yerle tirme

Pil Kapa ı

Alıcı

Tu  takımı – arkadan görünüm

1 Tu  takımının arkasından pil kapa ını çıkarın.

2 Verilen pilleri, artı (+) ve eksi (-) uçların pil yuvasının
içindeki göstergelerle e le ti inden emin olarak 
yerle tirin.

UYARILAR: P LLER  DE T R RKEN ALKAL N VEYA D ER
HEAVY-DUTY NIMH P LLER KULLANAB L RS N Z. H ÇB R ZAMAN 
B R C HAZDA ALKAL N VE NIMH P LLER  B RL KTE KULLANMAYIN. 
B R C HAZDA YEN  VE ESK  VE KULLANILMI  P LLER  B RL KTE
KULLANMAYIN.
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3 Yerine tam olarak oturup “klik” sesi duyulana kadar pil 
kapa ını yerine kaydırın.

Alıcıyı Ba lama ve Varsayılan Sürücüleri 
Yükleme

Alıcıyı ba lamak için:

1 Tu  takımının arkasından alıcıyı çıkarın.

2 USB alıcısını bilgisayardaki kullanılabilir bir USB 
ba lantısına takın.

Windows® 2000/XP/Vista için, varsayılan sürücünün 
kurulumunu belirtmek üzere “Yeni Donanım Bulundu” veya 
“HID cihazını otomatik algıla” mesajı görüntülenecektir.

NOT: TU  TAKIMI VE ALICI ARASINDA LET M KURMANIZ 
GEREKEB L R. BKZ. “ LET M BA LANTISI KURMA”
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Tu  Takımını Kapatma ve Açma

• Pili açmak için tu  takımının arkasındaki açma/kapama 
dü mesini kullanın.
• Pili kapamak için tu  takımının arkasındaki açma/kapama 
dü mesini kullanın. Bu özellik, seyahat sırasında güç 
kaybını engellemek için kullanılmalıdır.
• Tu  takımını açmak için yedi rakamı tu unun üzerindeki 
NumLock tu una basın.
• 4 dakika boyunca herhangi bir i lem yapılmazsa tu
takımı uyku moduna geçer. Tu  takımını uyandırmak için 
NumLock tu una basın.

leti im Ba lantısı Kurma

Bilgisayarınız USB alıcıyı algıladıktan ve varsayıla sürücü 
yazılımı yüklendikten sonra kullanmadan önce alıcı ve tu
takımı arasında ileti im ba lantısı kurmanız gerekir.

1 Alıcıyı bilgisayarınızın USB ba lantı noktasına ba layın
ve tu  takımını açın.

NOT: LET M BA LANTISI KURMADAN ÖNCE B LG SAYARINIZIN
VE TU  TAKIMINIZIN AÇIK OLDU UNDAN VE B LG SAYARINIZIN
USB ALICIYI ALGILADI INDAN EM N OLUN.
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Ba lantı
Dü mesi

Açma/Kapama
Dü mesi

ID arama modunda oldu unu belirtmek için alıcının
üzerindeki LED 60 saniye yanıp söner.

2 Bu sürede, hesap makinesinin/tu  takımının arkasındaki
ba lantı dü mesine basın ve bırakın.

leti im ba lantısı kuruldu unda, alıcının üzerindeki LED 
ı ı ı söner.

Artık tu  takımını kullanmaya hazırsınız.
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Tu  Takımını Kullanma

Tu  Takımı Tu larının tanımı:

.
Del

NumLock açık – ondalık virgül ekler
NumLock kapalı  - bir rakam siler

0
Ins

NumLock açık – ekrana “0” rakamını girer
NumLock kapalı - Insert tu unun görevini 
yapar

00
,

NumLock açık – “00” girer
NumLock kapalı  - virgül (,) ekler

1
End

NumLock açık – ekrana “1” rakamını girer
NumLock kapalı - End tu unun görevini 
yapar

2 NumLock açık – ekrana “2” rakamını girer
NumLock kapalı – imleç tu unu metinde bir 
satır a a ı ta ır

3
PgDn

NumLock açık – ekrana “3” rakamını girer
NumLock kapalı - PageDown tu unun
görevini yapar

4 NumLock açık – ekrana “4” rakamını girer
NumLock kapalı – imleç tu unu bir karakter 
sola ta ır

5
NumLock açık – ekrana “5” rakamını girer
NumLock kapalı – lev yoktur

6 NumLock açık – ekrana “6” rakamını girer
NumLock kapalı – imleç tu unu bir karakter 
sa a ta ır
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7
Home

NumLock açık – ekrana “7” rakamını girer
NumLock kapalı - Home tu unun görevini 
yapar

8 NumLock açık – ekrana “8” rakamını girer
NumLock kapalı – imleç tu unu metinde bir 
satır yukarı ta ır

9
PgUp

NumLock açık – ekrana “9” rakamını girer
NumLock kapalı - PageUp tu unun görevini 
yapar

Num
Lock

NumLock açık
NumLock kapalı

TAB TAB tu unun görevini gerçekle tirir.

Excel Programını Ba latır

Hesap Makinesini Açar

Varsayılan Internet tarayıcısı

NOT: B LG SAYARINIZDAK  NUMLOCK TU U, TU  TAKIMINDAK
NUMLOCK TU UNUN DURUMUNU ETK LEMEYECEKT R.
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Kullanma puçları

Optimal performans ve RF alımı için:

• Alıcıyı monitör, hoparlör ve harici depolama cihazları gibi 
tüm elektrikli cihazlardan en az 20 cm uza a yerle tirin.

Güç Yönetimi

• Pilin ömrünü uzatmak için seyahat ederken veya 
kullanmadı ınızda  tu  takımının arkasındaki açma/kapama 
dü mesini kullanarak pili kapatın.

• 4 dakika boyunca herhangi bir i lem yapılmazsa tu
takımının güç tasarrufu modu etkinle ir. Tu  takımını
etkinle tirmek için NumLock tu una basın.
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Sorun Giderme

Tu  takımı çalı mıyorsa ne yapabilirim?

• Pillerin kutuplarının do ru oldu undan emin olun. Her 
pilin artı (+) ve eksi (-) uçları pil yuvasındaki artı (+) ve eksi 
(-) ba lantılarla e le melidir.
• Alıcının USB konektörünün bilgisayarınızdaki USB 
ba lantı noktasına tam olarak takılı oldu undan emin 
olun.
• Cihaz sürücülerinin yüklü oldu undan emin olun.
• leti im ba lantısı kurdu unuzdan emin olun. Bkz. 
“ leti im Ba lantısı Kurma”

Tu  takımını kullandı ımda di er kablosuz cihazlar 
daha yava  çalı ıyor veya geçici olarak çalı mıyor – Ne 
yapmalıyım?

• Tu  takımı telefon, bebek monitörü veya oyuncak gibi 
2.4GHz’de çalı an di er kablosuz, radyo temelli cihazlarla 
etkile ime girebilir. Etkile imi azaltmak için tu  takımının
alıcısını ve etkilenen cihazın istasyon ünitesini birbirinden 
olabildi ince uzakla tırın.
• Tu  takımının tanımlama kodunu da sıfırlayabilirsiniz.
Bunu yapmak için bkz. “ leti im Ba lantısı Kurma”

Tu  takımının yanıt süresi çok yava sa veya arada sırada
çalı mıyorsa ne yapmalıyım?

A a ıdakilerden birini veya daha fazlasını deneyin:
• Alıcı ile di er bilgisayar ekipmanının arasındaki mesafeyi 
artırın.
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• Alıcı ile di er kablosuz cihazların istasyon üniteleri 
arasındaki mesafeyi artırın.
• Tu  takımının alıcısının yakınındaki kablosuz cihazları ve 
istasyon ünitelerini kapatın.
• Tu  takımını metal yüzeyde kullanıyorsanız, tu  takımını
ve alıcıyı metal olmayan yüzeye ta ıyın. Demir, alüminyum 
veya bakır gibi metaller radyo frekansı iletimini engeller ve 
tu  takımının yanıt süresini uzatabilir veya geçici olarak 
çalı mamasına neden olabilir.
• Pilleri de i tirin.
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Özellikler ve tanımlamalar uyarmaksızın üretici tarafından de i ikli e tabidirler. Tüm ticari
markalar ve kayıtlı ticari markalar kendi sahiplerinin malıdır. Tüm hakları saklıdır. © 
2008,Targus Group International, Inc. ve Targus (UK), Inc.

Özellikler

Çalı tırma Frekansı: 2.4 GHz

Çalı ma Mesafesi En fazla 10m

Çalı ma Voltajı Tu  takımı 2.4V

Alıcı: 5V

Çalı ma Akımı Tu  takımı 10mA maksimum

Alıcı: 16mA maksimum

Askıya Alma Modu Tu  takımı 300 uA altında

Boyutlar Tu  takımı 155 x 92 x 26 mm

Alıcı: 58 x 16 x 10 mm

A ırlık Tu  takımı 111g

Alıcı: 14g
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